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Deslizamento

Ruído
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Calor

Químicos

Choque

Partículas

Queda

UV / IR

Corte Perfuração

Desgaste Alta visibilidadeEléctrico

IntempérieFrio

Propor a melhor 

solução EPI 
ao melhor preço

PREMIUM

Produtos de alta tecnologia 

para utilizações especializadas

EVOLUTION

3URGXWRV�HↅFLHQWHV� 

de uso múltiplo

ESSENTIAL

Produtos padrão  

de uso múltiplo

RISCOS

OS NÍVEIS DE GAMA

Agricultura 

([SORUD©¥R�ↆRUHVWDO 

Pesca

Transporte/Armazenamento

Transporte/Trasporte marítimo/ 

Armazenamento/Serviço postal

Construção

2EUDV�S¼EOLFDV�(GLↅFD©¥R� 

Trabalhos de acabamento/Artesanato

Administração pública/Defesa

Forças de segurança/Bombeiros/ 

Primeiros Socorros/Defesa/Outras 

administrações públicas e defesa

Informação/Comunicação

Telecomunicações/ 

Outra «Informação e Comunicação»

Indústria mineira/Indústria 

petrolífera e de gás

Petróleo e gás (extração)/Indústria mineira/ 

Outras indústrias de extração

Fabrico

Setor automóvel/Restauração-Bebidas/

Química-Petroquímica/Outros fabricos  

(por exemplo, semicondutor)/ Manutenção

Energia (Fornecedor de 

eletricidade, gás e água)/Eólica

Fornecedor de eletricidade, gás e água/ 

Energia eólica/Tratamento de resíduos

Outras indústrias

Higiene/Meio ambiente/Eventos/

Espetáculos/ Trabalhadores temporários/

Educação/ Outros (escritórios, 

estacionamentos, laboratórios, hotéis, etc.)

Hotelaria 

Restauração

TRABALHOS

Para encontrar facilmente a solução EPI:

3 eixos de pesquisa
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O Nosso 
Propósito
Protegemos mulheres e homens no 

trabalho

Os Nossos 
Valores
Somos uma empresa familiar com um 

espírito empreendedor e uma curiosidade 

natural, orientada para o longo prazo.

A Nossa 
Missão
Conceção, fabrico e distribuição de uma 

gama completa de Equipamentos de 

Proteção Individual (E.P.I.).

A Nossa 
Visão
O nosso desejo é elevar o nosso 

posicionamento e estabelecer 

a Delta Plus como uma marca 

chave no mercado 

de EPI a longo prazo. 

Os Nossos 
Marcadores
Para ser reconhecidos por:

અ�$�QRVVD�TXRWD�GH�PHUFDGR

અ�2V�QRVVRV�SURGXWRV�GLIHUHQFLDGRV

અ�2V�QRVVRV�VHUYL©RV

અ�2�QRVVR�DOFDQFH�LQWHUQDFLRQDO

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



www.deltaplus.eu IIIwww.deltaplus.eu

A NOSSA MISSÃO

Análise
das necessidades
dos utilizadores

Logística

Fabrico
અ�Proteção para a cabeça

અ�Proteção para as mãos

અ�Vestuário

અ�Proteção para os pés

અ�Proteção de paragem contra quedas

Conceção

Distribuição
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A Delta Plus protege mulheres 

e homens no trabalho. Assim, 

mobilizamos o nosso saber-fazer, 

adaptabilidade e espírito pioneiro há 

mais de 40 anos.

Criação 
de um grupo
અ��-DFTXHV�%HQRLW�IXQGD�D�'HOWD�3OXV�H�LPSRUWD�

RV�SULPHLURV�UHFLSLHQWHV�

અ��$V�QRUPDV�H�D�FRQVWUX©¥R�HXURSHLD�

DFHOHUDP�R�FUHVFLPHQWR�GR�PHUFDGR�

અ��'HVHQYROYLPHQWR�LQWHUQDFLRQDO�HP�WRUQR�

GR�DUFR�PHGLWHUU¤QLFR��GHSRLV�HP�WRGD�D�

Europa.

A NOSSA HISTÓRIA

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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O ponto de 
viragem da 
produção
અ��,QYHVWLPHQWR�QD�SURGX©¥R�QD��QGLD�H�

depois na China.

અ��5HIRU©R�HP�IDP¯OLDV�W«FQLFDV�GH�

SURGXWRV�GH�YDORU�DFUHVFHQWDGR

અ��$�LQWHUQDFLRQDOL]D©¥R�FRQW¯QXD�QD�

(XURSD�H�QR�0«GLR�2ULHQWH�

Criação 
de uma marca
અ��7UDQVL©¥R�SDUD�XPD�PDUFD�¼QLFD�'HOWD�

Plus

અ��,PSOHPHQWD©¥R�GH�XP�JDELQHWH�GH�

PRGHORV�H�GHVHQKRV��H�,	'�

અ��([SDQV¥R�QD�$P«ULFD�GR�1RUWH�H�GR�

Sul.

Uma referência 
de marca

અ��8P�FUHVFLPHQWR�HVWUXWXUDGR��

LQFOXLQGR�D�SU£WLFD�GR�

GHVHQYROYLPHQWR�VXVWHQW£YHO�H�VRFLDO

અ��8PD�OμJLFD�GH�FULD©¥R�GH�YDORU�

FRPXP�HP�WRUQR�GD�HVWUDW«JLD�GH�

FUHVFLPHQWR�
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A NOSSA OFERTA 
ÚNICA

‘‘Produtos de valor 
acrescentado’’ 

અ�8P�SRVLFLRQDPHQWR�LQWHUPHGL£ULR�TXH�

DVVHJXUD�XPD�UHOD©¥R�TXDOLGDGH�SUH©R�

SDUD�RV�QRVVRV�FOLHQWHV�H�XPD�RWLPL]D©¥R�

GD�FULD©¥R�GH�YDORU�SDUD�RV�QRVVRV�

GLVWULEXLGRUHV�H�XWLOL]DGRUHV�

Serviço
અ�8P�VHUYL©R�TXH�VHUYH�

FRPR�XPD�UHIHU¬QFLD�QR�

QHJμFLR�

“Oferta global”
અ�$EUDQJHPRV�DV���SULQFLSDLV�JDPDV�GH�(3,��SRVLFLRQDQGR�QRV�FRPR�XP�IRUQHFHGRU�PXOWLHVSHFLDOLVWD���

H�XP�IRUQHFHGRU�GH�RIHUWD�mRQH�VWRS�VKRSSLQJ}�

Proximidade
અ�3UR[LPLGDGH�DR�FOLHQWH�

FRP�DSRLR�GL£ULR�DRV�

GLVWULEXLGRUHV�H�XWLOL]DGRUHV�

JUD©DV�DRV�QRVVRV�

HVSHFLDOLVWDV

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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৲৯৯৯
IXQFLRQ£ULRV

6XEVLGL£ULDV�GH�GLVWULEXL©¥R

8QLGDGHV�GH�SURGX©¥R

3ODWDIRUPDV�ORJ¯VWLFDV

৳৯
VXEVLGL£ULDV�GH�GLVWULEXL©¥R

ৰ৴
XQLGDGHV�GH�SURGX©¥R

ৱ৷৯
UHSUHVHQWDQWHV�GH�YHQGDV

৴
SODWDIRUPDV�ORJ¯VWLFDV

ৱ৷৸
GH�IDWXUDPHQWR�

HP�PLOK·HV�GH�HXURV

ৰৰ৯
SD¯VHV

ৰ৸৶৶
&ULD©¥R�HP�)UDQ©D

અ��3 000 empregados�

LQFOXLQGR�280 representantes 
de vendas.

અ��Centrais de atendimento�TXDOLↅFDGDV��

SDUD�OLGDU�FRP�DV�HQFRPHQGDV�H�R�

VHUYL©R�SμV�YHQGD�

અ��Especialistas�SDUD�DFRQVHOKDU�H�DMXGDU�QD�

HVFROKD�GR�(3,�

અ��Serviços e formação�DWUDY«V�GDV�QRVVDV�

XQLGDGHV�'3*�75$,1,1*�H�$/3,&�

અ� 110 países�DEUDQJLGRV�JUD©DV�¢V�QRVVDV�

VXEVLGL£ULDV�H�'HSDUWDPHQWR�GH�([SRUWD©¥R�

O NOSSO ALCANCE 
GEOGRÁFICO

$EUDQJH
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Oferecemos soluções de EPI que proporcionam o melhor ajuste para o local 

de trabalho, desde o mais técnico até ao mais comum.

A NOSSA OFERTA 
INOVADORA

ৰ৴%
de novos 

produtos/ano

ৱ৴
pessoas 

dedicadas

৳
milhões 

de €/ano

৶৯৯৯
horas 

de testes/ano

Organização em 
rede por centro 
de competência

અ�Plásticos: França, China.

અ�Mecânica: França, China.

અ��Têxtil: França (engenharia têxtil),  

China (tecidos técnicos anti-quedas), 

Argentina (tecelagem e anti-quedas),  

EAU (anti-quedas).

અ�Calçado de segurança: China e Índia.

અ��Respiratório: China, Espanha e Brasil.

અ��Engenharia de projeto, 
equipamento de segurança de 
edifícios: França.

Laboratórios 
internos

અ��Tecnologia de ponta na China  

nas 5 gamas e em Espanha na proteção 

para a cabeça.

અ��Controlo de proximidade 

na França, Argentina e EAU.

અ��Uma frota de quase 200 máquinas 

e equipamentos de teste.

અ�50.000 testes realizados por ano.

Parcerias com 
especialistas 
e empresas 
externas

A NOSSA I & D 

OS ÊXITOS  
DE AMANHÃ

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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O NOSSO FABRICO 
INTEGRADO

ৰ৴৯৯
itens de proteção  

individual

৷৯৯৯
referências 

Proteção  
para a cabeça

અ��3 milhões 

de capacetes.

અ��14 milhões 

de pares de óculos.

અ��70 milhões 

de máscaras.

Proteção  
anti-quedas

અ��150 000 

arneses.

અ��200 000 

sistemas vendidos.

Proteção  
para o corpo

અ��2 milhões 

de roupa 

de trabalho

અ��1,4 milhões 

de roupa  

técnica.

અ��2,5 milhões 

de fatos de macaco 

descartáveis.

Proteção  
para as mãos

અ��50 milhões 
de pares de luvas.

Proteção  
para os pés

અ��7,5 milhões 

de pares de sapatos de 

proteção.

Competência de fabrico de produtos de alta tecnologia nas nossas 

15 instalações de produção.

FRANÇA ITÁLIAALEMANHACANADAEUA

Unidades de produção

CHINAÍNDIAMÉDIO ORIENTEBRASILARGENTINACOLOMBIA
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2QGH�TXHU�TXH�HVWHMD�QR�PXQGR��QμV�RIHUHFHPRV�R�Q¯YHO�PDLV�HↅFLHQWH�GH�

serviços no mercado mundial de EPI.

A NOSSA ORGANIZAÇÃO 
LOGÍSTICA

Contentores de gama mono

Contentores  
mistos* Paletes**

Picking***

Clientes

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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$�'HOWD�3OXV�«�FHUWLↅFDGD�SHOD�QRUPD� 

ISO 14001 (gestão ambiental)

DELTA PLUS 

China

ESLINGAR 

Argentina

DELTA PLUS França

FROMENT França

VERTIC França
A Delta Plus é 

FHUWLↅFDGD�SHOD�

norma ISO 90001-

2015 (gestão de 

qualidade)

PRO SAFETY 

Brasil

ALLSAFE 

Dubai

DELTA PLUS 

India

7HPRV�LPSOHPHQWDGR�XP�VLVWHPD�GH�PHOKRULD�

FRQW¯QXD��WDQWR�HP�WHUPRV�GH�SURGXWRV�FRPR�GH�

serviços.

AS NOSSAS CERTIFICAÇÕES

55000 M2 de armazenamento
Um compromisso com a disponibilidade do produto

Entrega em 3 dias

2 bases logísticas 
asiáticas*

que reúnem a  

melhor rotação,  

D�SDUWLU�GD�TXDO�XP�FRQWHQWRU� 

SRGH�VHU�HQYLDGR�SDUD�TXDOTXHU 

�ORFDO�GR�SODQHWD

3 plataformas 
europeias**

TXH�UH¼QH�D�RIHUWD�FRPSOHWD�GR�SURGXWR�

14 armazéns de 
proximidade***
HVWDEHOHFLGRV�R�PDLV�SUμ[LPR� 

dos nossos clientes



People Planet Economy

XII

અ��/HDOGDGH��

FRPHUFLDO

અ��(QYROYLPHQWR�GRV�

IRUQHFHGRUHV�QD�QRVVD�

DERUGDJHP

અ��3URWH©¥R�GRV�UHFXUVRV�

LQWHUQRV

અ��$SRLR�D�LQLFLDWLYDV��

ORFDLV

અ��*HVW¥R��

GRV�UHV¯GXRV

અ��,PSDFWR�QD��

DOWHUD©¥R��

FOLP£WLFD

અ��&RQWUROR��

GH�UHFXUVRV

અ��,PSDFWR�DPELHQWDO��

GR�WHPSR�GH�YLGD��

GR�SURGXWR

2�*UXSR�'(/7$�3/86�HVW£�FRPSURPHWLGR�K£�PDLV�GH����DQRV�FRP�XPD�

DERUGDJHP�JOREDO�GH�UHVSRQVDELOLGDGH�VRFLDO��DEUDQJHQGR�RV�VHJXLQWHV��

��SULQFLSDLV�HL[RV�

A NOSSA ABORDAGEM RSE

3RUTXH�TXHUHPRV�TXH�RV�QRVVRV�

IXQFLRQ£ULRV�WHQKDP�RV�PHLRV�SDUD�

SURVSHUDU�QR�ORFDO�GH�WUDEDOKR��FRP�

VHJXUDQ©D�H�VD¼GH�

3RUTXH�TXHUHPRV�OLGHUDU�R�QRVVR�

GHVHQYROYLPHQWR�HFRQμPLFR��

OLPLWDQGR�R�VHX�LPSDFWR�QDV��

JHUD©·HV�IXWXUDV�

3RUTXH�TXHUHPRV�TXH�D�QRVVD�

HPSUHVD�VH�GHVHQYROYD�QXP�DPELHQWH�

VHJXUR��«WLFR�H�UHVSRQV£YHO�

અ��6HJXUDQ©D��

QR�WUDEDOKR

અ��)RUPD©¥R�H�

GHVHQYROYLPHQWR�GH�

FRPSHW¬QFLDV

અ��6D¼GH�H�SURWH©¥R�GRV�

IXQFLRQ£ULRV

અ��*HVW¥R�GR�WHPSR�GH�

DWHQGLPHQWR�H�GRV��

QRVVRV�UHFXUVRV

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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PPE

Personal

Protective

Equipment

People

Planet 
Sustainable

Economy

XIIIwww.deltaplus.eu

Produção de 380.000 kWh/ano,  

ou seja, 63% do consumo  

da sede

VLJQLↅFD��(TXLSDPHQWR� 

GH�3URWH©¥R�,QGLYLGXDO�

VLJQLↅFD�3HVVRDV�� 

3ODQHWD��(FRQRPLD�6XVWHQW£YHO

Parceiro  

GD�:RUOGVNLOOV� 

desde 2007
ZZZ�ZRUOGVNLOOV�IUDQFH�RUJ
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'LVSRQ¯YHO�HP����O¯QJXDV�

www.deltaplus.eu

(VSD©R�SURↅVVLRQDO�
para encomendas 

online

O catálogo virtual

Webinars

Vídeos, tutoriais e banco  
de imagens

Informação sobre 
produtos

Assistentes didácticos 
na escolha 

Motor de busca  
de protecção química 

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



www.deltaplus.eu

DPG

XVwww.deltaplus.eu

Estamos disponíveis para monitorizá-lo durante o seu curso de formação para 

corresponder às suas necessidades o mais próximo possível. 

Os nossos centros de formação são dedicados principalmente  

à saúde e segurança no trabalho.

FORMAÇÃO

Oferta Presencial, 
No local, 
Aprendizagem 
Virtual
A nossa oferta propõe formações 

estruturadas, conforme indicado a seguir: 

અ��3UHVHQFLDO (numa sala com um 

formador): sobre assuntos relacionados 

com EPI, técnicas de vendas aplicadas 

aos EPI, avaliação dos riscos e sugestão 

de soluções, etc.

અ��1R�ORFDO (formações práticas): trabalhos 

em altura, trabalhos em eólicas, 

salvamento e evacuação, etc.

અ��(�OHDUQLQJ (percurso EPI): inspeção 

visual dos EPI antiqueda, percurso 

integral dos EPI, módulos dedicados ao 

ambiente normativo EPI, etc.

Dirigimo-nos a
અ���V�HTXLSDV�GH�YHQGDV para organizar 

e aprofundar os seus conhecimentos 

sobre EPI’s, para desenvolver as suas 

vendas e dar mais sentido tanto ao 

seu trabalho como às suas propostas 

comerciais.

અ���V�HPSUHVDV que utilizam os EPI’s para 

TXH�SRVVDP�LGHQWLↅFDU�DV�VROX©·HV�TXH�

melhor se adaptam aos riscos no seu 

ambiente de trabalho, para escolher os 

productos com melhores prestações e 

realizar o seu seguimento até à revisão 

necessária dos EPI’s de categoría III.

અ��$RV�HPSUHJDGRV�H�UHVSRQV£YHLV�
467�(Qualidade e Segurança no 

Trabalho), cujas equipas tenham de 

trabalhar em altura e em conformidade 

com o Código do Trabalho, que deverão 

ser formadas para os riscos relacionados 

com a sua atividade.

A formação é 
indispensável
3RU�H[HPSOR�H�SDUWLFXODUPHQWH�
TXDQGR�VH�WUDWD�GD�SURWHF©¥R�$QWL�
TXHGDV��(3,�GH�FDWHJRULD�,,,�FRQWUD�
RV�ULVFRV�GH�PRUWH�RX�LUUHYHUV¯YHLV�

Permite:

અ��&RQVFLHQFLDOL]DU�VREUH�R�WUDEDOKR�HP�

altura

અ�$QDOLVDU�VLWXD©·HV�GH�ULVFR

અ�7RUQDU�VHJXURV�SRVWRV�GH�WUDEDOKR

અ�(QFRQWUDU�VROX©·HV�GH�SURWHF©¥R

અ�&RQGX]LU�D�PDLV�SURGXWLYLGDGH

અ��'DU�FRPSHW¬QFLDV�W«FQLFDV�QD�YHULↅFD©¥R��

manutenção e reparação dos produtos



A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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PROTECÇÃO  
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PROTECÇÃO  
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Óculos com hastes  AJUDA NA ESCOLHA  002
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Soldadura  AJUDA NA ESCOLHA  022
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DA CABEÇA

355-365
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GO-SPECS TEC
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5 - 6

7

8

9

9

12

12

9

11

13

14

14

15

16

16

17

18

18

19

19

19

20

20

21

21

21

Óculos
7RGRV�RV�QRVVRV�μFXORV�GH�SROLFDUERQDWR�ↅOWUDP�������GRV�89$��%�RX�&������������QP��� 

2V�QRVVRV�μFXORV�89����HOHYDP�D�ↅOWUDJHP�DW«�DRV�����QP�

Proteção ocular
AJUDA NA ESCOLHA

$QWL� 

HPEDFLDPHQWR�1

$QWL�ULVFRV�.

ACESSÓRIOS 
INCLUÍDOS

INCOLOR AMARELO FUMADO MIRROR
LIGHT 

MIRROR POLARIZADA GRADIENTE
BLUE 

LOCKER 7৴ LYVIZ

UTILIZAÇÃO 
INTENSIVA 

E 
EXTREMA

CONFORTO 
E 

LEVEZA

CLÁSSICA 
E 

MULTIÚSO

SOBRE-ÓCULOS

ÓC
UL

OS
 PA

NO
RÂ

M
IC

OS
ÓC

UL
OS

 CO
M

 H
AS

TE
S

*Existe em versão blue blocker e detectável.

PANORÂMICOS

COMPACTO

PÁGINAS

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



 GO-SPECS TEC CLEAR 

 (1)  (2)  (3) 

  GO-SPECS TEC CLEAR  EN166  
    1 BT   / BT                   

 EN170 
     2C-1.2                        

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6 D3                         

54 g   x 100 

3
Protecção ocular

UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA - ÓCULOS COM HASTES

Solução híbrida ergonómica (1)

ઈb�$OWHUQDWLYD�LGHDO�DRV�μFXORV�SDQRU¤PLFRV��PDLV�FRPSDFWR��PDLV�OHYH�H�PDLV�FRQIRUW£YHO

-XQWD�ↆH[¯YHO�HP�73(�(2)

ઈb�3URWHJH�FRQWUD�DV�SURMH©·HV�VμOLGDV�RX�O¯TXLGDV

Ventilação indireta (3)

ઈb�5HGX]�R�DSDUHFLPHQWR�GH�HPEDFLDPHQWR

+DVWHV�UHFOLQ£YHLV�

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�¢�IRUPD�GR�URVWR

7LUDV�HP�QHRSUHQR�

ઈb�5HVLVW¬QFLD�¢V�SURMH©·HV�GH�SURGXWRV�TX¯PLFRV�

ઈb�/DY£YHO

Filtração UV A, B e C a 99,9% (130-380 nm) 

5HVLVW¬QFLD�DR�LPSDFWR�UHIRU©DGD�

4XDOLↅFDGR�9R�HP�SURWHF©¥R�EDO¯VWLFD�>,PSDFWR�VHJXQGR�D�QRUPD�PLOLWDU�0,/�3)5������@�            

www.deltaplus.eu

Incolor

Óculos policarbonato monobloc. Armação com junta de 

73(��%DQGD�HO£VWLFD�HP�QHRSUHQR�FRP�ↅYHOD�GH�DMXVWH��

,QFOLQ£YHO��3URWHF©·HV�ODWHUDLV�
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA

8QV�μFXORV�GH�SURWH©¥R�VXMRV�SRGHP�VLJQLↂFDU�D�Q¥R�XWLOL]D©¥R��H[SRQGR�GHVWH�PRGR�R�XWLOL]DGRU�D�XP�ULVFR��'HVHQYROYHPRV�XP�
WUDWDPHQWR�LQRYDGRU�LyViz™�TXH�SHUPLWH�JXDUGDU�RV�μFXORV�PDLV�OLPSRV�H�SRU�PDLV�WHPSR��IDFLOLWDQGR�DLQGD�D�VXD�OLPSH]D� 

Óculos de proteção 
sempre limpos graças 
ao tratamento LyViz™!

Uma maior resistência à abrasão  

20% > teste regular

Revestimento 

Oleofóbico 

Hidrofóbico 

fabricado pela Delta 

Plus

Efeito anti-embaciamento 

ultra limitado  

menos de 0,11% de 

aumento do embaciamento 

após abrasão

Altamente oleofóbico e hidrofóbico 

o ângulo de contacto é superior a 105º

Fazer com que os 

trabalhadores vejam 

claramente a sua tarefa 

para garantir a sua 

segurança no trabalho.

Isabelle Dupuis,�3HULWD�HP�3URGXWRV�GH�SURWH©¥R�SDUD�D�FDEH©D

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



 PACAYA CLEAR LYVIZ 

 PACAYA CLEAR STRAP LYVIZ  PACAYA SMOKE LYVIZ 

  PACAYA CLEAR LYVIZ 

 EN166  
    1 FT / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6                         

  36 g 

  x 100   PACAYA SMOKE LYVIZ  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         

  PACAYA CLEAR STRAP LYVIZ  EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6                         

  41 g 

www.deltaplus.eu
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Protecção ocular

UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA - ÓCULOS COM HASTES

Incolor

Óculos policarbonato monobloc. Ponte nasal 

policarbonato integrado. Hastes nylon inclináveis. 

Protecções laterais.

 Fumado

Incolor

Hastes reclináveis

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�¢�IRUPD�
GR�URVWR

3$&$<$�&/($5�/<9,=
3$&$<$�602.(�/<9,=
3$&$<$�&/($5�675$3�/<9,=

Proteção em espuma 
removível

ઈb�([FHOHQWH�LPSHUPHDELOLGDGH�
HP�DPELHQWHV�FRP�SRHLUD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR�HP�FDVR�GH�
choque

3$&$<$�&/($5�/<9,=
3$&$<$�602.(�/<9,=
3$&$<$�&/($5�675$3�/<9,=

Tratamento LyViz: 
revestimento hidrofóbico e 
oleofóbico

ઈb�*DUDQWLD�GH�RFXODUHV�OLPSRV�
SRU�PDLV�WHPSR

ઈb�7UDWDPHQWR�DQWL�ULVFRV�
UHIRU©DGR

3$&$<$�&/($5�/<9,=
3$&$<$�602.(�/<9,=
3$&$<$�&/($5�675$3�/<9,=



 PACAYA CLEAR  PACAYA CLEAR STRAP 

 PACAYA SMOKE �3$&$<$�7৴�

  PACAYA CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6                         

  36 g 

  x 100 

  PACAYA CLEAR STRAP   41 g 

  PACAYA SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         

  36 g 

  PACAYA T5  EN169 
     UV 5                                                               

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+                         

  32 g 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA

Hastes reclináveis

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�¢�IRUPD�GR�URVWR

3$&$<$�&/($5
3$&$<$�&/($5�675$3
3$&$<$�602.(
3$&$<$�7�

Proteção em espuma removível

ઈb�([FHOHQWH�LPSHUPHDELOLGDGH�HP�DPELHQWHV�FRP�SRHLUD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR�HP�FDVR�GH�FKRTXH                  

3$&$<$�&/($5
3$&$<$�&/($5�675$3
3$&$<$�602.(

Elástico largo e sistema de ajuste 

ઈb�$MXVWH�SUHFLVR                 

Incolor

Óculos policarbonato monobloc. Ponte nasal policarbonato 

integrado. Hastes nylon inclináveis. Protecções laterais.
 Fumado

Tonalidade 5



 RIMFIRE POLARIZED 

 RIMFIRE MIRROR  RIMFIRE CLEAR 

RIMFIRE 
POLARIZED

RIMFIRE 
CLEAR

RIMFIRE 
MIRROR

  RIMFIRE POLARIZED 

 EN166  
    1 F   / F                                                          

 EN172 
     5-3.1                                                               

 ANSI Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         

  x 100   RIMFIRE CLEAR  EN170 
     2C - 1.2                                                               

 ANSI Z87.1  
    Z87 + U6                         

  RIMFIRE MIRROR  EN172 
     5-3.1                                                               

 ANSI Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         

www.deltaplus.eu
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Protecção ocular

UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA - ÓCULOS COM HASTES

Look desportivo 

4XDOLↅFDGR�9R�HP�SURWHF©¥R�EDO¯VWLFD�
>,PSDFWR�VHJXQGR�D�QRUPD�PLOLWDU� 
MIL-PFR-31013]             

3RQWH�QDVDO�)OH[*ULS	

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�SDUD�
WRGDV�DV�PRUIRORJLDV

5,0),5(�32/$5,=('
5,0),5(�&/($5
5,0),5(�0,5525

$UPD©¥R�
SROLFDUERQDWR�FRP�
DFDEDPHQWR�PDWH

ઈb�0HOKRU�FRQIRUWR�H�
VROLGH]�UHIRU©DGD  

5,0),5(�32/$5,=('
5,0),5(�&/($5
5,0),5(�0,5525

Look desportivo 

4XDOLↅFDGR�9R�HP�SURWHF©¥R�EDO¯VWLFD�>,PSDFWR�VHJXQGR�D�QRUPD�PLOLWDU�
MIL-PFR-31013]               

Look desportivo 

4XDOLↅFDGR�9R�HP�SURWHF©¥R�EDO¯VWLFD�>,PSDFWR�VHJXQGR�D�QRUPD�PLOLWDU�
MIL-PFR-31013]               

/HQWHV�SRODUL]DGDV

ઈb�5HGX©¥R�GR�HQFDQGHDPHQWR�H�UHↃH[RV�UHVXOWDQWHV�GDV�VXSHUI¯FLHV�UHↃHWRUDV�
�HVWUDGD��£JXD��QHYH����

6HP�OHQWHV�SRODUL]DGDV�

Polarizado

Óculos policarbonato. Design desportivo. Armação 

policarbonato com acabamento mate para um melhor 

conforto e uma solidez reforçada.

Incolor

 Espelhados



�%/2:ৱ�&/($5�

�%/2:ৱ�0,5525��%/2:ৱ�/,*+7�0,5525�

  BLOW2 CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

  38 g   x 100   BLOW2 LIGHT MIRROR  EN170 
     UV 2C-1.7                                                               

  BLOW2 MIRROR  EN172 
     UV 5-3.1                                                               
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA

Campo de visão extra largo 

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR               

Campo de visão extra largo 

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR               

Oculares Light Mirror 

ઈb�8WLOL]D©¥R�WDQWR�QR�LQWHULRU�FRPR�QR�H[WHULRU

Campo de visão extra largo 

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR              

Incolor

Óculos policarbonato 2 em 1 - Hastes/Elástico substituíveis. Hastes 

bi-matéria inclináveis. Espuma amovível. Campo de visão extra 

largo. Espelhados

Hastes reclináveis

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�¢�IRUPD�GR�
URVWR

%/2:��&/($5
%/2:��/,*+7�0,5525
%/2:��0,5525

Proteção em espuma removível

ઈb�([FHOHQWH�LPSHUPHDELOLGDGH�HP�
DPELHQWHV�FRP�SRHLUD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR�HP�FDVR�GH�FKRTXH

%/2:��&/($5
%/2:��/,*+7�0,5525
%/2:��0,5525

Fixação intermutável : Hastes/
elástico

ઈb�6ROX©¥R�DGDSWDGD�D�TXDOTXHU�WLSR�
GH�DPELHQWH�GH�WUDEDOKR

%/2:��&/($5
%/2:��/,*+7�0,5525
%/2:��0,5525

Ventilação

ઈb�5HGX]�R�DSDUHFLPHQWR�GH�
HPEDFLDPHQWR

%/2:��&/($5
%/2:��/,*+7�0,5525
%/2:��0,5525



�$62ৱ�&/($5� �$62ৱ�602.(�

�98/&$12ৱ�&/($5�

�98/&$12ৱ�602.(�

�98/&$12ৱ�3/86�&/($5�

  ASO2 CLEAR 

 EN166  
    1 FT K N    

/ FT                                                          

 EN170 
     2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6                         

  28 g 

  x 100 

  ASO2 SMOKE  EN172 
     5-2.5                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L2.5                         

  VULCANO2 PLUS CLEAR 
 EN170 

     UV 2.C-1.2                                                               
 ANSI-ISEA Z87.1  

    Z87+ U6                         

 26 g 
  VULCANO2 CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

  VULCANO2 SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         

www.deltaplus.eu

ASO2 CLEAR
ASO2 SMOKE

9
Protecção ocular

UTILIZAÇÃO INTENSIVA E EXTREMA - ÓCULOS COM HASTES

                                        

Haste desportiva bi-matéria leve e 
confortável

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�([FHOHQWH�ↂ[D©¥R�¢�FDEH©D��RX�QXP�
FDSDFHWH�

$62��&/($5
$62��602.(

Tecnologia D-PAD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�SDUD�WRGDV�DV�
PRUIRORJLDV

$62��&/($5
$62��602.(

Ocular com base curva

ઈb�3URWH©¥R�P£[LPD

ઈb�&DPSR�GH�YLV¥R�DODUJDGR                 

$62��&/($5
$62��602.(

Incolor
Óculos policarbonato. Design desportivo. Hastes 

macias de duas matérias policarbonato/TPR. 

Ponte nasal adaptada para todas as morfologias.
 Fumado

Incolor Óculos policarbonato monobloc. Hastes nylon 

inclináveis e ajustáveis. Pontas espatuladas. 

Ponte nasal TPE macio extra conforto. Protecções 

laterais.
 Fumado
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - CONFORTO E LEVEZA

Delta Plus estuda todas as soluções possíveis em termos de conceitos e materiais para oferecer ao usuário um ajuste confortável sem 
pontos de pressão. Helium 2 oferece ótimas prestações de conforto, proteção, funcionalidade e estilo, assegurando o melhor rendimento 

HP�WRGDV�DV�VLWXD©·HV��$�OHYH]D�H�D�ↃH[LELOLGDGH�V¥R�DV�SULQFLSDLV�FDUDFWHU¯VWLFDV�GRV�Helium 2��([SHULPHQWH�RV��ↂFDU£�FRP�HOHV� 

Os lugares de trabalho, como os escritórios, fábricas, 

laboratórios, iluminam cada vez mais os seus 

espaços com luzes LED (díodos eletroluminescentes). 

Quase 50% do mercado mundial da iluminação 

estará sob LED. Todos sabemos que a exposição à luz 

DUWLↅFLDO�SURYRFD�XPD�VHULH�GH�LPSDFWRV�QRFLYRV�SDUD�

a saúde, especialmente quando passamos longas 

horas em frente aos monitores e smartphones. Por 

isso, é essencial assegurar-se de que conhece os 

danos da luz azul e ter um fácil acesso a soluções de 

proteção. Helium 2 blue Blocker é uma das soluções.

Ideal para os trabalhadores 
exigentes que não gostam de usar 

EPI pesados e volumosos.

Isabelle Dupuis,�3HULWD�HP�3URGXWRV�GH�SURWH©¥R�SDUD�D�FDEH©D

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



�+(/,80�ৱ�%/8(�%/2&.(5�

�+(/,80�ৱ�&/($5�

�+(/,80�ৱ�'(7(&7$%/(�

�+(/,80�ৱ�602.(�

  HELIUM 2 BLUE BLOCKER 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.4                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L1.5                         

17 g

  x 100 

  HELIUM 2 DETECTABLE 
 EN170 

     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L1.3                         

18 g

  HELIUM 2 CLEAR  ANSI-ISEA Z87.1  
  Z87+ U6                           

17 g

  HELIUM 2 SMOKE  EN172 
     UV 5-2.5                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L2.5                         

www.deltaplus.eu
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Protecção ocular

CONFORTO E LEVEZA - ÓCULOS COM HASTES

2FXODU�TXH�ↅOWUD�����GD�OX]�D]XO�SDUD�SURWHJHU�RV�ROKRV�FRQWUD�DV�
UDGLD©·HV�QRFLYDV�GRV�HFU¥V�

ઈb�5HGX©¥R�GD�IDGLJD�RFXODU

&DPSR�GH�YLV¥R�H[WUD�ODUJR�

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR

+DVWHV�H[WUHPDPHQWH�ↆH[¯YHLV�               

$UPD©¥R�D]XO��FDUUHJDGD�HP�PHWDO��GHWHW£YHO�YLVXDOPHQWH�SRU�
UDLRV�;�H�PDJQHWLVPR�

ઈb�$GDSWDGD�SDUD�D�LQG¼VWULD�DJURDOLPHQWDU

&DPSR�GH�YLV¥R�H[WUD�ODUJR�

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR

+DVWHV�H[WUHPDPHQWH�ↆH[¯YHLV�               

&DPSR�GH�YLV¥R�H[WUD�ODUJR�

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR

+DVWHV�H[WUHPDPHQWH�ↆH[¯YHLV�                

&DPSR�GH�YLV¥R�H[WUD�ODUJR�

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR

+DVWHV�H[WUHPDPHQWH�ↆH[¯YHLV�                

Castanho

Óculos policarbonato monobloc ultra-leve. 

Ponte nasal de policarbonato integrada. 

$UPD©¥R�VHP�PHWDO�ↅQR�H�ↆH[¯YHO��

Adaptadas para um uso de longa duração.

Azul

Incolor

 Fumado

8OWUD�OLJHLUDV�����J

+(/,80���%/8(�%/2&.(5
+(/,80���'(7(&7$%/(
+(/,80���&/($5
+(/,80���602.(

3RQWHLUDV�DQWL�GHVOL]DQWHV�

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�([FHOHQWH�ↂ[D©¥R�¢�FDEH©D��RX�QXP�FDSDFHWH�

+(/,80���%/8(�%/2&.(5
+(/,80���'(7(&7$%/(
+(/,80���&/($5
+(/,80���602.(



�)8-,ৱ�&/($5�

�7+81'(5�&/($5� �7+81'(5�602.(�

�)8-,ৱ�*5$',(17�

  THUNDER CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

  30 g 

  x 100 

  THUNDER SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

  FUJI2 CLEAR  EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI Z87.1  
    Z87+                         

  28 g 

  FUJI2 GRADIENT  EN172 
     UV 5-1.4 : 5-1.7                                                               
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - CONFORTO E LEVEZA

Sem armação na parte inferior

ઈb�6HP�GHVFRQIRUWR�YLVXDO

THUNDER CLEAR
7+81'(5�602.(
FUJI2 CLEAR
FUJI2 GRADIENT

3RQWH�QDVDO�GH�73(��ↆH[LELOLGDGH�
H[WUD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�SDUD�WRGDV�DV�PRUIRORJLDV                 

THUNDER CLEAR
7+81'(5�602.(
FUJI2 CLEAR
FUJI2 GRADIENT

Incolor Óculos ergonómicos. Lente policarbonato. Visual 

GHVSRUWLYR��+DVWHV�GXDV�PDW«ULDV��3RQWDV�ↆH[¯YHLV��

3RQWH�QDVDO�73(�PDFLR�H[WUD�FRQIRUW� Fumado

Incolor
Óculos binoculares policarbonato. Hastes duas 

PDW«ULDV��3RQWDV�ↆH[¯YHLV��3RQWH�QDVDO�73(�PDFLR�
Gradiente

([WUHPLGDGHV�ↆH[¯YHLV��FRQIRUWR�H[WUD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�([FHOHQWH�ↂ[D©¥R�¢�FDEH©D��RX�QXP�
FDSDFHWH�

THUNDER CLEAR
7+81'(5�602.(
FUJI2 CLEAR
FUJI2 GRADIENT

THUNDER CLEAR
7+81'(5�602.(
FUJI2 CLEAR
FUJI2 GRADIENT



 IRAYA YELLOW 

IRAYA CLEAR
 IRAYA SMOKE 
IRAYA YELLOW

 IRAYA CLEAR 

 IRAYA SMOKE 

www.deltaplus.eu

  IRAYA CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6                         

  x 100   IRAYA SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         

24 g

  IRAYA YELLOW  EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6                         
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Protecção ocular

CONFORTO E LEVEZA - ÓCULOS COM HASTES

Armação ultra leve                  Armação ultra leve                  

Armação ultra leve                  

Sem armação na parte inferior 

ઈb�6HP�GHVFRQIRUWR�YLVXDO

IRAYA CLEAR
,5$<$�602.(
,5$<$�<(//2:

3RQWH�QDVDO��ↆH[LELOLGDGH�H[WUD

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�$MXVWH�SHUIHLWR�SDUD�WRGDV�DV�PRUIRORJLDV

IRAYA CLEAR
,5$<$�602.(
,5$<$�<(//2:

Incolor

Óculos policarbonato. Design desportivo. 

Armação policarbonato com acabamento 

mate para um melhor conforto e uma 

solidez reforçada.

 Fumado

Amarelo



 MEIA CLEAR 

 MILO SMOKE 

 MEIA SMOKE  MEIA YELLOW 

 MILO CLEAR 

  MEIA CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

  22 g 

  x 100 

  MEIA SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

  MEIA YELLOW 

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

  MILO CLEAR  ANSI Z87.1  
    Z87+ U6                         

  18 g 

  MILO SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

 ANSI Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - CONFORTO E LEVEZA

Incolor

Óculos policarbonato monobloc. Ponte nasal 

policarbonato integrada. Hastes policarbonato. 

Ponteira PVC anti-deslizante.

 Fumado

Amarelo

Incolor Óculos policarbonato monobloc. Ponte nasal 

policarbonato integrada. Hastes de policarbonato. Sem 

partes metálicas: dielétrico. Ultra ligeiras: 18 g. Ultra 

ↆH[¯YHLV� Fumado



 EGON CLEAR 

 EGON SMOKE 

 EGON LIGHT MIRROR 

 EGON YELLOW 

www.deltaplus.eu

  EGON CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+                         

  32 g   x 100 

  EGON LIGHT MIRROR  EN170 
     UV 2C-1.7                                                               

  EGON SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

  EGON YELLOW  EN170 
     UV 2C-1.2                                                               
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Protecção ocular

CLÁSSICA E MULTIÚSO - ÓCULOS COM HASTES

Proteções laterais

EGON CLEAR
EGON LIGHT MIRROR
EGON SMOKE
EGON YELLOW

Hastes extremamente 
ↆH[¯YHLV

EGON CLEAR
EGON LIGHT MIRROR
EGON SMOKE
EGON YELLOW

Ponte nasal de TPE 
ↆH[¯YHO�H�PXLWR�
FRQIRUW£YHO

EGON CLEAR
EGON LIGHT MIRROR
EGON SMOKE
EGON YELLOW

Incolor

Óculos ergonómicos. Lentes policarbonato. 

9LVXDO�GHVSRUWLYR��+DVWHV�GXDV�PDW«ULDV��

3RQWDV�ↆ«[LYHLV��3RQWH�QDVDO�73(�PDFLR�H[WUD�

conforto.

�(VSHOKDGRV

 Fumado

Amarelo



�.,6.$ৱ�&/($5�

�/,3$5,ৱ�&/($5� �/,3$5,ৱ�7৴�

�.,6.$ৱ�602.(�

  LIPARI2 CLEAR 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+                         

  34 g 

  x 100 

  LIPARI2 T5  EN169 
     UV 5                                                               

  KISKA2 CLEAR  EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6                         

 20 g  

  KISKA2 SMOKE  EN172 
     5-2.5                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
   Z87+ U6 L2.5                          
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - CLÁSSICA E MULTIÚSO

                    

$UPD©¥R�VHP�PHWDO�H[WUD�ↅQD�

Armação ultra-leve 

Ultra-leve: 20 g                

$UPD©¥R�VHP�PHWDO�H[WUD�ↅQD�

Armação ultra leve 

Ultra-leve: 20 g                

                    

Dobradiça sem metal

KISKA2 CLEAR
KISKA2 SMOKE

3RQWH�QDVDO�PXLWR�ↆH[¯YHO

KISKA2 CLEAR
KISKA2 SMOKE
LIPARI2 CLEAR
LIPARI2 T5

Incolor
Óculos policarbonato monobloc. Hastes nylon inclináveis e 

ajustáveis. Pontas espatuladas. Ponte nasal TPE macio extra 

conforto. Protecções laterais.
Tonalidade 5

Incolor
Óculos policarbonato monobloc ultra-leve. Armação sem 

PHWDO�H[WUD�ↅQD�H�SRQWH�QDVDO�SROLFDUERQDWR�H[WUD�ↆH[¯YHO��

Adaptados para um uso de longa duração.
 Fumado



�%5$9$ৱ�&/($5��%5$9$ৱ�&/($5�$%�

�%5$9$ৱ�/,*+7�0,5525��%5$9$ৱ�<(//2:�

�%5$9$ৱ�602.(��%5$9$ৱ�0,5525�

www.deltaplus.eu

  BRAVA2 CLEAR AB 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6                         

  25 g   x 100 

  BRAVA2 CLEAR 

  BRAVA2 YELLOW 

  BRAVA2 LIGHT MIRROR  EN170 
     UV 2C-1.7                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ L 1.7                         

  BRAVA2 MIRROR  EN172 
     UV 5-2.5                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L2.5                         

  BRAVA2 SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L3                         
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Protecção ocular

CLÁSSICA E MULTIÚSO - ÓCULOS COM HASTES

                                        

                                        

                                        

Incolor

Óculos policarbonato monobloc. Hastes tipo 

HVS£WXOD�ↆH[¯YHLV��$SRLR�GR�QDUL]�SROLFDUERQDWR�

LQWHJUDGR��)DFLOLGDGH�GH�XWLOL]D©¥R�FRP�FDSDFHWH�

GH�HVWDOHLUR�H�DEDIDGRU�DQWL�UX¯GR��3URWHF©·HV�

laterais.

Amarelo

 Espelhados

 Fumado



 KILIMANDJARO CLEAR AB 

�3,721�ৱ�&/($5�

                                                                                                    

 KILIMANDJARO SMOKE 

                                                                                                    

 FUEGO 

 (1) 

                                                                                                    

 KILIMANDJARO CLEAR 

                                                                                                    

  KILIMANDJARO CLEAR AB 

 EN166  
    1 FT   / FT         

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI Z87.1  
    Z87+                         

  32 g 

  x 100 

  KILIMANDJARO CLEAR 

  KILIMANDJARO SMOKE 
 EN172 

     UV 5-3.1                                                               

  FUEGO 

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 34 g 

  PITON 2 CLEAR 30 g
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS COM HASTES - CLÁSSICA E MULTIÚSO

Incolor
Óculos policarbonato monobloc. Hastes nylon ajustáveis e 

inclináveis. Protecções laterais.

 Fumado

Incolor

Óculos em policarbonato incolor a utilizar como acessório para 

capacetes de obra. Forma muito envolvente para uma máxima 

proteccção. Sistema dobrável no interior do capacete quando 

não está a ser utilizado, para utilização intermitente. Muito 

prático. Hastes dobráveis, para facilitar o posicionamento no 

interior  do capacete. Adaptável sobre toda a nossa gama de 

capacetes de obra.

Óculos policarbonato monobloc. Design moderno e desportivo. 

Protecções laterais. Hastes abertas para arejamento lateral. 

Perfuração das hastes para cordão.

Hastes 
dobráveis (1)                  
 



 PITON CLEAR �+(./$ৱ�

www.deltaplus.eu

  HEKLA2 

 EN166  
    1 FT   / FT                   

 EN170 
    UV 2C-1.2         

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6                         

  34 g 

 x 100 

  PITON CLEAR  ANSI Z87.1  
    Z87+                         

  44 g 
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Protecção ocular

SOBRE-ÓCULOS - ÓCULOS COM HASTES

                                        

Incolor

Sobre-óculos policarbonato monobloc. Protecções 

laterais. Ponte nasal de policarbonato integrada. Hastes 

SROLFDUERQDWR�ↆH[¯YHLV��$GDSWDGRV�SDUD�WRGRV�RV�WLSRV�GH�

óculos.

Óculos policarbonato monobloc. Ventilação directa lateral. 

Protecções laterais. Perfuração das hastes para cordão.



 SAJAMA 

 GALERAS CLEAR  GALERAS SMOKE 

 (1) 

 (1)  (1) 

  SAJAMA 
 EN166  

    1 BT K N    
 3 4 BT                                                          

 EN170 
     2C-1.2                        

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 D3 D4           

  92 g 

  x 60 

  GALERAS CLEAR 

 EN166  
    1 BT    
 34 BT                                                          

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 D3                       

  104 g 

  GALERAS SMOKE  EN172 
     UV 5-3.1              

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 L3 D3           
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
ÓCULOS PANORÂMICOS - PANORÂMICOS

Elástico reclinável (1)

ઈb�([FHOHQWH�DSRLR

Elástico reclinávelb���

ઈb�([FHOHQWH�DSRLR

$UPD©¥R�ↆH[¯YHO�HP�73(b���

ઈb�&RQIRUWR�SURORQJDGR

Fita de neopreno 

ઈb�5HVLVWHQWH�DRV�SURGXWRV�TX¯PLFRV

6HP�39&�H�VHP�IWDODWRV�

ઈb�5HGX©¥R�GRV�ULVFRV�H�DOHUJLD                 

Incolor

Óculos panorâmicos policarbonato incolor. Ventilação 

LQGLUHFWD��$UPD©¥R�ↆH[LYHO�GH�73(�SDUD�XP�FRQIRUWR�

de uso prolongado. Fita de neopreno resistente aos 

produtos químicos.

Óculos panorâmicos policarbonato. Ventilação indirecta. 

$UPD©¥R�ↆH[¯YHO�HP�39&�H�Q\ORQ��(FU¥�SDQRU¤PLFR��

$GDSW£YHO�DR�VXSRUWH�GH�μFXORV�GH�FRUUHF©¥R�H�¢�PHLD�

P£VFDUD�UHVSLUDWμULD�GH�XVR�FXUWR��/DUJD�EDQGD�HO£VWLFD�

 Fumado



�58,=�ৰ�$&(7$7(�

�085,$�ৰ�

�58,=�ৰ�

�),/0�*2**/(�

  RUIZ 1 ACETATE  EN166  
    1 FT    /3 FT         

  86 g 

  x 60 

  RUIZ 1  EN166  
    1 B    /3 B                   

 ANSI Z87.1  
    Z87                         

  MURIA 1  EN166  
    1 B   / B                                                          

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+                         

  60 g 

  FILM GOGGLE   56 g   x 10 

www.deltaplus.eu
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Protecção ocular

COMPACTO - ÓCULOS PANORÂMICOS

                                        

                                        

Incolor

�FXORV�SDQRU¤PLFRV�DFHWDWR�LQFRORU��$UPD©¥R�ↆH[¯YHO�HP�39&��9HQWLOD©¥R�

indirecta por 4 arejadores. Banda elástica tecida. Resistente ás projecções 

GH�SURGXWRV�TX¯PLFRV�

�FXORV�SDQRU¤PLFRV�SROLFDUERQDWR�LQFRORU��$UPD©¥R�ↆH[¯YHO�HP�39&��

9HQWLOD©¥R�LQGLUHFWD�SRU���DUHMDGRUHV��%DQGD�HO£VWLFD�WHFLGD�

�FXORV�SDQRU¤PLFRV�SROLFDUERQDWR�LQFRORU��$UPD©¥R�ↆH[¯YHO�HP�39&��

9HQWLOD©¥R�GLUHFWD��%DQGD�HO£VWLFD�WHFLGD�

&DL[D�GH����FRQMXQWRV�GH�ↅOPHV�GH�SURWHF©¥R�SDUD�SURWHJHU�DV�OHQWHV�

GRV�μFXORV�SDQRU¤PLFRV��&DGD�FRQMXQWR�«�FRPSRVWR�SRU���FDPDGDV�

sobrepostas para utilizar uma após a outra.



%$55,(5ৱ�
EN166 / EN175 / EN379

6&5((1�
EN166 / EN175 / EN379

&$628'ৱ+(�
EN166 / EN169 / EN175

&$628'৲�
EN166 / EN169 / EN175

72%$৲�7৴
EN166 / EN169 / EN175

/,3$5,ৱ�7৴�
EN166 / EN169

3$&$<$�7৴�
EN166 / EN169
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SOLDADURA MMA MIG MAG TIG MAÇARICO PLASMA LASER

Procedimento
Arco eléctrico + electrodo 

 

Arco eléctrico  

+ Eletrodo de 

tungstênio 

 

Chama de maçarico 

 

Arco eléctrico  

+ electrodo 

 

Raio laser 

 

Uso de gás Não

Gás de  

protecção  

inerte  

(Argônio  

ou Élio) 

Gás de proteção 

activo 

(Argônio/CO
2
  

ou Argônio/ 

Oxigênio)

Gás neutro  

(Argônio)

Gás carburante  

(acetileno, propano, 

butano ou metano)  

+  

um gás comburente 

(oxigênio - hidrogênio ou 

gás natural) 

Argônio  

(principal)  

+  

Hidrogênio ou Élio  

(anelar)

Não

3 500°C a 7 000°C 3 500°C 3 150°C 15 000°C 
a 25 000°C

Uso de metal
Sim  

(eléctrodo 

ou fusível)

Sim  

(bobina de metal)

Sim  

(barra de metal)
Sim Não Não

Exemplos  
de trabalhos  

que usam este 
 tipo de  

procedimentos

Artesãos, serralheria, 

metalúrgicos, 

construtores de 

carroçarias

Estrutura de aço, caldeiraria,  

trabalho em metal / ferro fundido, 

construção ferroviária e naval

Caldeiraria,  

metalisteria / 

ferragens

Canalizadores,  

engenheiros de  

aquecimento, de armaze-

namento frio, serralharia

Indústria aeronáutica,  

leve e farmacêutica

Indústria leve  

e farmacêutica

Materiais
Aço, aço inoxidável, 

fundição, aluminio

Aço puro ou 

ligeiramente 

ligado *

Aço inoxidável e 

liga de cobre *

Todo tipo de metais 

(exceto ligas de 

alumínio leve *)

Cobre, estanho, latão, 

alumínio, zinco

Aços, aço inoxidável,  

alumínio e liga *

Metais e  

plásticos

Espessura
2 mm  

a  

10 mm

0,5 mm  

a  

10 mm

0,3 mm  

a  

6 mm

Inferior  

a  

2 mm

Micro plasma : 0,01 a 1 mm

Plasma : 1 a 3 mm 

Plasma a jato : 3 mm a 8 mm

2 mm a  

8 mm

Particularidades
Económico e 

 soldadura de boa 

qualidade

Grande velocidade, cordão  

regular e de qualidade

Soldadura  

«limpa», muito  

alta qualidade, 

 procedimento 

lento

Fácil de instalar,  

dispositivo autônomo.

Fácil de aprender,  

mas de aspecto médio.

"Soldagem de qualidade  

�ↅQD�H�SUHFLVD��� 

Possibilidade de processo 

automático, mas sim lento.  

+ Possibilidade de cortar 

peças "

Soldadura «limpa»  

e de muito alta  

qualidademas cara  

+ Corte de peças  

a grande escala

�8PD�OLJD�«�D�FRPELQD©¥R�GH�XP�HOHPHQWR�PHW£OLFR�FRP�XP�RX�Y£ULRV�RXWURV�HOHPHQWRV�TX¯PLFRV�SHOD�IXV¥R��FRP�R�REMHWLYR�GH�PRGLↅFDU�DV�SURSULHGDGHV�PHF¤QLFDV�GR�PHWDO�E£VLFR� 

Exemplos de ligas conhecidas: 

- Fundição : ferro + carbono (entre 2,1 e 6,7% em massa de carbono)

- Aço : ferro + carbono (menos de 2,1% em massa de carbono)

- Latão : cobre + zinco / Bronze : cobre + estanho

Proteção ocular
AJUDA NA ESCOLHA

Soldador

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



�%$55,(5�ৱ�

 (1)  (2)  (3) 

 (5)  (6) 

 BASWELD �%$55,(5�3/$7(�ৱ�

www.deltaplus.eu

  BARRIER 2  EN166  
    1 B                                                               

 EN379 
     1/1/1/2  / 
4/5-9/9-13                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87 W4/5-9/9-13       500 g   x 6 

 EN175 
     B                                                               

  BARRIER 

PLATE 2 
  38 g   x 100 

  BASWELD   5 g   x 20 

 (4) 
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Protecção ocular

  SOLDADURA

CLASSE óptica com desempenho excecional (1)

ઈb�0HQRV�FDQVD©R�YLVXDO

Campo de visão 100 x 67 mm (2)

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR

4 sensores independentes (3)

ઈb�0DLRU�UHDWLYLGDGH�GR�SURGXWR�HP�WRGDV�DV�SRVL©·HV�H�
OXJDUHV�FRQↂQDGRV

Regulações : sensibilidade, seleção da cor, 
tempo de comutação (4)

ઈb�&RQIRUWR�GH�XWLOL]D©¥R�JDUDQWLGR�SDUD�TXDOTXHU�WLSR�
GH�VROGDGXUD

Ecrã de proteção exterior substituível (5)

ઈb�6XEVWLWXL©¥R�I£FLO�GRV�HFU¥V�GDQLↂFDGRV

Baterias substituíveis (CR2032) + Indicador de 
bateria fraca (6)

ઈb�0DLRU�ORQJHYLGDGH             

Modo moagem/soldadura 

ઈb���DSOLFD©·HV�SDUD�XP�¼QLFR�SURGXWR

                                        

Preto-Cinzento

Capacete para soldadura ao Arco Eléctrico, com visor de 

escurecimento automático. Pode-se usar para a soldadura 

MIG, MAG, TIG e plasma que requeira uma protecção de 

tonalidade 9 e 13. Pode-se usar para a soldadura de baixa 

intensidade ou de chama tonalidade 5 a 9. Pode-se usar 

para a amoladura de tonalidade 4.

Incolor
Kit de 5 ecrãs exteriores de recarga para máscara BARRIER 

2 de policarbonato.

Preto
Bolsa de 10 bandas de suor para capacetes de soldador 

BARRIER 2 e SCREEN.



 SCREEN 

 (1)  (2)  (3) 

 BASWELD  SCREEN PLATE 

  SCREEN 

 EN166  
    1 F                                                               

 EN379 
     1/1/1/2  / 

4/9-13                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87 W4/9-13                 

  474 g   x 6 

 EN175 
     F                                                               

  SCREEN PLATE   14 g   x 150 

  BASWELD   5 g   x 20 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
SOLDADURA  

Classe óptica com desempenho excecional (1)

Regulação exterior da tonalidade (2)

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�OXYDV

Baterias substituíveis (CR2032) (3)

ઈb�0DLRU�ORQJHYLGDGH                 

                                        

Preto

Capacete para soldadura ao Arco Eléctrico, com visor de 

escurecimento automático. Pode-se usar para a soldadura 

MIG, MAG, TIG e plasma que requeira uma protecção de 

tonalidade 9 e 13.

Incolor
Kit de 5 ecrãs exteriores de recarga para máscara SCREEN 

de policarbonato.

Preto
Bolsa de 10 bandas de suor para capacetes de soldador 

BARRIER 2 e SCREEN.



 EN166  
    1FT N     FT    

 EN169 
     5                                                               

 EN175 
     F                                                               

  132 g   x 60 

�&$628'ৱ+(� �&$628'�৲�

�72%$�৲�7৴�

�3$&$<$�7৴�

�),/7(5�,1� �),/7(5�ৰৰ�

�/,3$5,ৱ�7৴�

 EN166  
    1F   / S                                                          

  304 g   x 10  EN169 
     11                                                               

 EN175 
     S                                                               

 EN166  
    1F   / F                                                          

  415 g   x 6  EN169 
     11                                                               

 EN175 
     F                                                               

www.deltaplus.eu

 EN166  
    1F/  F                                                          

  140 g   x 20 

 EN166  
    1                                                               

  240 g   x 20 

 EN169 
     11                                                               

 EN166  
    1 FT/  FT    

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+                    

  34 g   x 100 

 EN169 
     UV 5                                                               

 EN166  
    1 FT   / FT                                                          

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+                         

  32 g   x 100 

 EN169 
     UV 5                                                               
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Protecção ocular

  SOLDADURA

                                        

                    

                                        

                    

Vermelho

Óculos panorâmicos de soldador. Ecrã rebatível. Armação PVC macio. Ventilação indirecta. Banda elástica. 

2FXODU�LQWHULRU�SROLFDUERQDWR�LQFRORU��2FXODU�VXSHULRU�SROLFDUERQDWR�WRQDOLGDGH����SURWHJLGR�SRU�XP�ↅOWUR�

policarbonato incolor.

Tonalidade 

5

Óculos 

policarbonato 

monobloc. Ponte 

nasal policarbonato 

integrado. Hastes 

nylon inclináveis. 

Protecções laterais.

Tonalidade 

5

Óculos 

policarbonato 

monobloc. Hastes 

nylon inclináveis e 

ajustáveis. Pontas 

espatuladas. Ponte 

nasal TPE macio 

extra conforto. 

Protecções laterais.

Preto

Máscara de soldador em polipropileno 

adaptável a capacetes de estaleiro. 

Para qualquer tipo de soldadura 

que requeira uma protecção nivel 

11. Vendido pronto a utilizar : janela 

ↅ[D�HTXLSDGD�FRP�XP�ↅOWUR�HP�

policarbonato incolor (FILTER-IN), 

MDQHOD�UHEDW¯YHO�HTXLSDGD�GH�XP�ↅOWUR�

nivel 11 (FILTER-11) protegido por um 

ↅOWUR�SROLFDUERQDWR�LQFRORU��),/7(5�,1���

'LPHQV·HV�GRV�ↅOWURV�������[����PP�

Preto

Máscara de cabeça para todo o tipo de 

soldadura que necessita de uma protecção 

tonalidade 11. Aperto de roda. Vendido 

SURQWR�D�XVDU���MDQHOD�ↅ[D�HTXLSDGD�FRP�

XP�ↅOWUR�SROLFDUERQDWR�LQFRORU��),/7(5�,1���

MDQHOD�UHEDW¯YHO�HTXLSDGD�GH�XP�ↅOWUR�

����),/7(5�������SURWHJLGR�SRU�XP�ↅOWUR�

policarbonato incolor (FILTER-IN). Dimensão 

GRV�ↅOWURV�������[����PP�

Incolor

Kit de 5 ecrãns policarbonato incolor, 

����[����PP��$GDSW£YHLV�VREUH�

máscara de soldadura CASOUD3 e 

sobre máscara de soldadura 

&$628'�+(��(VSHVVXUD�������PP�

Verde

Kit de 5 ecrãns vidro mineral 

WRQDOLGDGH���������[����PP��

Adaptáveis sobre máscara de 

soldadura CASOUD3 e sobre máscara 

de soldadura CASOUD2HE. Espessura : 

3 mm.
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VISOR H 
EN1731 / EN166 

VISOR H OLDER
EN1731 / EN166 

VISOR H OLDER MINI
EN1731 / EN166 

VISOR U
EN166 

VISOR FLASH 
EN170 UV 2C-1.7 / EN166

GS-ET 29 1FT 8-1-1

GS-ET 29 1FT 8-2-1

ASTM F2178
(14 CAL/CM2)

VISOR TORIC
EN170 UV 2C-1.2 / EN166 1 AT 389 1 AT 389 1 AT 389

9,625�725,&�7৴
EN169 5 / EN166 1 AT 39 1 AT 39 1 AT 39

VISORPC 
EN166

%$/%,ৱ
EN166  1 BT 3 1 BT 3 1 BT 3

VISORG 
EN1731 F 

3,&2ৱ
EN1731  F/F F F

DIAMOND GRANITE

QUARTZ

ZIRCON

QUARTZ

ZIRCON

Viseiras

Proteção ocular
AJUDA NA ESCOLHA

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

 CLASSE 1 (3.2 CAL/CM2)

 CLASSE 2 (10.1 CAL/CM2) 

  
 



 VISOR HOLDER 

 VISOR-H 

 VISOR-HOLD MINI 

 VISOR-U 

www.deltaplus.eu

  VISOR HOLDER 
 EN166  

3 BT 
389 AT             

 EN1731  
    F          

 GS-ET 29 

 8-1 FT                            

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+     D3                     

  86 g 

  x 20 

  VISOR-HOLD MINI 
 EN166  
    3 BT            74 g 

  VISOR-H 
 EN166  

3 BT 
389 AT             

  180 g   x 25 

  VISOR-U 
 EN166  
   389 AT     

 GS-ET 29

8-2 FT

 ANSI-ISEA 

Z87.1  

 Z87+

  86 g   x 100 
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Protecção ocular
  VISEIRAS

Moldes anti-ruído compatíveis                   Moldes anti-ruído compatíveis                   

Preto

Porta-viseira adaptável sobre capacete de estaleiro ZIRCON, 

QUARTZ e BASEBALL DIAMOND. A combinar com as viseiras 

9,6253&��9,625*��9,625�725,&�H�9,625�)/$6+��ↅ[D©¥R�XQLYHUVDO�

Porta-viseira adaptável sobre capacete de estaleiro GRANITE WIND 

e GRANITE PEAK.

Cinzento
3RUWD�YLVHLUD�FRP�SURWHF©¥R�IURQWDO��6LVWHPD�GH�DSHUWR�52725�

DMXVW£YHO���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP�

Preto
Porta-viseira dieléctrica adaptável a capacetes de obra e viseiras.
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
VISEIRAS  

A proteção da face contra os riscos de arcos 
elétricos adaptada aos capacetes de segurança 

DELTA PLUS*  
* exceto gama Granite/Diamond VI

Quem pode estar exposto? Os eletricistas 

industriais e técnicos de distribuição ou manutenção 

elétrica. 

 
Quais são os efeitos? 

Libertação rápida de energia e calor: uma bola 

de fogo que explode no exterior pode causar 

queimaduras irreversíveis. 

Luz ofuscante. 

Onda de choque: sopro que bate violentamente e de 

frente. 

Onda sonora: distúrbios auditivos e trauma acústico. 

Pulverização repentina de metais fundidos e shrapnel 

incandescente em todos os sentidos.

O que é um Arco Elétrico? 

Trata-se de um curto-circuito que rebenta de um 

condutor sob tensão, exposto a outro ou ao solo, 

resultando numa descarga elétrica importante 

conduzida pelo ar ambiente. O fenómeno ioniza o ar, 

que passa a ser quase tão condutor quanto o metal. 

Esta libertação de energia repentina e maciça é como 

uma explosão, gerando temperaturas que podem 

ir até os 20.000 ºC localmente. Trata-se de uma 

superfície 4 vezes mais quente do que a superfície do 

sol. Esta energia imensa pode fundir e vaporizar os 

metais e outros materiais quase instantaneamente, 

soprando-os com gases quentes na proximidade 

imediata, destruindo o equipamento elétrico em 

questão e provocando ferimentos às pessoas que 

trabalham perto.

O que provoca um Arco Elétrico? Geralmente limitado aos sistemas elétricos 

de mais de 480 Volts. Um Arco Elétrico pode ser provocado por um manuseado 

incorreto ou componentes, tais como comutadores, condutores de terminação, 

fusíveis, disjuntores, contactos de relés, barras omnibus ou outros, com defeitos. 

Nomeadamente devido a uma manutenção incorreta, humidade, poeira, 

corrosão, por exemplo. 

Por onde começar? É importante realizar sistematicamente uma análise de 

risco do equipamento e do posto de trabalho antes de qualquer operação! Esta 

DQ£OLVH�GHYH�VHU�UHDOL]DGD�SRU�XPD�SHVVRD�TXDOLↅFDGD�H�SHUPLWH�DYDOLDU�R�Q¯YHO�

de risco e o equipamento necessário para a intervenção, nomeadamente a 

escolha dos Equipamentos de Proteção Individual.

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



 VISOR FLASH 

www.deltaplus.eu

 (1) 

  VISOR 

FLASH 
 EN166  
    1FT 8                                                               

 EN170 
     UV 2C-1.7                                                               

 ASTM F 2178-12  
    14 cal/cm²      1+ 2                   

  230 g   x 25 

 ANSI Z87.1  
    Z87+ U6 L1.7                         
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Protecção ocular
  VISEIRAS

Proteção: 14cal/cm² (ASTM) 

ઈb�3URWH©¥R�P£[LPD�FRQWUD�RV�DUFRV�HO«WULFRV

Proteção curva do queixo (1)

ઈb�1HQKXP�LQFμPRGR�QRV�PRYLPHQWRV�GR�XWLOL]DGRU

Tonalidade verde claro que proporciona 55% 
de transmissão de luz visível 

ઈb�3HUFH©¥R�GDV�FRUHV�PDQWLGD

ઈb�0DLRU�OXPLQRVLGDGH�SHUFHELGD

Policarbonato injectado de 2 a 2,3 mm  
de espessura (normal) .

ઈb�5HVLVW¬QFLD�P£[LPD�DR�LPSDFWR�H�DR�FDORU�UDGLDQWH�               

Verde

Viseira de policarbonato injectado, contra o arco eléctrico 

e o risco térmico. Tom verde para uma melhor transmissão 

da luz.

GS-ET 29

  VISOR-U 8-2-1 
VISOR-HOLDER 8-1-1 

CLASSE:VISOR-U:2 
VISOR-HOLDER:1

As viseiras do mercado eram muito volumosas, com proteções para o queixo imponentes, que incomodavam os trabalhadores. 
A VISOR FLASH foi concebida para facilitar a sua utilização. Um ponto essencial era a mobilidade do utilizador durante as 

suas tarefas. A proteção para o queixo foi alterada três vezes, até obtermos a melhor combinação de proteção e de liberdade 
de movimentos da cabeça. O design curvo da parte inferior da proteção para o queixo participa ao desvio da explosão do arco 

e assenta confortavelmente no peito durante o trabalho. Além disso, mantivemos uma excelente proteção lateral, reduzindo 
simultaneamente o peso global da viseira. Juntamente com a VISOR FLASH, criámos o porta-viseira VISOR-U, deslocando o ponto 

de viragem mais para trás no capacete de segurança do trabalhador. Essa leve combinação torna o VISOR FLASH mais aceitável e 
facilita a sua utilização num ambiente de trabalho já difícil. 

Rick Rustello, Especialista em Arco Flash



 VISOR TORIC CLEAR 

 (1) 

�9,625�725,&�7৴�

 VISOR T-GUARD 

  VISOR TORIC CLEAR  EN166  
    1AT 89                        

 EN170 
     UV 2C-1.2                                                               

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 D3                         

 162 g

  x 20 
  VISOR TORIC T5  EN166  

    1 AT 9                             
 EN169 
          UV 5 

 ANSI-ISEA Z87.1  
    Z87+ U6 W5 D3                         

 170 g 

  VISOR T-GUARD   46 g 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção ocular
VISEIRAS  

                    

Marcado (EN169) 
5 = Resistência aos UV e IR 

Viseira esférica 

ઈb�&DPSR�GH�YLV¥R�H[WUD�ODUJR

Policarbonato injetado 

ઈb�5HVLVW¬QFLD�P£[LPD�DR�LPSDFWR

 

                 

Marcado (EN170) 
2C-1,2= Resistência aos UV (1)

Anti-riscos 

ઈb�9LGD�¼WLO�SURORQJDGD

Viseira esférica 

ઈb�&DPSR�GH�YLV¥R�H[WUD�ODUJR

Policarbonato injetado 

ઈb�5HVLVW¬QFLD�P£[LPD�DR�LPSDFWR                

Incolor
Viseira injectada, policarbonato. Espessura 

1,9/2,0 mm. Protecção ao arco eléctrico. 

Fixação universal, adaptável sobre porta-viseira 

VISOR HOLDER, VISOR-H, VISOR-U. 39 x 20 cm.Verde Tonalidade 5

Incolor
Protecção do queixo de policarbonato, para 

ↅ[DU�QD�YLVHLUD�9,625�725,&�



 VISORPC  VISORG 

�%$/%,�ৱ� �3,&2�ৱ�

   
 EN166  

    1BT                                                               

 100 g 
 x 20 

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ D3           

 EN1731  
    F                                                               

  100 g   x 20 

 EN166  
    1BT   / 3BT                                                          

  260 g   x 20  EN1731  
    F   / F                                                          

  262 g   x 20 

www.deltaplus.eu
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Protecção ocular
  VISEIRAS

                                        

                                        

Incolor

Kit de 2 viseiras policarbonato incolor 

com orla plástica. Fixação universal. 

Adaptável sobre porta-viseiras 

BALBI2, PICO2, VISOR-H e VISOR 

HOLDER. 39 x 20 cm.

Preto

Kit de 2 viseiras em rede com orla 

plástica. Fixação universal. Adaptável 

sobre porta-viseira BALBI2, PICO2, 

VISOR-H, VISOR HOLDER e VISOR 

HOLDER MINI. 39 x 20 cm.

Amarelo

Porta-viseira com protecção frontal + 

viseira VISORPC : viseira policarbonato 

incolor com orla plástica. 39 x 20 cm.

Amarelo-

Preto

Porta-viseira com protecção frontal + 

viseira VISORG : viseira em rede com 

orla plástica. 39 x 20 cm.
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ZIRCON QUARTZ - SUPER QUARTZ GRANITE DIAMOND ONYX

70 x 40 mm 70 x 40 mm 70 x 40 mm 70 x 40 mm

60 x 20 mm 60 x 35 mm 60 x 20 mm 60 x 35 mm

40 x 20 mm 60 x 20 mm 70 x 40 mm

9.2 cm

6.2 cm

Proteção do crânio
AJUDA NA ESCOLHA

Bonés antichoque

CORES

COMPRIMENTO 

DAS VISEIRAS 

(CM)

BADGEU
3RUWD�LGHQWLↅFD©¥R�DPRY¯YHO�FRPSDWLYHO�
FRP�WRGRV�RV�FDSDFHWHV�GH�HVWDOHLUR�GD�
JDPD�'(/7$�3/86�

Personalização 
dos seus  
capacetes de  
obra !

ઈ  Os logos fornecidos devem imperativamente ser nos seguintes formatos 

vetorizados (.eps, . e ou .pdf) e não podem ter uma cor de fundo diferente da 

cor do capacete que foi escolhido.

ઈ�Para os logos em cor, deverá ser fornecida a referência do pantone de cada cor.

ઈ��Atenção : as cores dos logos podem alterar ligeiramente segundo a cor 

dos capacetes. Para um logo idêntico ao vosso, recomendamos que sejam 

escolhidos capacetes brancos.

ઈ�,PSRVV¯YHO�UHDOL]DU�RV�GHJUDG¬V�GDV�FRUHV�HP�WDPSRJUDↅD�

ઈ��Mínimo de encomenda: 40 unidades por cor para todas as encomendas da 

Europa.

ઈ�Número máximo de cores: 4.

ઈ��espaço reservado para o logo não pode exceder as dimensões abaixo 

indicadas:

D
ia

nt
ei

ra
Tr

as
ei

ra
La

do
s

Tamanho  

máximo do 

 logotipo

Area de marcação

Capacetes de obra
Todos os nossos modelos são equipados com orifícios standard para os acessórios.

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

CORES

FECHO

VENTILAÇÃO

ISOLAMENTO 

ELÉCTRICO

MM

LD

TEMPERATURA

ISOLAMENTO 

ELÉCTRICO



 GRANITE PEAK 

 JUGGAMMA 

 GRANITE WIND 

 (1) 

 BASGAMMA 

www.deltaplus.eu

  GRANITE WIND 
 EN397  
    MM    

 -20°C +50°C                                                          
  368 g 

  x 10 

  GRANITE PEAK 

 EN397  
    MM    

 -20°C +50°C    
 440VAC                                                     

  350 g 
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Protecção do crânio

GRANITE - CAPACETES DE ESTALEIRO

Design sem viseira 

ઈb�3DUD�RV�WUDEDOKRV�HP�
DOWXUD�FRP�XP�μWLPR�
FDPSR�GH�YLV¥R               

Sistema de 
reforços (1)

ઈb�9HQWLOD©¥R�RWLPL]DGD�
FRP�PDLRU�SURWH©¥R�
FRQWUD�DV�SURMH©·HV

Design sem viseira 

ઈb�3DUD�RV�WUDEDOKRV�HP�
DOWXUD�FRP�XP�μWLPR�
FDPSR�GH�YLV¥R              

Amarelo

Branco

Azul

Laranja

Vermelho

Capacete de estaleiro ventilado ABS. Estilo capacete de montanha: sem viseira 

para uma melhor visão vertical. Obstrui muito pouco. Leve. Coifa poliamida : 

��EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�WHUPRIRUPDGD��6LVWHPD�

GH�DSHUWR�52725�DMXVW£YHO���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP��9HQGLGR�FRP�

IUDQFDOHWH�GH���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�

Amarelo

Branco

Azul

Capacete de estaleiro em policarbonato. Estilo capacete de montanha: sem 

viseira para uma melhor visão vertical. Obstrui muito pouco. Leve. Coifa têxtil 

inovadora extra conforto. Banda de suor termo formada. Sistema de aperto 

52725�DMXVW£YHO���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP��9HQGLGR�FRP�IUDQFDOHWH�

GH���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��(VSHFLDOPHQWH�FRQFHELGR�SDUD�RV�WUDEDOKRV�HP�DOWXUD��

,VRODPHQWR�HO«FWULFR�DW«������9$&�RX�����9&&�

(1�����

 CLASSE 0      

Sistema de aperto ergonómico 
«One-D Rotor»

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�
RX�VHP�OXYDV

*5$1,7(�:,1'
*5$1,7(�3($.

-XJXODU���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�
removível

ઈb�$SRLR�μWLPR�GR�FDSDFHWH

ઈb�(OHYDGR�FRQIRUWR

*5$1,7(�:,1'
*5$1,7(�3($.

Bazana termoformada 
substituível

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR

ઈb�%RD�DEVRU©¥R�GD�WUDQVSLUD©¥R

*5$1,7(�:,1'
*5$1,7(�3($.

)RUUR�GH�SROLDPLGD�����EDQGDV�W¬[WHLV�
FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�

ઈb�&RQIRUWR�JDUDQWLGR

*5$1,7(�:,1'
*5$1,7(�3($.

PÁG.41PÁG.41
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção do crânio
CAPACETES DE ESTALEIRO  

Um design moderno inspirado do universo 
do desporto e que oferece uma dupla 

proteção para os ambientes de trabalho 
difícil e riscos elétricos a preço acessível 

para todos os utilizadores.

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

NORMA EUROPEIA: EN166 - 8  

GS-ET 29  

&/$66(������N$�������N-�P❰t� 

�����FDO�FP❰t�

No desenvolvimento do ONYX, 
R�GHVDↂR�FRQVLVWLX�HP�REWHU�XP�
SURGXWR�FRPSDFWR�H�VLPSOHV�
GH�XWLOL]DU��PDQWHQGR�XPD�

GLVW¤QFLD�FRQIRUW£YHO�HQWUH�R�
URVWR�H�D�YLVHLUD�HP�SRVL©¥R�
EDL[D��7DO�IRL�SRVV¯YHO�FRP��

HP�P«GLD��PDLV���FP�HQWUH�R�
QDUL]�GR�XWLOL]DGRU�H�D�YLVHLUD��
$�VLPSOLFLGDGH�GH�XWLOL]D©¥R�

HVW£�SUHVHQWH��QHQKXPD�
PROD�RX�VLVWHPD�GH�EORTXHLR�

FRPSOLFDGRV�SDUD�D�FLQHP£WLFD�
GD�YLVHLUD� 

Isabelle DUPUIS, 
3HULWD�HP�3URGXWRV�
GH�SURWH©¥R�SDUD�D�

FDEH©D



 DYNAMIC JUGBETA 

 ONYX 

 HARNESS O  VISONYXPR 

www.deltaplus.eu

  ONYX 

 EN166 
     1 AT 8 9 KN    

 3 8 9 AT                                                          

 ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+ U6 D3                         

  774 g   x 6 

 EN170 
     2C-1.2                                                               

  VISONYXPR 

 EN166  
    1 AT 8 9 KN     

3 8 9 AT                                                           ANSI-ISEA 

Z87.1  
    Z87+      U6      D3             

  134 g   x 20 

 EN170 
     2C-1.2                                                               

  HARNESS O   70 g   x 10 
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Protecção do crânio

  CAPACETES DE ESTALEIRO

Viseira integrada 

ઈb�6ROX©¥R�FRPSDFWD�H�FRPELQDGD

Centro de gravidade equilibrado (1)

ઈb�3DUD�XPD�XWLOL]D©¥R�SURORQJDGD

ઈb�5HGX©¥R�GRV�WUDQVWRUQRV�PXVFXORHVTXHO«WLFRV��'06�

Distância confortável entre a viseira e o rosto do utilizador (2)

ઈb�%RD�YHQWLOD©¥R��HYLWD�R�HPEDFLDPHQWR

ઈb�&RPSDWLELOLGDGH�FRP�R�XVR�GH�μFXORV

Bloqueio fácil da viseira em duas posições (3)

ઈb�6HJXUDQ©D�μWLPD��$�YLVHLUD�Q¥R�OHYDQWD�QHP�EDL[D�LQYROXQWDULDPHQWH

Área de preensão da viseira melhorada (4)

ઈb�8WLOL]D©¥R�H�PDQHDELOLGDGH�JDUDQWLGDV��FRP�RX�VHP�OXYDV

5HↆHWLYLGDGH�ODWHUDO�(5)

ઈb�3DUD�XPD�PDLRU�YLVLELOLGDGH�GRV�WUDEDOKDGRUHV

Sistema de aperto ergonómico «One-D Rotor» (6)

ઈb�$MXVWH�FRP�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�OXYDV

Duplo capacete ABS (7)

ઈb�5REXVWH]�PHOKRUDGD��UHVLVW¬QFLD�¢�GHIRUPD©¥R�ODWHUDO��PDLRU�SURWH©¥R

Viseira substituível (8)

ઈb�6XEVWLWXL©¥R�I£FLO�GDV�YLVHLUDV�GDQLↂFDGDV

&OLSV�GH�ↅ[D©¥R�SDUD�ODQWHUQD�IURQWDO�(9)

ઈb�&RQFHELGR�SDUD�ↂ[DU�XPD�ODQWHUQD�IURQWDO�FRP�IDL[D�HO£VWLFD

)RUUR�GH�SROLDPLGD����IDL[DV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�H�IDL[D�UHJXO£YHO�
HP�SRVL©¥R�DOWD�RX�EDL[D�

ઈb�0HOKRU�GLVWULEXL©¥R�GR�SHVR�HP�FDVR�GH�FKRTXH�H�FRQIRUWR�GH�XWLOL]D©¥R�JDUDQWLGR

6DFR�GH�DUUXPD©¥R�HP�PLFURↅEUD�(10)

ઈb�)£FLO�GH�DUUXPDU�SDUD�XPD�YLGD�¼WLO�SURORQJDGD�GR�SURGXWR        

                                        

PÁG.41

Branco

Capacete de estaleiro com dupla carcaça 

ABS e viseira retrátil PC. Desenho dinâmico e 

desportivo. 3 bandas têxteis com 6 pontos de 

ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�GH�HVSXPD��$MXVW£YHO��

circunferência da cabeça de 53 a 63 cm com 

ERW¥R�5RWRU�2QH�'����SRVV¯YHLV�SRVL©·HV�GR�

contorno da cabeça (alto/baixo) para um 

PHOKRU�FRQIRUWR��$XWRFRODQWHV�UHWURUUHↆHWRUHV��

Isolamento elétrico até 1000 VAC / 1500 VCC, 

SURWH©¥R�FRQWUD�GHIHLWR�GH�DUFR�HO«WULFR�

&/$66(����*6�(7������9LVRU�FRP�WUDWDPHQWR�DQWL�

HPEDFLDPHQWR�1�H�DQWL�ULVFRV�.�FRP�SURWH©¥R�

FRQWUD�RV�DUFRV�HO«WULFRV�H�DV�SURMH©·HV�GH�

PHWDLV�HP�IXV¥R�H�O¯TXLGRV�TXHQWHV�

(1����
 MM LD  

-20°C  +50°C 
440VAC   

*6�(7���

  8-1-0 
CLASSE 1 
CLASSE 0  

8-1   

$16,�,6($�

=�����
TIPO 1  

CLASSE E   
53-63 cm    

EN50365

 CLASSE 0      

Incolor
9LVHLUD�SROLFDUERQDWR�LQMHWDGD�GH�VXEVWLWXL©¥R�

SDUD�FDSDFHWH�GXSOR�PROGH�21<;�

*6�(7���

  8-1-0 
CLASSE 1 
CLASSE 0  

8-1   

Preto

Saco de 6 arneses de troca para capacete de 

HVWDOHLUR�21<;��)RUUR�FRP�IDL[D�W¬[WLO��EDQGD�

GH�VXRU�HP�HVSRQMD��DSHUWR�SRU�ERW¥R�URWDWLYR�

2QH�'�5RWRU�
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção do crânio
CAPACETES DE ESTALEIRO - DIAMOND

Um capacete icónico 
na construção e na 
indústria com o seu 

desenho único.

Inspiração: Boné de basebol 

Look Têxtil Casual

As linhas realçam a ascendência desportiva e diferenciam-se da 

concorrência, cumprindo ainda os códigos do capacete de obra.



 DYNAMIC JUGBETA 

 DIAMOND VI WIND 

 (5)  (6)  (7) 

 (1)  (2)  (3)  (4) 

www.deltaplus.eu

  DIAMOND VI WIND 

 EN397  
    MM     LD    

 -30°C 
+50°C                                                     

  374 g   x 20 
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Protecção do crânio

DIAMOND - CAPACETES DE ESTALEIRO

Capacete ventilado (1)

ઈb�7UDQVSLUDELOLGDGH�SDUD�XP�XVR�SURORQJDGR�H�FRQIRUW£YHO

Carcaça mais larga, banda de suor maior (2)

ઈb�$GHTXDGR�SDUD�WRGDV�DV�PRUIRORJLDV�IDFLDLV�FRP�XPD�HUJRQRPLD�PHOKRUDGD

Viseira curva curtab���

ઈb�0HOKRU�FDPSR�GH�YLV¥R�YHUWLFDO�SDUD�XPD�PHOKRU�VHJXUDQ©D

,JXDOPHQWH�FHUWLↅFDGR�SDUD�XVR�GR�DYHVVRb���

ઈb�&DPSR�GH�YLV¥R�P£[LPR�VHP�YLVHLUD

Sistema de aperto ergonómico «One-D Rotor»b���

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�OXYDV

2 bandas de regulação (alta/baixa) (6)

ઈb�$MXVWH�XQLYHUVDO

)RUUR�GH�SROLDPLGD�����EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�(7)

ઈb�&RQIRUWR�JDUDQWLGR             

3�*���

Amarelo

Branco

Azul

Vermelho

Verde

Laranja

Preto

Capacete de estaleiro ventilado ABS. Forma inovadora do boné de 

baseball que dá uma visão vertical mais importante. Testado para uso 

normal e do avesso, para um menor encobrimento. Coifa poliamida : 

��EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�HP�HVSRQMD��

6LVWHPD�GH�DSHUWR�52725�DMXVW£YHO���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D�

���FP����SRVL©·HV�SRVV¯YHLV�GR�SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D��DOWR�EDL[R��SDUD�

um maior conforto.

ANSI-ISEA Z89.1 
TYPE I 

CLASSE C  
Reverse wearing 



 DIAMOND V 

 (1)  (2)  (3)  (4) 

 DIAMOND V UP 

 (1)  (2)  (3) 

 HARNESS V 

  DIAMOND V 

 EN397  
    MM     LD    

 -30°C 
+50°C    

 440 VAC                                                

  404 g 

  x 20 

  DIAMOND 

V UP 

 EN397  
    MM     LD    

 -30°C 
+50°C    

 440VAC                                                

  424 g 

  HARNESS V   7 g   x 10 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção do crânio
CAPACETES DE ESTALEIRO - DIAMOND

                    

Sistema de aperto ergonómico «One-D 
Rotor»b���

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�
OXYDV

%DQGD�UHWURUUHↆHWRUDb���

ઈb�3DUD�PHOKRUDU�D�YLVLELOLGDGH�QR�SRVWR�GH�
WUDEDOKR

Forro de poliamida : 3 bandas têxteis 
FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥Rb���

ઈb�&RQIRUWR�JDUDQWLGR                 

&RUHV�ↆXRUHVFHQWHV�H�IDL[D�SUDWHDGD����

ઈb�3DUD�PHOKRUDU�D�YLVLELOLGDGH�QR�SRVWR�GH�WUDEDOKR

7DPE«P�FHUWLↅFDGR�SDUD�VHU�XVDGR�GR�DYHVVR����

ઈb�&DPSR�GH�YLV¥R�P£[LPR�VHP�YLVHLUD

Sistema de aperto ergonómico «One-D Rotor» ���

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�OXYDV

9LVHLUD�PXLWR�FXUYD����

ઈb�0HOKRU�FDPSR�GH�YLV¥R�HP�DOWXUD                

Cinzento-Amarelo

Branco

Azul

Amarelo

Preto

Laranja

Vermelho

Verde

Capacete de estaleiro ABS. Forma inovadora do boné de baseball que dá uma visão vertical mais 

importante. Testado com a viseira para a frente ou para trás, para menos encobrimento. Coifa 

SROLDPLGD�����EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�HP�HVSRQMD��DSHUWR�LQRYDGRU�

GH�ERW¥R�ȅȆ�FRORXU�WR�FRORXU�ȅȆ��$MXVW£YHO���3HU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP����SRVL©·HV�SRVV¯YHLV�

GR�SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D��DOWR���EDL[R��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR��,VRODPHQWR�HO«FWULFR�DW«������9$&�

RX�����9&&� (1�����

 CLASSE 0      Amarelo

Branco

Azul

Laranja

Vermelho

Verde

&DSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�HP�$%6�FRP�GHVLJQ�LQRYDGRU��7HVWDGR�QD�SRVL©¥R�mUHYHUVH}��&RLID�SROLDPLGD��

��EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�HP�HVSRQMD��6LVWHPD�GH�DSHUWR�5RWRU���

SHU¯PHWUR�GH�FDEH©D�HQWUH����H����FP����SRVL©·HV�SRVV¯YHLV�GH�SHU¯PHWUR�GH�FDEH©D��DOWD�EDL[D��

SDUD�XP�PHOKRU�FRQIRUWR��%DQGD�UHↆHFWRUD��,VRODPHQWR�HO«FWULFR�D������9$&������9&&��9HQGLGR�

FRP�IUDQFDOHWH���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�

Preto
6DFR�GH����DUQHVHV�GH�WURFD�SDUD�FDSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�%$6(%$//�',$021'��&RLID�FRP�EDQGDV�

têxteis, banda de suor em esponja, aperto de botão.



 QUARTZ UP IV 

 (1) 

 QUARTZ I 

 QUARTZ UP III 

 SUPER QUARTZ 

 (1)  (2) 

www.deltaplus.eu

  QUARTZ UP IV 

 EN397  
    MM    

 -30°C +50°C                                                          

  350 g 

  x 40 

  QUARTZ UP III 

 EN397  
    MM    

 -30°C +50°C    
 440VAC                                                     

  x 40 

  QUARTZ I 
 EN397  

    -10°C +50°C           322 g 

  x 40 

  SUPER 

QUARTZ 

 EN397  
    MM     LD    

 -30°C +150°C    
 440VAC                                                

  410 g 

 (2)  (1) 
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Protecção do crânio

QUARTZ - CAPACETES DE ESTALEIRO

9HQWLOD©¥R�UHJXO£YHO����

ઈb�9HQWLOD©¥R�RWLPL]DGD

Sistema de aperto ergonómico «One-D Rotor» 

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�OXYDV  ���

��SRVLFLRQDPHQWRV�GR�SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D��DOWR�H�EDL[R�

ઈb�$GDSWD�VH�D�WRGDV�DV�PRUIRORJLDV             

                    

)L[D©¥R�FRP�ERW¥R����

ઈb�$MXVWH�I£FLO�FRP�XPD�VLPSOHV�SUHVV¥R

7HVWDGR�FRQWUD�R�LPSDFWR�H�D�SHQHWUD©¥R�D�WHPSHUDWXUDV�H[WUHPDV�GH�
+150 ºC / -30 ºCb���

ઈb�(VSHFLDOPHQWH�SDUD�DV�SURↂVV·HV�GD�
VLGHUXUJLD

Capacete em ABS-PC 

ઈb�5HVLVW¬QFLD�¢V�WHPSHUDWXUDV�H[WUHPDV�
����r&������r&                 

Sistema de aperto ergonómico «One-D Rotor» 

ઈb�$MXVWH�FRP�DSHQDV�XPD�P¥R��FRP�RX�VHP�OXYDV  ���

��SRVLFLRQDPHQWRV�GR�SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D��DOWR�H�EDL[R�

ઈb�$GDSWD�VH�D�WRGDV�DV�PRUIRORJLDV             

Branco

Azul

Amarelo

Laranja

Vermelho

Verde

&DSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�YHQWLODGR�HP�SROLSURSLOHQR��33��DOWD�UHVLVW¬QFLD�WUDWDPHQWR�DQWL�89��&RLID�

SROLDPLGD�����%DQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��EDQGD�GH�VXRU�HP�HVSRQMD��6LVWHPD�LQRYDGRU�

GH�DSHUWR�5RWRU���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP����SRVL©·HV�SRVV¯YHLV�GR�SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�

�DOWD���EDL[D��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR�

&DSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�HP�SROLSURSLOHQR��33��DOWD�UHVLVW¬QFLD�WUDWDPHQWR�DQWL�89��&RLID�SROLDPLGD���

��EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�HP�HVSRQMD��6LVWHPD�LQRYDGRU�GH�DSHUWR�

5RWRU���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP����SRVL©·HV�SRVV¯YHLV�GR�SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D��DOWD���

EDL[D��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR��,VRODPHQWR�HO«FWULFR�DW«������9$&�RX�����9&&�

(1�����

 CLASSE 0      

Branco

Azul

Amarelo

&DSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�YHQWLODGR�HP�SROLSURSLOHQR��33��DOWD�UHVLVW¬QFLD�WUDWDPHQWR�DQWL�89��&RLID�

SROLHWLOHQR�%'�HP�HVWUHOD�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�VXRU�HP�HVSRQMD��$SHUWR�GHVOL]DQWH�

DMXVW£YHO���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH����D����FP����SRVL©·HV�SRVVLYHLV�GH�SHULPHWUR�GD��FDEH©D��DOWD���

EDL[D��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR��&DSDFHWH�YHQWLODGR�FRP�YHQWLOD©¥R�DMXVW£YHO�

Branco

&DSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�$%6�3&��&RLID�SROLDPLGD�����EDQGDV�W¬[WHLV�FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�

VXRU�HP�HVSRQMD��$SHUWR�GH�ERW¥R��SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�DMXVW£YHO�������FP����SRVL©·HV�SRVV¯YHLV�GH�

SHU¯PHWUR�GD��FDEH©D��DOWD���EDL[D��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR��,VRODPHQWR�HO«FWULFR�DW«������9$&�RX�

����9&&�

(1�����

 CLASSE 0      



  330 g   x 40 

 EN352-3 
     SNR 
24 dB     
H 27    
 M 21    
 L 14     

S/M/L                                           

  762 g   x 12 

 EN1731 
     F                                                               

  x 80   x 40 

125 g   x 40 

 EN166  
    1 FT   / FT                                                          

  34 g   x 100 

 EN170 
     UV 

2C-1.2                                                               

�=,5&21�ৰ� �)25(67,(5�৲�

 NECKALPHA  BADGE-U 

 WINTER CAP  FUEGO  (1) 

ONYX
QUARTZGRANITE

ONYX
QUARTZGRANITE DIAMONDZIRCON DIAMONDZIRCON
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção do crânio
CAPACETES DE ESTALEIRO  

                                        

                    

Hastes dobráveis (1)                  
 

Laranja 

ↆXRUHVFHQWH

3URWH©¥R�SDUD�D�QXFD�DGDSW£YHO�DRV�FDSDFHWHV�GH�REUD�=,5&21��

48$57=��%$6(%$//�',$021'��*5$1,7(�H�21<;��(OHYDGD�

YLVLELOLGDGH��3URWHJH�GR�VRO�H�GD�SRHLUD�����[����FP� 

0DWHULDO�HVWDQTXH��DQWL�HVW£WLFR��UHWDUGDQWH�GDV�FKDPDV�83)����

7UDQVSDUHQWH

3RUWD�LGHQWLↅFD©¥R�DPRY¯YHO�FRPSDWLYHO�FRP�WRGRV�RV�

FDSDFHWHV�GH�HVWDOHLUR�GD�JDPD�'(/7$�3/86��=,5&21��

48$57=��',$021'��*5$1,7(��21<;���'LPHQV·HV�P£[LPDV�

GR�SRUWD�LGHQWLↅFD©¥R������FP�[�����FP�

3UHWR

)RUUR��D�FRORFDU�QR�LQWHULRU�GRV�FDSDFHWHV��$FHVVμULR�

FRQWUD�R�IULR�H[WUHPR�VLPSOHV�SDUD�SRVLFLRQDU�H�UHPRYHU�����

,QVWUX©·HV�GH�PRQWDJHP�LQFOX¯GDV��$GDSW£YHO�VREUH�WRGD�D�

QRVVD�JDPD�GH�FDSDFHWHV��,VWR�Q¥R�«�XP�(3,�

,QFRORU

�FXORV�HP�SROLFDUERQDWR�LQFRORU�D�

XWLOL]DU�FRPR�DFHVVμULR�SDUD�FDSDFHWHV�

GH�REUD��)RUPD�PXLWR�HQYROYHQWH�SDUD�

XPD�P£[LPD�SURWHFF©¥R��6LVWHPD�

GREU£YHO�QR�LQWHULRU�GR�FDSDFHWH�

TXDQGR�Q¥R�HVW£�D�VHU�XWLOL]DGR��

SDUD�XWLOL]D©¥R�LQWHUPLWHQWH��0XLWR�

SU£WLFR��+DVWHV�GREU£YHLV��SDUD�IDFLOLWDU�

R�SRVLFLRQDPHQWR�QR�LQWHULRU��GR�

FDSDFHWH��$GDSW£YHO�VREUH�WRGD�D�QRVVD�

JDPD�GH�FDSDFHWHV�GH�REUD�

Laranja

&DSDFHWH�WLSR�ↆRUHVWDO�

FRPSOHWR�FRPSRVWR�

SRU���&DSDFHWH�=,5&21���

3ROLSURSLOHQR��33��

RX�SROLHWLOHQR�DOWD�

GHQVLGDGH��+'3(���

WUDWDPHQWR�DQWL�89��

%DQGD�GH�VXRU�

HP�HVSRQMD��&RLID�

SROLHWLOHQR��/'3(���FRP�

��SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��

$QWL�UX¯GR�68=8.$���

3RUWD�YLVHLUD�9,625�

+2/'(5��9LVHLUD�GH�UHGH�

9,625*��(PEDODGR�HP�

HP�FDL[D�GH�SDSHO¥R�

(1����
 -10°C 
+50°C 

440VAC     
9HUGH

%UDQFR

$]XO

&LQ]HQWR

$PDUHOR

Laranja

9HUPHOKR

&DSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�HP�

SROLSURSLOHQR��33��RX�SROLHWLOHQR�

DOWD�GHQVLGDGH��+'3(���WUDWDPHQWR�

DQWL�89��&RLID�SROLHWLOHQR��/'3(���

FRP���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��%DQGD�GH�

VXRU�HP�HVSRQMD��$SHUWR�GHVOL]DQWH�

DMXVW£YHO���SHU¯PHWUR�GD�FDEH©D�GH�

���D����FP��,VRODPHQWR�HO«FWULFR�

DW«������9$&�RX�����9&&��)XUR�

VWDQGDUW�SDUD�DFHVVμULRV��(QFDL[HV�

SDUD�IUDQFDOHWHV�GH���RX���SRQWRV�

(1����
 -10°C 
+50°C 

440VAC     

(1�����

 CLASSE 0      

(1�����

 CLASSE 0      



 JUGGAMMA  BASGAMMA 

 MENTALPHA  JUGALPHA 

 DYNAMIC JUGBETA  DYNAMIC JUGALPHA 

 BASALPHA  HESTICKER 

  x 20   x 20 

  x 20   x 20 

  x 20   x 20 

  x 20   x 240 

www.deltaplus.eu
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Protecção do crânio

  ACCESÓRIOS CAPACETES - MARCADO

                                        

                                        

                                        

                    

                    

Preto

6DFRV�GH���IUDQFDOHWHV�D���SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��6LVWHPD�GH�ↅ[D©¥R�

DXWR�UXSWXUD��3H©DV�GH�UHFDUJD�SDUD�*5$1,7(�3($.�RX�*5$1,7(�

WIND

Preto

Saco de 5 bandas termo formadas. Adaptável sobre os 

capacetes QUARTZ UP, SUPER QUARTZ, BASEBALL DIAMOND e 

GRANITE.

Preto

6DFR�GH����IUDQFDOHWHV�HO£VWLFRV�FRP�SURWHF©¥R�GH�TXHL[R��

6LVWHPD�GH�ↅ[D©¥R�DXWR�UXSWXUD��$GDSW£YHO�VREUH�RV�FDSDFHWHV�

ZIRCON, QUARTZ, QUARTZ UP, SUPER QUARTZ e BASEBALL 

DIAMOND.

Preto

6DFRV�GH����IUDQFDOHWHV��6LVWHPD�GH�ↅ[D©¥R�DXWR�UXSWXUD��

Adaptável sobre os capacetes ZIRCON, QUARTZ, QUARTZ UP, 

SUPER QUARTZ e BASEBALL DIAMOND.

Preto

6DFRV�GH����IUDQFDOHWHV����SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�SDUD�WUDEDOKRV�HP�

DOWXUD��6LVWHPD�GH�ↅ[D©¥R�DXWRP£WLFR��$GDSW£YHO�DR�FDSDFHWHV�

ONYX e DIAMOND VI.

Preto

6DFRV�GH����IUDQFDOHWHV����SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R�SDUD�WUDEDOKRV�

HP�DOWXUD��6LVWHPD�GH�ↅ[D©¥R�DXWR�UXSWXUD��$GDSW£YHO�VREUH�

os capacetes ZIRCON, QUARTZ, QUARTZ UP, SUPER QUARTZ e 

BASEBALL DIAMOND.

Preto

Saco de 10 bandas de suor em esponja. Adaptável sobre 

os capacetes ZIRCON, QUARTZ, QUARTZ UP, SUPER QUARTZ, 

BASEBALL DIAMOND, GRANITE, ONYX e sobre porta-viseiras 

BALBI2, PICO2 e VISOR-H.

Cinzento 

Metálico

Vermelho

Bolsa de adesivos para capacetes de estaleiro DELTA PLUS.



 KAIZIO 

 (1)  (2)  (3)  (4)  (5)  (6)  (7)  (8)  (9) 

  KAIZIO  EN812  
                                                                   

  185 g   x 20 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção do crânio
BONÉS ANTI-CHOQUE  

Almofada de proteção multibloco em sobremoldagem TPE com 7 almofadas independentes (1)

ઈb�/LPLWH�R�HIHLWR�ȆFDSDFHWHȇ��UHGX]LQGR�R�FRQWDFWR�FRP�R�FU¤QLR��PHOKRUDQGR�D�FLUFXOD©¥R�GR�DU

Triângulos que formam pequenas células fechadas que permitem evacuar o calor do crânio (2)

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR�QD�XWLOL]D©¥R

Sobremoldagem da espuma TPE no molde em PP (3)

ઈb�0DLRU�ORQJHYLGDGH��5LVFR�=HUR�GH�GHVSHJDU�VH�SRU�GHVJDVWH�

ઈb�/DY£YHO

Áreas perfuradas sob a parte têxtil em mesh, formando entradas e saídas de ar que permitem a evacuação do calor do 
crânio (4)

ઈb�5HGX©¥R�GD�WUDQVSLUD©¥R

%DQGD�UHWURUUHↆHWRUD�(5)

ઈb�3DUD�PHOKRUDU�D�YLVLELOLGDGH�QR�SRVWR�GH�WUDEDOKR

Viseira 5 cm (6)

ઈb�&RQIRUWR�YLVXDO�JDUDQWLGR

Combinado com a gama de vestuário  
MACH 5 (7)

ઈb�/RRN�FRPSOHWR

Anel ajustável com fecho por velcro (8)

ઈb�$MXVWH�I£FLO�FRP�XPD�VLPSOHV�SUHVV¥R

Ajuste universal (9)

ઈb�7DPDQKR�¼QLFR           

Um boné de proteção nova geração: o 
molde de proteção e a espuma de absorção 

são um só! 

Cinzento-Preto

Boné anti-choque ergonômico, adaptado a todas as morfologias. Têxtil poliéster, com parte de malha 

«mesh» para ventilação. Equipado com uma concha interna em PP com uma banda alveolar TPE 

injectada, para uma melhor absorção dos golpes e uma maior durabilidade.



 (1)  (2)  (3)  (4) 

 AIR COLTAN 

 COLTAN 

 COLTAAINOMI - 3 cm COLTAAINOSH - 5 cm COLTAAINOLG - 7 cm

COLTAAIBMSH - 5 cm COLTAAIBM - 7 cm

COLTAAIGRMI - 3 cm COLTAAIGR - 7 cm

COLTABMSH - 5 cm &2/7$%/�����FP�������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b���� COLTABMMI - 3 cm

&2/7$$,-$)/�����FP�������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b������b����

www.deltaplus.eu

  AIR COLTAN 

 EN812  
                                                                   

  176 g 

  x 20 

  COLTAN   150 g 
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Protecção do crânio

  BONÉS ANTI-CHOQUE

Fixação traseira (1)

ઈb�)£FLO�GH�DMXVWDU

Bi-matéria (2)

Capacete de polietileno com 18 orifícios (3)

ઈb�9HQWLOD©¥R

Malha Mesh, muito ventilada (4)

ઈb�5HGX©¥R�GD�WUDQVSLUD©¥R

Cores que combinam com a gama de vestuário 
MACH 2 CORPORATE - PANOSTYLE HV

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH�&LQ]HQWR

Preto-Vermelho

Cinzento-Amarelo

Azul marinho-Laranja

Boné anti-choque tipo baseball, têxtil poliéster, muito arejado, parte superior em malha 

mesh para maior conforto. Equipado de uma concha interna em polietileno e de uma 

PRXVVH�FRQIRUWR�HP�(9$�SDUD�DPRUWHFHU�RV�FKRTXHV��7DPDQKR�¼QLFR�UHJXO£YHO�SRU�ↅYHOD�

de 55 a 62 cm.

Azul marinho
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100 - 124 dB 36 db 36 db 36 db

93 - 114 dB 32 dB 34 dB 34 dB 35 dB 35 dB

89 - 109 dB 26 dB 28 dB 29 dB

80 - 104 dB

H 25 M 23 

L 22

H 29 M 24 

L 22

H 31 M 25 

L 23

H 32 M 29 

L 28

H33 M32 

L31

H33 M32 

L31

H 35 M 33 

L 30

H 35 M 33 

L 30

H 34 M 34 

L 31

H34 M 34 

L 31

H34 M 34 

L 31

x 1

x 10 x 1

x 1

x 10

x 1

x 10

x 200x 200 x 10x 1

x 10

x 200 x 500x 1
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100 - 124 dB 33 dB 30 dB

93 - 114 dB 30 dB 30 dB

89 - 109 dB 26 dB 26 dB 27 dB 28 dB

80 - 104 dB 23 dB 24 dB

H 24 M 20 L 13 H 27 M 21 L 14 H 30 M 24 L 15 H 29 M 24 L 16 H 31 M 24 L 16 H 33 M 26 L 15 H39 M29 L19 H 30 M 28 L 20 H34 M32 L25 H32 M28 L22

155 g 252 g 200 g 249 g 343 g 247 g 282 g 286 g 338 g 286 g

  E
N

35
2

  E
N

35
2

x 200

x 200

x 1x 10 x 100

Abafadores anti-ruído e 
tampões auriculares

Nível de Ruído

Valores de atenuação do Ruído

RUÍDO

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Proteção auditiva
AJUDA OU ESCOLHA

HML

Peso

Descrição Leve Cor HV Arco confort Radio AM FM
Ajuste atrás da 

cabeça

Arco reforçado 

dobrável

Cor HV  Arco 

reforçado

HML

Material Silicone PU PU Silicone TPR TPR PU PU PU PU PU

Ø 8-10 mm 8-18 mm 12-17 mm 8-12 mm 8 - 12 mm 8 - 12 mm 6-15 mm 6-15 mm 7-12 mm 7-12 mm 7-12 mm

Cordão Têxtil
Arco 

dobrável

Arco 

ergonómico
Plástico Têxtil Têxtil Plástico Plástico Plástico

Usos Reutilizável Reutilizável Reutilizável Reutilizável
Reutilizável 

Detectável
Reutilizável Descartável Descartável

Descartável 

Detectável
Descartável Descartável

Packaging



�3,7�5$',2�৲�

 (1)  (2)  (3) 

�0$*1<�+(/0(7�ৱ�

 (2)  (3)  (4) 

�0$*1<�&2856�ৱ�

 (1)  (2)  (3) 

www.deltaplus.eu

  PIT-RADIO 3 

 EN352-1  
    SNR 27 dB 

    H 31     M 24     L 16    
 S/M/L                                           

 EN352-6

EN352-8 

 ANSI S3.19  
    NRR 22 dB                         

  343 g 

  x 20 
  MAGNY COURS 2 

 EN352-1  
    SNR 33 dB    

 H 34     M 32     L 25  
 S/M/L                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 26 dB     

  338 g 

  MAGNY HELMET 2 

 EN352-3  
    SNR 30 dB    

 H 32     M 28      L 22    
 S/M/L                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 25 dB                         

  286 g 

SNR 27 dB

SNR 33 dB SNR 30 dB

 (1)  (1)  (1)  (1) 
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Protecção auditiva

  ABAFADORES ANTI-RUÍDO

Banda EVA com células grandes (1)

ઈb�3DUD�XP�FRQIRUWR�SURORQJDGR

Funciona com pilhas AA (2)

ઈb�1¥R�LQFOX¯GDV

Conexão: AUX-IN jack (3)

ઈb�&RQH[¥R�03�                 

Fixação Universal (1)

ઈb�)£FLO�PRQWDJHP�HP�WRGRV�RV�QRVVRV�FDSDFHWHV�GH�REUD

Arco de metal (2)

ઈb�/HYH�H�UREXVWR��UHVLVWH�¢�WRU©¥R�H�GHVWRU©¥R

Conchas envoltas com espuma 
sintética

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR

Tecnologia de atenuação multi 
capa Air-roomb���

ઈb�$OWR�Q¯YHO�GH�SHUIRUPDQFH

Cor segundo a Eliminate SNR Delta 
Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�
SURWH©¥R�DGHTXDGD�               

Preto-Verm

elho

Abafadores anti-ruído electrónico, equipado de um sistema 

rádio. Permite escutar a rádio na banda FM (87-108 MHz), tudo 

SURWHJHQGR�D�DXGL©¥R��GH�IRUPD�HↅFD]�H�DJUDG£YHO��)XQFLRQD�FRP�

2 pilhas AA, não incluídas.

Preto

$EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�FRQFKDV�HP�$%6��$OPRIDGDV�HQYROWDV�

em mousse sintética. Arnês metálico: exterior têxtil/interior 

(9$�H�39&��UHJXO£YHO�HP�DOWXUD��PXLWR�FRQIRUW£YHO��$OWR�Q¯YHO�GH�

performance.

&RQFKDV�DQWL�UX¯GR�SDUD�FDSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�UHJXO£YHLV�HP�

DOWXUD��%UD©RV�PHW£OLFRV�H�FRQFKDV�HP�$%6��HQYROWDV�GH�PRXVVH�

sintética. A utilizar directamente sobre o capacete ou com porta 

YLVHLUD�ȅ9,625�+2/'(5��$GDSW£YHO�VREUH�RV�FDSDFHWHV�=,5&21��

48$57=��*5$1,7(�H�%$6(%$//�',$021'�

Arnês metálicob���

ઈb�0DLV�UREXVWH]

Tecnologia de atenuação multi capa Air-Room (2)

ઈb�$OWR�Q¯YHO�GH�SHUIRUPDQFH

Cor segundo a escala SNR Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�DGHTXDGD�                

Conchas envoltas com espuma sintética e revestimento de PU 

ઈb0£[LPR�FRQIRUWR



 INTERLAGOS 

 INTERLAGOS FOLDABLE 

 (1) 

 INTERHYKIT 

A
B

  INTERLAGOS 

 EN352-1  
    SNR 30 dB    

 H 30     M 28     L 20    
 S/M/L                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 28 dB                         

  286 g 

  x 20 

  INTERLAGOS 

FOLDABLE 

 EN352-1  
    SNR 30 dB    

 H 33     M 29     L 19    
 S/M/L                                           

  282 g 

  INTERHYKIT   175 g   x 5 

SNR 30 dB

SNR 30 dB
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção auditiva
ABAFADORES ANTI-RUÍDO - INTERLAGOS

Arco dobrável (1)

ઈb�0HQRV�YROXPH��I£FLO�GH�DUUXPDU

Cor HV

ઈb�3DUD�PHOKRUDU�D�YLVLELOLGDGH�QR�SRVWR�GH�
WUDEDOKR

Arco duplo

ઈb�0DLRU�ↃH[LELOLGDGH�H�
FRQIRUWR

INTERLAGOS 
INTERLAGOS FOLDABLE 

Ferramenta porta-
capacete na cintura 
incluída 

ઈb�3URWH©¥R�DXGLWLYD�
VHPSUH�¢�P¥R

INTERLAGOS 
INTERLAGOS FOLDABLE 

Cor segundo a escala SNR 
Delta Plus 

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�
GD�SURWH©¥R�DGHTXDGD�

INTERLAGOS 
INTERLAGOS FOLDABLE

Cinzento

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH

$EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�FRQFKDV�HP�$%6��$OPRIDGDV�HQYROWDV�HP�PRXVVH�

VLQW«WLFD��'XSOR�DUFR�SO£VWLFR��320���UHJXO£YHO�HP�DOWXUD��FRP�UHIRU©R�PDFLR�H�

DUHMDGR��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR�

Cinzento

$EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�GREU£YHO�FRP�FRQFKDV�HP�$%6��$OPRIDGDV�HQYROWDV�HP�

PRXVVH�VLQW«WLFD��'XSOR�DUFR�SO£VWLFR��320���UHJXO£YHO�HP�DOWXUD��FRP�UHIRU©R�

HP�PRXVVH��SDUD�XP�PDLRU�FRQIRUWR�

��.LWV�GH�KLJLHQH��DOPRIDGDV�H�HVSRQMDV��SDUD�DEDIDGRUHV�DQWLUUX¯GR�

,17(5/$*26��,17(5/$*26�)2��,17(5/$*26�1%��,17(5/$*26�/,*+7��

,17(5/$*26�/,*+7�+(�



�68=8.$�ৱ�

 INTERLAGOS LIGHT 

�63$�৲�

 INTERLAGOS LIGHT HE 

 (2) 

 INTERLAGOS NB 

www.deltaplus.eu

  INTERLAGOS 

NB 

 EN352-1  
    SNR 28 dB    

 H 33     M 26     L 15    
 S/M/L                                           

  247 g   x 20 

  INTERLAGOS 

LIGHT 

 EN352-1  
    SNR 26 dB    

 H 30     M 24     L 15    
 S/M/L                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 21 dB        

  200 g   x 50 

  INTERLAGOS 

LIGHT HE 

 EN352-3  
    SNR 26 dB    

 H 29     M 24     L 16     
 S/M/L                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 24 dB        

  249 g 

  x 20 

  SUZUKA 2 

 EN352-3  
    SNR 24 dB    

 H 27     M 21     L 14    
 S/M/L                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 21 dB        

  252 g 

  SPA 3 

 EN352-1  
    SNR 23 dB    

 H 24     M 20     L 13    
 S/M/L                                           

  155 g   x 50 

SNR 28 dB

SNR 26 dB

SNR 26 dB

SNR 24 dB

SNR 23 dB

 (1) 

 (1)  (1)  (1)  (1) 
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Protecção auditiva

  ABAFADORES ANTI-RUÍDO

Cor segundo a escala SNR Delta Plus(1)

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�DGHTXDGD�                 

Correia de suporte têxtil 

ઈb�3URSRUFLRQD�HVWDELOLGDGH�H�IDFLOLGDGH�GH�XVR�FRP�
WRGRV�RV�FDSDFHWHV�GH�HVWDOHLUR�H�ERQ«V

Cinzento

$EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�DUR�SDUD�D�QXFD��&RUUHLD�GH�VXSRUWH�W¬[WLO��%UD©R�

PHW£OLFR�H�FRQFKDV�$%6��HQYROWDV�HP�PRXVVH�VLQW«WLFD�

$EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�FRQFKDV�$%6�H�PRXVVH�VLQW«WLFD��$UFR�$%6�UHJXO£YHO�HP�

DOWXUD��ↆH[¯YHO�H�DOPRIDGDGR�

&RQFKDV�DQWL�UX¯GR�SDUD�FDSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�UHJXO£YHLV�HP�DOWXUD��%UD©R�H�

FRQFKDV�$%6�DOWD�ↆH[LELOLGDGH��&RQFKDV�HQYROWDV�HP�PRXVVH�VLQW«WLFD��$�XWLOL]DU�

GLUHFWDPHQWH�VREUH�R�FDSDFHWH�RX�FRP�R�SRUWD�YLVHLUD�9,625�+2/'(5��$GDSW£YHO�

VREUH�RV�FDSDFHWHV�*5$1,7(��683(5�48$57=��48$57=��=,5&21�H�%$6(%$//�

',$021'�

Amarelo 

ↆXRUHVFHQWH

3UHWR

&RQFKDV�DQWL�UX¯GR�SDUD�FDSDFHWH�GH�HVWDOHLUR�UHJXO£YHLV�HP�DOWXUD��%UD©R�H�

FRQFKDV�$%6�DOWD�ↆH[LELOLGDGH��&RQFKDV�HQYROWDV�HP�PRXVVH�VLQW«WLFD��$�XWLOL]DU�

GLUHFWDPHQWH�VREUH�R�FDSDFHWH�RX�FRP�R�SRUWD�YLVHLUD�9,625�+2/'(5��$GDSW£YHO�

VREUH�RV�FDSDFHWHV�*5$1,7(��683(5�48$57=��48$57=��=,5&21�H�%$6(%$//�

',$021'�

$]XO�3UHWR
$EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�FRQFKDV�SROLVWLUHQR��36��PRXVVH�VLQW«WLFD��$UFR�$%6�

UHJXO£YHO�HP�DOWXUD��$OPRIDGDV�EDL[D�SUHVV¥R�

Esponjas acolchoadas de espuma sintética 

ઈb�0£[LPR�FRQIRUWR

Fixação universal (1)

ઈb�)£FLO�PRQWDJHP�HP�WRGRV�RV�QRVVRV�
FDSDFHWHV�GH�REUD

Cor segundo a escala SNR Delta 
Plus (2)

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�
DGHTXDGD�                 



�&21,&),5৯৴৯����&21,&),5৯ৰ৯

�&21,&62)৯ৰ৯�

�&21,&),5'(৯ৰ৯�

�&21,&),7ৰ৯৯����&21,&),7৯ৰ৯

SNR 26 dB

SNR 34 dB

SNR 32 dB

SNR 34 dB

  CONICFIR050 

 EN352-2  
    SNR 34 dB   

  H 33     M 32     L 31    
 Ø 8-12 mm                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 26 dB                         

  x 20 

  CONICFIR010 

  x 100   CONICFIRDE010 

  CONICSOF010 

 EN352-2  
    SNR 26 dB    

 H 25     M 23     L 22    
 Ø 8-10 mm                                           

 ANSI S3.19  
    NRR 22 dB                         

  CONICFIT100 
 EN352-2  

    SNR 32 dB    
 H 32     M 29     L 28    

 Ø 8-12 mm                                           

 ANSI S3.19  
    NRR  26 dB                         

  x 10 

  CONICFIT010   x 100 

X1

X1

X50

X1
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção auditiva
TAMPÕES DE OUVIDOS REUTILIZÁVEIS  

Produto sem 
silicone

ઈb�,GHDO�SDUD�
a indústria 
DXWRPμYHO

&21,&),5������
&21,&),5��� 
&21,&),5'(���

Cor segundo a escala SNR 
Delta Plus

ઈb�3DUD�XPD�I£FLO�VHOH©¥R�GD�
SURWH©¥R�PDLV�DGHTXDGD�

&21,&),5������&21,&),5��� 
&21,&),7������&21,&),7���

Preensão fácil que permite dirigir a introdução, seguindo o ângulo do 
canal auditivo 

TPE - Resistente ao cerúmen e óleos corporais 

ઈb�0DLRU�ORQJHYLGDGH

Corda de nylon entrançado 

ઈb�*XDUGDU�RV�WDPS·HV�¢�P¥R

Tamanho universal 

ઈb�$GHTXDGR�D�WRGRV�RV�FDQDLV�DXGLWLYRV��LQGHSHQGHQWHPHQWH�GD�IRUPD

Produto detetável magneticamente 

ઈb�$GDSWDGR�SDUD�D�LQG¼VWULD�DJURDOLPHQWDU

Preensão fácil que permite dirigir a introdução, seguindo o ângulo do 
canal auditivo 

TPE - Resistente ao cerúmen e óleos corporais 

ઈb�0DLRU�ORQJHYLGDGH

&RUG¥R�HP�39&�H�ↅR�GHWHFW£YHO�HP�ODW¥R�

ઈb�*XDUGDU�RV�WDPS·HV�¢�P¥R

Tamanho universal 

ઈb�$GHTXDGR�D�WRGRV�RV�FDQDLV�DXGLWLYRV��LQGHSHQGHQWHPHQWH�GD�IRUPD

Design ranhurado com 3 reforços 
: mais material em contacto com o 
canal auditivo 

ઈb�,PSHUPHDELOLGDGH�H�DWHQXD©¥R�GR�
ruído otimizadas

&21,&),5������&21,&),5���
&21,&),5'(���
&21,&),7������&21,&),7���

Cinzento

Caixa com 50 pares de tampões auriculares reutilizáveis em TPR com cordão têxtil. 

Utilizáveis com ou sem o cordão.

Saco de 10 pares de auriculares reutilizáveis em TPR com cordão têxtil. Utilizáveis com ou 

sem o cordão (9 pares em saco + 1 par em caixa de arrumação).

Azul

Saco de 10 pares de auriculares detectáveis e reutilizáveis em TPR com cordão plástico. 

Inserto em ferro e latão, ideal para a indústria alimnetária. Utilizáveis com ou sem o 

cordão ( 9 pares em saco + 1 par em caixa de arrumação).

Amarelo
Saco de 10 pares de auriculares reutilizáveis em silicone com cordão têxtil. Utilizáveis com 

ou sem o cordão (9 pares em saco + 1 par em caixa de arrumação).

Laranja

Caixa distribuidora de 100 pares de tampões auditivos de silicone reutilizáveis, com 

cordão PVC. Utilizáveis com ou sem cordão. Saco plástico individual por par.

Saco de 10 pares de auriculares reutilizáveis em silicone com cordão PVC. Utilizáveis com 

ou sem cordão (9 pares em saco + 1 par em caixa de arrumação).



 EN352-2  
    SNR 29 dB    

 H  31     M 25     L  23    
 Ø 12-17 mm                                           

  x 100 

 ANSI S3.19  
    NRR 23 dB                         

  x 200 

 EN352-2  
    SNR 35 dB    

 H 35     M 33     L 30    
 Ø 6-15 mm                                           

  x 5 

 ANSI S3.19  
    NRR 32 dB                         

 EN352-2  
    SNR 35 dB    

 H 35     M 33     L 30    
 Ø 6-15 mm                                           

  x 5 

 ANSI S3.19  
    NRR 32 dB                         

 EN352-2  
    SNR 28 dB    

 H 29     M 24     L 22    
 Ø 8-18 mm                                           

  x 200 

 ANSI S3.19  
    NRR 21 dB                         

  x 200 

�&21,&029(৯ৰ� �&21,&029(৯ৰ%5�

�&21,&3/86ৱ৯৯� �&21,&&23/86ৱ৯৯�

�&21,&$3৯ৰ� �&21,&$3৯ৰ%5�

www.deltaplus.eu

SNR 35 dB

SNR 28 dB

SNR 29 dB

SNR 35 dB

 (1)  (2)  (1)  (2) 

49
Protecção auditiva

  TAMPÕES DE OUVIDOS DESCARTÁVEIS

Arco ergonómico muito estável 

ઈb�([FHOHQWH�GHVHPSHQKR�HP�XWLOL]D©¥R

Tampões redondos muito confortáveis 

ઈb�8WLOL]D©¥R�SURORQJDGD                  

                    

Forma ergonómica (1)

ઈb�&RORFD©¥R�μWLPD�QR�FDQDO�DXGLWLYR

Cor segundo a escala SNR  
Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�
adequada! 

Forma ergonómica (1)

ઈb�&RORFD©¥R�μWLPD�QR�FDQDO�DXGLWLYR

Cor segundo a escala SNR  
Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�
adequada! 

                                        

Azul-Amar

elo

Abafador com arco em polipropileno 

com auriculares em PU que pode ser 

transportado ao pescoço. Ideal para um 

uso temporário e intermitente.

Amarelo Saco de 10 pares de auriculares de recarga para CONICMOVE01.

Laranja 

ↆXR� 

rescente

Caixa distribuidora de 200 pares de 

tampões de ouvido em poliuretano de 

Alta Visibilidade, de uso único. Desenho 

ergonómico para maior conforto com 

sistema DELTA EASYFIT integrado, para 

uma colocação fácil no canal auditivo. Bolsa 

indivual por par.

Laranja 

ↆXR� 

rescente

Caixa distribuidora de 200 pares de 

tampões de ouvido em poliuretano, com 

cordel plástico, de Alta Visibilidade e de uso 

único. Desenho ergonómico para maior 

conforto. Bolsa de plástico indivual por par.

Azul-Amar

elo

Abafador com arco em polipropileno 

com auriculares em PU que pode ser 

transportado ao pescoço. Ideal para 

um uso temporário e intermitente. 

Embalagem individual.

Amarelo Saco de 10 pares de auriculares de recarga para CONICAP01.



 (1) 

�&21,&ৱ৯৯�

 (1) 

�&21,&৴৯৯�

 (1) 

�&21,&৯ৰ৯�

 (1) 

 CONIC DISPLAY 

SNR 36 dB

SNR 36 dB

SNR 36 dB

SNR 36 dB

 (1) 

 EN352-2  
    SNR 36 dB    

 H 34     M 34     L 31    
 Ø 7-12 mm                                           

  x 5 

 ANSI S3.19  
    NRR 33 dB                         

 EN352-2  
    SNR 36 dB    

 H 34     M 34     L 31    
 Ø 7-12 mm                                             x 5 

 ANSI S3.19  
    NRR 33 dB                 

 EN352-2  
    SNR 36 dB    

 H 34     M 34     L 31    
 Ø 7-12 mm                                             x 5 

 ANSI S3.19  
    NRR 33 dB                         

 EN352-2  
    SNR 36 dB    

 H 34     M 34     L 31    
 Ø 7-12 mm                                             x 10 

 ANSI S3.19  
    NRR 33 dB                         

 EN352-2  
    SNR 36 dB    

 H 34     M 34     L 31    
 Ø 7-12 mm                                             x 4 

 ANSI S3.19  
    NRR 33 dB                         

SNR 36 dB

SNR 36 dB

 EN352-2  
    SNR 36 dB    

 H 34     M 34     L 31    
 Ø 7-12 mm                                           

  x 100 

 ANSI S3.19  
    NRR 33 dB                         

�&21,&'(৯ৰ৯�

�&21,&&2ৱ৯৯�

�'($5�%2;�

  x 40 

                                                                                                    

X1
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção auditiva
TAMPÕES DE OUVIDOS DESCARTÁVEIS  

Cor segundo a escala SNR Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�DGHTXDGD�                   

Cor segundo a escala SNR Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�DGHTXDGD�                   

Cor segundo a escala SNR Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�
adequada!                   

Cor segundo a escala SNR Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�DGHTXDGD�                   

Cor segundo a escala SNR Delta Plusb���

ઈb�3DUD�XPD�VHOH©¥R�PDLV�I£FLO�GD�SURWH©¥R�
adequada! 

Recarga CONIC500 

6LVWHPD�GH�ↅ[D©¥R�LQFOX¯GR�

ઈb�)L[D©¥R�PXUDO�RX�Q¥R

Vermelho

Caixa distribuidora de 200 pares de 

auriculares com cordão plástico. Uso 

único em poliuretano. Saco plástico 

individual por par.

Vermelho

Caixa distribuidora de 200 pares de 

auriculares de uso único em poliuretano. 

Saco plástico individual por par.

Vermelho

Caixa de 500 pares de auriculares de uso 

único em poliuretano. Recarga para caixa 

distribuidora CONICDISPLAY.

Vermelho

Saco de 10 pares de auriculares de uso 

único em poliuretano. Saco plástico 

individual por par.

Cinzento
Distribuidor para auriculares com recarga 

de 500 pares de auriculares CONIC500.

Azul

Saco de 10 pares de auriculares 

detectáveis em poliuretano com cordão 

plástico detectável. Inserções em ferro 

e latão, ideal para a indústria alimentar. 

(9 pares em saco + 1 par em caixa de 

arrumação).

Caixa de apresentação da gama de tampões auditivos de DELTA 

PLUS.



>
19,5%

<
19,5%

http://respiratory.deltaplus.eu
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VME

VALOR MÉDIO DE 

EXPOSIÇÃO

Limite médio de exposição 

durante um período de 

8 horas

VLECP

VALOR LIMITE 

DE EXPOSIÇÃO A 

CURTO PRAZO

Não deve exceder os  

15 minutos

Não deveria produzir-se 

mais de 4 vezes por dia 

Com um mínimo  

de 60 minutos entre as 

exposições

FPN : Factor de Proteção Nominal 

corresponde ao nível testado em laboratório

O nível de FPA, Factor de Proteção Atribuído, 

pode ser diferente segundo regulações a 

nivel local

ETAPA 1: O
2
 ou não O

2
?

(WDSD����LGHQWLↅFDU�R�WLSR�GH�ULVFR

Etapa 3:  CONCENTRAÇÃO  
(em ppm ou mg/m3)

VLEP
VALOR LIMITE DE EXPOSIÇÃO  

PROFISSIONAL

FACTOR DE PROTEÇÃO x 50FACTOR DE PROTEÇÃO x 4 FACTOR DE PROTEÇÃO x 12 FACTOR DE PROTEÇÃO x 50 FACTOR DE PROTEÇÃO x 2000

>2000 x VLEP 

= sistema ISOLANTE

[Concentração]

<2000 x VLEP 

= sistema FILTRANTE

FILTRANTE*

ISOLADOR

* Excepto para:

- substâncias muito perigosas

- [ C ] > 2000 x VLEP

- sem odor

Partículas
Aerossóis

Gases vapores

Vapores 

gases

Neblina Fumo Pó

Semi-máscara Máscara completa

O ar é composto  

principalmente de:

OXIGÉNIO

NITROGÉNIO

OUTROS GASES

VLEP
FPN >

[C]

21%

1%

78%

Proteção respiratória
AJUDA NA ESCOLHA

O
2
?



A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



www.deltaplus.eu

Fatos - Batas - Aventais -   Toucas 143
Máscaras de higiene - Manguitos -   
Cobre sapatos  145

 Fatos para protecções químicas  138

INFORMAÇÕES TÉCNICAS

AJUDA NA ESCOLHA  134 ---> 137 

VESTUÁRIO  
USO ÚNICO
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SMMS SMS

134
Vestuário uso único
AJUDA NA ESCOLHA

Polímero  
químico

Camada  
polipropileno (PP)

MATÉRIA MICROPOROSO LAMINADO - DT1XX

A combinação de uma camada de polipropileno (PP) e uma película de 

polietileno (PE) garante as propriedades excepcionais e uma excelente 

proteção contra a maior parte dos produtos químicos e partículas.  

Este material não-tecido é muito resistente e não tem pêlos.

DELTACHEM POLIPROPILENO  

+ BARREIRA QUÍMICA – DT3XX

A combinação de várias capas de polímero de altas prestações (barreira 

química) combinadas com várias capas de polipropileno (PP) assegura uma 

proteção excepcional permeável ao ar. O polipropileno (PP) junto com a 

barreira química aporta suavidade e conforto em condições extremas.

Laminado de  
Polietileno (PE)

Tecido microporoso
Polipropileno (PP)

Camada polipropileno (PP)

Camada polipropileno (PP)

Camada de polipropileno 
fundido

SMS/SMMS 

POLIPROPILENO - POLIPROPILENO FUNDIDO SOPRADO - POLIPROPILENO - DT2XX 

A combinação de três camadas de polipropileno (PP) assegura uma proteção excepcional e resulta num material não-tecido permeável ao ar.  

O prensado é incorporado com ar quente para formar uma barreira química. As duas outras camadas fazem uma combinação macia e permeável ao ar.

POLIETILENO (PE)

��XPD�ↅEUD�SO£VWLFD�ↆH[LYHO�H�WHP�ERD�UHVLVW¬QFLD�TX¯PLFD�

POLIPROPILENO (PP)

��XPD�ↅEUD�Q¥R�WHFLGR�UHVSLU£YHO�TXH�SURSRUFLRQD�H[FHOHQWH�FRQIRUWR�

Materiais

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



DT215CV DT215 DT216 DT115CV DT115 DT125 DT223 DT221 DT117 DT119 DT250 DT300

EN13034

EN ISO 13982-1

EN1149-5

EN1073-2

EN14126

EN14605

EN ISO 14116

SMS SMS SMS
DELTATEK

6000

DELTATEK

5000

DELTATEK

5000
PE/PP DELTACHEM
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135
Vestuário uso único

AJUDA NA ESCOLHA

Esta lista não é contractual, é meramente indicativa e em nenhum caso compromete a responsabilidade de DELTA PLUS.

TIPO 1 : Estanque aos gases

TIPO 2 : Não estanque aos gases

TIPO 3 : Estanque aos líquidos

TIPO 4 : Estanque ás pulverizações

TIPO 5 : Estanque ás pulverizações secas

TIPO 6 : Contra as pulverizações (limitadas)

Performances
Que performances escolher segundo as vossas necessidades ?

PERFORMANCES +

R
IS

C
O

S
 +

Tipo 3

Tipo 4

Tipo 5

Tipo 6

NORMAS

MATÉRIA
Microporoso 

laminado

Microporoso 

laminado

SMS

Microporoso 

laminado

DELTATEK 6000

Proteção 

contra a 

chama



DT125*
DT115

DT115CV

DT117

DT119

DT215

DT215CV

DT216

DT221

DT223

DT250

DT300

PO106*
PO109

DT300

DT250*
DT219

136

DT125*
DT115

DT115CV

DT117

DT119

DT215

DT215CV

DT216

DT221

DT223

DT250

DT300

Vestuário uso único
AJUDA NA ESCOLHA

Proteção da  
pele necessária?

TIPO 5 TIPO 1 ou 2

TIPO 1 ou 2

TIPO 6 TIPO 4

TIPO 3

Vestuário de proteção 
química não é necessário

Realizar uma análise de riscos

���,GHQWLↅFDU�R�ULVFR�TX¯PLFR

2. Determinar a probabilidade de exposição

���'HWHUPLQDU�DV�FRQVHTX¬QFLDV�GD�H[SRVL©¥R

Liquido, gás  
ou partícula?

Risco de exposição ao vapor 
com niveís de concentração 

perigosos?

Vestuário de proteção química não é
 necessário

Possível exposição a líquido?

Pulverizações limitadas 
(salpicaduras)?

Pulverizações 
importantes?

Líquido sob pressão?

NÃO

SIM

SIM

SIM NÃO

NÃO

SIM

Liquido

GásPartícula

SIM

OUI

NÃO

NÃO

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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DT119*
DT117

DT125

DT221

DT223

DT250

DT300

DT223 DT300*
DT115

DT115CV

DT117

DT119

DT125

DT221

DT223

DT250

137

EN14605 EN14126

EN14605 EN1073-2

EN ISO 13982-1
  

EN1149-5

EN13034 EN ISO 14116

EN ISO 27065

PO106

PO109

DT115

DT115CV

DT215

DT215CV

DT119 

DT221

DT125

DT117 

DT250

DT216

EN ISO 14116
EN 1149-5

DT223

DT119 DT250

EN ISO 27065 
DT119

DT125

DT119

DT117

DT250

DT300

DT300

DT119

DT300

DT250

Vestuário uso único
AJUDA NA ESCOLHA

Seleccione o seu fato macaco 
químico descartável
Em que entorno?

Risco de faíscaRisco radioativo Risco antiestático

Normas

EXEMPLOS DE APLICAÇÕES
Aplicações Riscos Nível de proteção Modelo

Trabalhos de limpeza Sujidade Categoria I / Não E.P.I.

Limpezas industriais
Exposição acidental a substâncias químicas em pulverização  
(salpicaduras ou em forma de partículas secas)

Tipo 6
Tipo 5

Tipo 4  

Trabalhos de demolição ou remoção de amianto ([SRVL©¥R�DR�Sμ�GH�ↂEUDV�GH�DPLDQWR
Tipo 5 

com bandas estanques

Trabalhos em ambientes com riscos explosivos Manipulação de produtos susceptíveis de gerar eletricidade estática

Tipo 6
Tipo 5

Agricultura & horticultura (Manipulação de adubos) Contacto com líquidos pulverizados Tipo 4

Agricultura & horticultura (Manipulação de herbicidas / 

pesticidas / fungicidas)
&RQWDFWR�FRP�SXOYHUL]D©·HV�ↂWRVVDQLW£ULDV�GHELOPHQWH�FRQFHQWUDGDV

Tipo 4 
 

Pulverização de pintura (Solventes / Preparação / Mistura)

Aplicação de produtos químicos com pistola  
> em baixa pressão (Tipo 6)  
> em alta pressão (Tipo 4)

Tipo 6

Tipo 4

Limpeza industrial de produtos perigosos /LPSH]D�LQGXVWULDO�GH�SURGXWRV�SHULJRVRV�HP�IRUPD�GH�XP�ↃX[R�FRQW¯QXR Tipo 3

Laboratórios / Indústrias químicas 5LVFR�GH�SURMH©¥R�GH�SURGXWRV�TXLPLFRV�HP�IRUPD�GH�ↃX[R�FRQWLQXR Tipo 3

Serviços de socorro / Urgências Contaminação bacteriológica
Tipo 4-B

Tipo 3-B

       TIPO 3

Vestuário de proteção contra produtos 

químicos líquidos (jactos).        TIPO 3(B)

       TIPO 4(B)

Vestuário de proteção contra agentes 

infecciosos.

       TIPO 4

Vestuário de proteção contra produtos 

químicos líquidos (névoas).

Roupa de proteção com dissipação de carga  

electroestática.

       TIPO 5 

Vestuário de proteção a utilizar contra as 

particulas sólidas (poeiras - amianto).

Vestuário de proteção contra contaminação 

radioactiva.

      TIPO 6

Vestuário de proteção contra produtos 

químicos líquidos (salpicos)

Vestuário de proteção contra as chamas.

Vestuário de proteção contra pesticidas



�'7৲৯৯�'(/7$&+(0�

 (4)  (5)  (6) 

 (1)  (2)  (3) 

  DT300 

DELTACHEM 

  M/L/

XL/XXL 

 EN14126 

                                                                    

 EN1149-5 

                                                                    

  x 20 

�'7৲৯ৰ�'(/7$&+(0� �'7৲৯ৱ�'(/7$&+(0�
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário uso único
 FATOS PARA PROTECÇÕES QUÍMICAS - DELTACHEM

DELTACHEM (1)

ઈb�3URWH©¥R�UHIRU©DGD�FRQWUD�RV�SURGXWRV�TX¯PLFRV

Capuz de segurança 3 faces (2)

ઈb�$FRPSDQKD�D�FDEH©D�QRV�VHXV�PRYLPHQWRV��SDUD�PDLRU�FRQIRUWR

Costuras impermeáveis (3)

ઈb�7UDEDOKRV�GH�GHVFRQWDPLQD©¥R

Fecho com aba dupla (4)

ઈb�,PSHUPHDELOLGDGH�WRWDO

Abertura dupla para polegar (5)

ઈb�%RD�DGHU¬QFLD�GR�YHVWX£ULR�QR�SXQKR

Bainha inferior da perna com elástico (6)

ઈb�0DLRU�FRQIRUWR             

DELTACHEM 

ઈb�6HP�ULVFR�GH�DUUHSHODPHQWR

3�*����

Amarelo

Fato de macaco com capuz elástico em 3 partes. Tipo 

3-B. Deltachem não tecido. Fecho por zip sob dupla pala. 

Duplo eslástico para polegar. Elástico de aperto à volta 

do rosto, na cintura, nos punhos e tornozelos. Uso único. 

Embalagem individual sob vácuo.

EN14605 

TIPO 3B 
TIPO 4B    

EN ISO 

13982-1

 TIPO 5B    

EN13034

 TIPO 6B    

EN1073-2

 CLASSE 1      

3�*����
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�'7ৰৰ৸��'7ৱ৴৯�

 (1)  (2)  (3) 

 (6) 

  DT250 

  M/L/

XL/

XXL/3XL 

 EN14126 

                                                                    

  x 20 

  DT119 
  M/L/

XL/XXL 

 EN1149-5 

                                                                    

 (5)  (4)  (3)  (2) 

 (1) 
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Vestuário uso único

   FATOS PARA PROTECÇÕES QUÍMICAS

Costuras impermeáveis 

ઈb�7UDEDOKRV�GH�GHVFRQWDPLQD©¥R

Fecho com conta de queixo (1)

ઈb�([FHOHQWH�DSRLR�H�SURWH©¥R�UHIRU©DGD

Abertura dupla para polegar (2)

ઈb�([FHOHQWH�DSRLR

)DL[D�DGHVLYD�SDUD�ↅ[DU�XPD�OXYD�(3)

ઈb�,PSHUPHDELOLGDGH�WRWDO 

Material PE/PP 

ઈb�6HP�ULVFR�GH�DUUHSHODPHQWR              

DELTATEK® 5000 (1)

ઈb�$�SHO¯FXOD�HP�SROLHWLOHQR�JDUDQWH�XPD�PHOKRU�UHVLVW¬QFLD�¢V�DJUHVV·HV�TX¯PLFDV��EHP�FRPR�XPD�
UHVLVW¬QFLD�PHF¤QLFD��DEUDV¥R���URPSLPHQWR��PHOKRUDGD

Capuz de segurança 3 faces (2)

ઈb�$FRPSDQKD�D�FDEH©D�QRV�VHXV�PRYLPHQWRV��SDUD�PDLRU�FRQIRUWR

Fecho com aba autocolante (3)

ઈb�([FHOHQWH�LPSHUPHDELOLGDGH

Punhos de malha (4)

ઈb�%RD�DGHU¬QFLD�GR�YHVWX£ULR�QR�SXQKR

Bainha inferior da perna com elástico (5)  

Microporoso laminado (6)

ઈb�6HP�ULVFR�GH�DUUHSHODPHQWR

ઈb�0XLWR�VXDYH

Costuras impermeáveis 

ઈb�7UDEDOKRV�GH�GHVFRQWDPLQD©¥R            
 

Branco

Fato de macaco com pés integrados com sola anti-deslizante 

e capuz elástico. Tipo 4-B. PE/PP não tecido. Fecho por zip sob 

pala. Elástico de aperto à volta do rosto, na cintura, nos punhos 

e tornozelos. Uso único. Embalagem individual sob vácuo.

EN14605 

TIPO 4B    

EN ISO 

13982-1

 TIPO 5B    

EN13034

 TIPO 6B    

EN1073-2

 CLASSE 1      Fato de macaco com capuz elástico. Tipo 4-B. Deltatek 

5000 não tecido microporoso laminado. Fecho por zip, duplo 

cursor sob pala autocolante. Elástico de aperto na cintura atrás 

e nos tornozelos. Punhos de malha. Antiestático. Uso único. 

Embalagem individual sob vácuo.



�'7ৰৱ৴�

 (1)  (2)  (3) 

�'7ৰৰ৶�

 (1) 

  DT117   M/L/XL/XXL 

 EN14126 

                                                                     EN1149-5 

                                                       

  x 20 

  DT125 
  M/L/XL/

XXL/3XL 
  x 50 

 (5)  (5)  (5) 

(1)
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário uso único
 FATOS PARA PROTECÇÕES QUÍMICAS - '(/7$7(.p�৷৲৲৲

DELTATEK 5000 (1)

ઈb�$�SHO¯FXOD�HP�SROLHWLOHQR�JDUDQWH�XPD�
PHOKRU�UHVLVW¬QFLD�¢V�DJUHVV·HV�TX¯PLFDV��
EHP�FRPR�XPD�UHVLVW¬QFLD�PHF¤QLFD�
�DEUDV¥R���URPSLPHQWR��PHOKRUDGD

Abertura para polegar (2)

ઈb�%RD�DGHU¬QFLD

Reforço entrepernas (3)

ઈb�0DLRU�UHVLVW¬QFLD�DR�URPSLPHQWR

Combinação SMS e microporoso 
laminado (5)

ઈb��SWLPR�FRQIRUWR

ઈb�0HQRV�VHQVD©¥R�GH�FDORU�JUD©DV�¢V�
FRVWDV�YHQWLODGDV

Anti-estático

Capuz de segurança 3 faces 

ઈb�$FRPSDQKD�D�FDEH©D�QRV�VHXV�
PRYLPHQWRV��SDUD�PDLRU�FRQIRUWR

DT117
DT125
DT221
DT223

Punhos de malha

ઈb�%RD�DGHU¬QFLD�GR�
YHVWX£ULR�QR�SXQKR

DT117
DT221

DELTATEK® 5000 (1)

ઈb�$�SHO¯FXOD�HP�SROLHWLOHQR�
JDUDQWH�XPD�PHOKRU�UHVLVW¬QFLD�
¢V�DJUHVV·HV�TX¯PLFDV��EHP�
FRPR�XPD�UHVLVW¬QFLD�PHF¤QLFD�
�DEUDV¥R���URPSLPHQWR��
PHOKRUDGD

Fecho com aba 
autocolante

ઈb�([FHOHQWH�
LPSHUPHDELOLGDGH

DT117
DT221

Branco

Fato de macaco com capuz elástico. Tipo 5-B / 6-B. Deltatek 

5000 não tecido microporoso laminado. Fecho por zip, duplo 

cursor sob pala autocolante. Elástico de aperto na cintura 

atrás e nos tornozelos. Punhos de malha. Antiestático. Uso 

único. Embalagem individual sob vácuo.

EN ISO 

13982-1

 TIPO 5B    

EN13034 

TIPO 6B    EN1073-2

 CLASSE 1      

Branco-Laranja

Fato de macaco com capuz elástico em 3 partes não tecido. 

Tipo 5/6. Composto por 2 materiais: laminado e SMS 

microporosa. Fecho por zip sob pala. Elástico de aperto à 

volta do rosto, na cintura, nos punhos e tornozelos. Uso 

único. Embalagem individual.

EN ISO 

13982-1 

TIPO 5      

EN13034

 TIPO 6     
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�'7ৱৱ৲�

 (1) 

�'7ৱৱৰ�

  DT221   M/L/XL/XXL 

 EN1149-5 

                                                               

  x 20 

  DT223 
  M/L/XL/

XXL/3XL 

 (1) (1) (1)
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Vestuário uso único

'(/7$7(.p�৸৲৲৲ -  FATOS PARA PROTECÇÕES QUÍMICAS

DELTATEK® 6000 (1)

ઈb������SROLSURSLOHQR�6006

ઈb��3ROLSURSLOHQR���3ROLSURSLOHQR�
IXQGLGR�VRSUDGR���
3ROLSURSLOHQR

ઈb�2�SURFHVVR�6006�FRQIHUH�DR�
SURGXWR�XPD�UHVSLUDELOLGDGH�
PHOKRUDGD

Testado em conformidade 
com a norma EN ISO14116 

ઈb�3URWH©¥R�FRQWUD�D�LJQL©¥R

SMMS 

ઈb�7UDQVSLU£YHO 

DT221

DT223

Bainha inferior da 
perna com elástico 

DT117
DT221

Microporoso laminado 

ઈb�6HP�ULVFR�GH�DUUHSHODPHQWR

ઈb�0XLWR�VXDYH

DT117
DT221
DT223

DELTATEK® 6000 (1)

ઈb������SROLSURSLOHQR�6006

ઈb��3ROLSURSLOHQR���3ROLSURSLOHQR�
IXQGLGR�VRSUDGR���3ROLSURSLOHQR

ઈb�2�SURFHVVR�6006�FRQIHUH�DR�
SURGXWR�XPD�UHVSLUDELOLGDGH�
PHOKRUDGD

Branco

Fato de macaco com capuz elástico. Tipo 5/6. DELTATEK 6000 não 

tecido SMMS. Fecho por zip, duplo cursor sob pala autocolante. 

Elástico de aperto à volta do rosto, na cintura e nos tornozelos. 

Punhos de malha. Antiestático. Uso único. Embalagem individual 

sob vácuo.

EN ISO 

13982-1 

TIPO 5      

EN13034

 TIPO 6     

EN1073-2

 CLASSE 1      
Fato de macaco com capuz elástico em 3 partes. Tipo 5/6. 

DELTATEK 6000 não tecido SMMS. Ignifugo. Fecho por zip sob 

pala. Elástico de aperto na cabeça, cintura, punhos e tornozelos. 

Uso único. Embalagem individual sob vácuo.

EN ISO14116

 INDEX 1      



�'7ৱৰ৴� �'7ৱৰ৴&9�

�'7ৱৰ৵�

�'7ৰৰ৴� �'7ৰৰ৴&9�

  DT215   M/L/XL/XXL 

  x 50 

  DT215CV 

  M/L/XL/XXL/3XL 

  DT216 

  DT115   M/L/XL/XXL 
 EN1149-5 

                                                                    
  DT115CV   M/L/XL/XXL/3XL 

 (1) 

 (1) 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário uso único
 FATOS PARA PROTECÇÕES QUÍMICAS - 7,32�৷���7,32�৸

Testado com o capuz de segurança 
DT115CA 
Disponível sob pedido (1)

ઈb�3DUD�XPD�SURWH©¥R�FRPSOHWD�GR�FRUSR 

Capuz de segurança 
3 faces 

ઈb�$FRPSDQKD�D�FDEH©D�
QRV�VHXV�PRYLPHQWRV��
SDUD�PDLRU�FRQIRUWR   

DT215
DT216
DT115

Versão ESSENTIAL 
SMS 

ઈb�7UDQVSLU£YHO

ઈb�&RQIRUW£YHO

DT215
'7���&9
DT216

Testado com o capuz de segurança 
DT215CA 
Disponível sob pedido (1)

ઈb�3DUD�XPD�SURWH©¥R�FRPSOHWD�GR�FRUSR                 

Versão ESSENTIAL 
Microporoso 
laminado 

ઈb�5LVFR�GH�
DUUHSHODPHQWR�
UHGX]LGR               

DT115
'7���&9

Anti-estático 

ઈb�5HGX]�RV�ULVFRV�GH�GHVFDUJDV�HOHFWURVW£WLFDV

Branco

Fato de macaco com capuz elástico. Tipo 5/6. Não tecido 100% SMS. Fecho por zip 

sob pala. Elástico de aperto à volta do rosto, na cintura, nos punhos e tornozelos. Uso 

único. Embalagem individual.

EN ISO 

13982-1 

TIPO 5      

EN13034

 TIPO 6     

Fato macaco com gola. Tipo 5/6. Não tecido 100% SMS. Fecho por zip sob pala. 

Elástico de aperto na cintura atrás, nos punhos e tornozelos. Uso único. Embalagem 

individual.

Branco-Amar

elo

Fato de macaco com capuz elástico. Tipo 5/6. Não tecido 100% SMS. Costuras termo-

seladas. Fecho por zip sob pala. Elástico de aperto à volta do rosto, na cintura, nos 

punhos e tornozelos. Uso único. Embalagem individual.

Branco

Fato de macaco com capuz elástico. Tipo 5/6. Não tecido microporoso laminado. 

Fecho por zip sob pala. Elástico de aperto à volta do rosto, na cintura, nos punhos e 

tornozelos. Uso único. Embalagem individual.

Fato macaco com gola. Tipo 5/6. Não tecido microporoso laminado. Fecho por zip 

sob pala. Elástico de aperto na cintura atrás, nos punhos e tornozelos. Uso único. 

Embalagem individual.
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 BLOUSPO 

�32ৰ৯৸�

�7$%32৯ৱ� BLOUSPE 

�32ৰ৯৵�

  PO106 

  x 50 

  PO109 

  BLOUSPE   x 5 

  BLOUSPO   x 50 

   TABPO02   x 10 
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Vestuário uso único

  FATOS - BATAS - AVENTAIS -   TOUCAS

Branco
Fato de macaco com capuz elástico. Polipropileno não tecido 30 g/m². Fecho por zip. Elástico de aperto na 

cintura nos tornozelos e nos punhos. Compatibilidade alimentar. Uso único. Embalagem individual.
M/L/XL/XXL

Azul
Fato de macaco com capuz elástico. Polipropileno não tecido 30 g/m². Fecho por zip. Elástico de aperto nos 

punhos. Uso único. Embalagem individual.
L/XL/XXL

Branco

Bata de visitante. Polietileno 18 μm. Fecho por 3 botões de pressão. Colarinho. Mangas a partir do decote. 

Caixa distribuidora de 100 peças.
Único

Bata. Polipropileno não tecido 30 g/m². Fecho por 4 botões de pressão. Colarinho. Mangas montadas. 

2 bolsos baixos. Compatibilidade alimentar. Embalagem individual.
M/L/XL/XXL

Avental. Polietileno 20 μm. Dimensão : 120 x 70 cm. Saco de 100 peças. Único



  x 10 

  x 20 

  x 25 

  x 10 

 EN14126 

                                                                  
  x 50 

 EN1149-5 

                                                                    

  x 20 

�32ৰৰ৯����32ৰৰ৯%/

�0$1&+%(�

�7248(�

�32ৰৰ৴�

�'7৲৯ৱ�'(/7$&+(0�

�0$1&+%/�
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário uso único
FATOS - BATAS - AVENTAIS -   TOUCAS  

Branco

Azul

Touca redonda.  

Polipropileno não tecido 10 g/m².  

Orla elástica. Diâmetro de 53 cm.  

Caixa distribuidora de 100 peças.

Único

Azul

0DQJXLWR��3ROLHWLOHQR����ƈP��

Compatibilidade alimentar. Elástico nas duas 

extremidades. Dimensão : 40 x 20 cm. Saco 

de 100 peças.

Único

Branco
Touca plissada regulável. Papel crepe extra branco, 

80 g/m². Altura : 25 cm. Saco de 10 peças.
Único

Branco

Protege barba. Polipropileno não tecido 10 g/m². 

Elástico de posicionamento. Caixa distribuidora de 

100 peças.

Único

Amarelo

Manguito. Tipo PB 

[3-B]. DELTACHEM não 

tecido. Elástico nas duas 

extremidades. Costuras 

termo-seladas. Uso 

único. Saco de 1 par.

Único

EN14605 

TIPO 
PB3-B 
TIPO 

PB4-B     

Branco

0DQJXLWR��3ROLHWLOHQR����ƈP��

Compatibilidade alimentar. Elástico nas duas 

extremidades. Dimensão : 40 x 20 cm. Saco 

de 100 peças.

Único



�'7৲৯ৰ�'(/7$&+(0�

�685&+32�

�685&+3/86�

�'7ৰৰৰ�

 KITVI 

�685&+3(�

 EN14126 

                                                                   
  x 50 

 EN1149-5 

                                                                    

x 10 

  x 5 

  x 5 

  x 4 

  x 20 
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Vestuário uso único

  MÁSCARAS DE HIGIENE - MANGUITOS -  COBRE SAPATOS

                                        

Amarelo

Cobre botas. Tipo PB 

[3-B]. DELTACHEM 

não tecido. Sola anti 

deslizante. Elástico em 

FLPD�H�ↅWDV�GH�DSHUWR��

Costuras termo-

seladas. Uso único. 

Saco de 1 par.

Único

EN14605

TIPO 
PB3-B 
TIPO 

PB4-B    

Branco

Cobre sapatos. Polipropileno não tecido 40 g/m². 

Elástico de aperto no tornozelo. Dimensões : 35 x 

17 cm. Saco de 50 pares.

Único

Azul-Branco

Cobre sapatos. Polipropileno não tecido 8,8 g/

Pt��3ROLHWLOHQR�����wP��3DOPLOKD�SODVWLↅFDGD�

estanque. Elástico de aperto no tornozelo. Saco 

de 50 pares.

Único

Branco

Cobre botas. Deltatek 5000 não tecido microporoso 

ODPLQDGR��(O£VWLFR�H�ↅWDV�GH�DSHUWR�HP�FLPD��6DFR�

de 10 pares.

Único

Kit visitante composto : 1 bata polietileno (BLOUSPE). 1 Touca 

clip acordeão polipropileno (PO111). 1 máscara polipropileno de 

2 dobras de papel. 1 par de sobre sapatos polietileno (SURCHPE). 

Caixa de 100 kit’s.

Único

Azul
&REUH�VDSDWRV�YLVLWDQWH��3ROLHWLOHQR����ƈP��(O£VWLFR�GH�

aperto no tornozelo. Saco de 50 pares.
Único
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Alta visibilidade  
Outdoor 218
Alta visibilidade  
Workwear 226

 Fatos para  
protecções  
químicas 238

Frio extremo 232

Lenhadores 230

Aventais  
de protecção 239
Soldador 239

Anti-fogo -  
Anti-estático 234
Anti-ácidos - Anti-fogo - 
 Anti-estático 237



216

ENISO13688
ENISO20471 

Cl1, Cl2, Cl3
EN13356 EN343 * / ** / ***
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
AJUDA NA ESCOLHA

Escolha o seu produto 
segundo o seu entorno 
de trabalho

Alta visibilidade
Proteção 

geral Alta visibilidad Chuva
Contacto 
alimentar

Acessórios

Bermudas

Blusões

Casaco Acolchoado

Colete

Pantalon

Parka

Polares, Sweats

Softshell

T-shirt Polo

Casacos

 
Frio Extremo Protección 

general Frio Calor

Fatos macaco,  
Jardineira

Parka
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Vestuário técnico 
AJUDA NA ESCOLHA

Encontre a nossa correspondência de tamanhos
Vestuário de trabalho Pág.148
Vestuário intempérie Pág.178

Proteção 
geral

Calor 
e 

chama
Chama Soldadura

Arco 
elétrico

Antie- 
stático

Salpica- 
duras

Produtos 
químicos 
líquidos

Alta 
visibilidade Chuva

Contacto 
alimentar

Passa-
montanhas

Manguito

Calças,  
fatos macaco

Parka

Roupa interior

Sweat, polo

Aventais

Casacos

Lenhador Proteção 
geral Anti-corte

Calças, Jardineira, Perneiras

Casacos

Ignifugo, quimico, antiestático, arco elétrico, soldadura



 TARMAC 

 (2) 

  TARMAC 
  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

 EN343 

    3   
     1*   

   X                                                     

  x 5 

 (1) 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR  

5 em 1

ઈb�3RGH�VHU�XWLOL]DGR�WRGR�R�DQR

Softshell 3 camadas (1)

ઈb�/HYH]D�H�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR��YHQWR�H�FKXYD�
IUDFD

3RUWD�LGHQWLↅFD©¥R�ↅ[R�LQFOX¯GDb���

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH�

&LQ]HQWR

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH� 

&LQ]HQWR

3DUND���HP����FDVDFR�DPRY¯YHO��3DUND�GH�FKXYD��

&RVWXUDV�HVWDQTXHV��)HFKR�SRU�]LS�DQWL�IULR�

VRE�SDOD�FRP�ERW·HV�GH�SUHVV¥R����EROVRV��$OWD�

YLVLELOLGDGH��&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�

HP�VXVSHQVμULR�H�SDUDOHOR��&DVDFR�DPRY¯YHO��

)HFKR�SRU�]LS��3XQKRV�FRP�DFDEDPHQWRV�

HVFRQGLGRV����EROVRV��$OWD�YLVLELOLGDGH��&ODVVH�����

&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�

7HFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�

SROLXUHWDQR��

)RUUR�ↅ[R�7DIHW£�SROL«VWHU��

&DVDFR�DPRY¯YHO�WHFLGR�m6RIWVKHOO}�

����SROL«VWHU����HODVWDQR��

%DQGDV�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

PARKA/CASACO/
COLETE
 3 / 2 / 1

 Max. 25x     
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�237,080ৱ�

 EASYVIEW 

  OPTIMUM2 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

 EN343 

    3   
     1*   

   X                                                     

  x 10 

  EASYVIEW 
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Vestuário técnico

  ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH�

$]XO�PDULQKR

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH� 

$]XO�PDULQKR

3DUND���HP����FROHWH�DPRY¯YHO��3DUND���

&RVWXUDV�HVWDQTXHV��)HFKR�SRU�]LS�

DQWL�IULR�VRE�SDOD�FRP�YHOFUR��*ROD�GXSOD�

O¥�SRODU��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�

SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�

HP�SDUDOHOR����EROVRV��&DVDFR�DPRY¯YHO���

&RVWXUDV�HVWDQTXHV��0DQJDV�DPRY¯YHLV��

$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���

0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR����EROVRV�

7HFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�

D�SROLXUHWDQR��)RUUR�ↅ[R�7DIHW£�

SROL«VWHU�

&ROHWH�DPRY¯YHO���SROL«VWHU�2[IRUG�

UHYHVWLGR�D�SROLXUHWDQR�FRP�PDQJDV�

DPRY¯YHLV�HP�/¥�SRODU�SROL«VWHU��

)RUUR�7DIHW£�SROL«VWHU�DFROFKRDGR��

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

PARKA/CASACO/
COLETE
 3 / 2 / 2

 Max. 25x     

3DUND�TXHQWH��&RVWXUDV�HVWDQTXHV��)HFKR�

SRU�]LS�DQWL�IULR�VRE�SDOD�FRP�YHOFUR��$OWD�

YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���

0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR��

��EROVRV�

7HFLGR�SROLHVWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�D�

SROLXUHWDQR�

)RUUR�7DIHW£�SROLHVWHU�DFROFKRDGR�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 3
 Max. 25 x     



 (2) 

�675$'$�ৱ�

 (1)  (2) 

 FARGO HV 

 (1) 

  STRADA 2 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

 EN343 

    3   
     1*   

   X                                                     

  x 5 

  FARGO HV   x 10 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR  

Um melhor isolamento contra o frio (1)

Punhos interiores em malha (2)

ઈb�0DQXWHQ©¥R�GR�FDORU

ઈb�&RUWD�YHQWR

Proteção dos rins (1)

ઈb�3URWH©¥R�SHUIHLWD�GD�]RQD�ORPEDU�FRQWUD�R�IULR

Parte inferior com reforço (2)

ઈb�)£FLO�GH�XVDU

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH� 

$]XO�PDULQKR

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH� 

$]XO�PDULQKR

3DUND�TXHQWH��&RVWXUDV�HVWDQTXHV��&DSX]�ↅ[R��

$UHMDPHQWR�VRE�RV�EUD©RV�SRU�LOKRVHV��)HFKR�

SRU�]LS�VRE�SDOD�FRP�ERW·HV�GH�SUHVV¥R��&LQWXUD�

DMXVW£YHO�SRU�FRUG¥R�HO£VWLFR��$OWD�YLVLELOLGDGH���

&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR����EROVRV�

7HFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�

D�SROLXUHWDQR�

)RUUR�7DIHW£�SROL«VWHU�

DFROFKRDGR�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV��FRVLGDV�

�0�6FRWFKOLWH��

(1�,62�������

CLASSE 3 
Max. 25x     

&DO©D�TXHQWH��&RVWXUDV�HVWDQTXHV��&LQWXUD�

DMXVWH�ODWHUDO�HP�HO£VWLFR��6XVSHQVμULRV�HO£VWLFRV��

DMXVW£YHLV��-RHOKHLUDV�SU«�IRUPDGDV��$OWD�

YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD����EROVRV�

7HFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�

D�SROLXUHWDQR�

)RUUR�7DIHW£�SROL«VWHU�

DOPRIDGDGR�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 1
 Max. 25 x     
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 (1)  (2) 

 RENO HV 

 DOONHV 

  RENO HV 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

 EN343  

    3   
    1*    

  X                                                     
  x 10 

  DOONHV 
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Vestuário técnico

  ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR

Mangas removíveis (1)

ઈb�3RGH�VHU�XWLOL]DGR�WRGR�R�DQR

Forro em lã polar (2)

ઈb�&RQIRUWR�H�PDLRU�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR

Acolchoado poliéster 

ઈb�/HYH�H�TXHQWH                   

Amarelo 

ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�

ↆXRUHVFHQWH

%OXV¥R�PDQJDV�DPRY¯YHLV��*ROD�GXSOD�O¥�SRODU�SDUD�R�FRQIRUWR��

3XQKRV�H�SDUWH�LQIHULRU�HP�PDOKD��%OXV¥R���$OWD�YLVLELOLGDGH�

&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�

SDUDOHOR��&ROHWH���$OWD�YLVLELOLGDGH�&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���

0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR����EROVRV�

7HFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�

D�SROLXUHWDQR�

)RUUR�O¥�SRODU�SROL«VWHU�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62������

 BLUSÃO/
COLETE

 3 / 2
 Max. 25 x     

-DTXHWD�DFROFKRDGD��)HFKR�SRU�]LS�DQWL�IULR��0DQJDV�H�EDL[R�

FRP�DFDEDPHQWRV�HVFRQGLGRV��&DSX]�ↅ[R����EROVRV�

7HFLGR�SROL«VWHU�5LSVWRS�

DFROFKDGR���FDPDGDV�ODPLQDGDV�

)RUUR�WDIHW£�SROL«VWHU�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 3 
Max. 25 x     



 (1)  (2) 

�0221/,*+7ৱ�

 (1) 

 LEGA 

  MOONLIGHT2 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 
  x 10 

  LEGA 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR  

Softshell 3 camadas (1)

ઈb�/HYH]D�H�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR��
YHQWR�H�FKXYD�IUDFD

Mangas removíveis (2)

ઈb�3RGH�VHU�XWLOL]DGR�WRGR�R�DQR 

IMPERMEÁVEL TRANSPIRÁVEL 
Resistência evaporativa 
Classe 3 

Softshell 3 camadas (1)

ઈb�/HYH]D�H�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR��
YHQWR�H�FKXYD�IUDFD

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH� 

&LQ]HQWR

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH�

&LQ]HQWR

&DVDFR��)HFKR�SRU�]LS�DQWL�IULR��0DQJDV�FRP�DFDEDPHQWRV�

HVFRQGLGRV��(P�EDL[R�DMXVW£YHO�SRU�FRUG¥R�HO£VWLFR��&DVDFR��

$OWD�YLVLELOLGDGH��FODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�

HP�VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR��&DVDFR�VHP�PDQJDV��

$OWD�YLVLELOLGDGH��FODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR����EROVRV�

7HFLGR�m6RIWVKHOO}������

SROL«VWHU���FDPDGDV�

ODPLQDGDV�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�

FRVLGDV�

(1�,62�������

BLUSÃO/
COLETE

 3 / 2
 Max. 25 x     

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH

&DVDFR��)HFKR�SRU�]LS�DQWL�IULR��0DQJDV�FRP�DFDEDPHQWRV�

HVFRQGLGRV��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���

0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR����EROVRV� 

7HFLGR�m6RIWVKHOO}������

SROL«VWHU���FDPDGDV�

ODPLQDGDV�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�

FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 3      
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 ZENITH 

 ASTRAL  MARMOTHV 

  ZENITH 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 
  x 10   MARMOTHV 

  ASTRAL 

223
Vestuário técnico

  ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH� 

$]XO�PDULQKR

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH� 

$]XO�PDULQKR

&DVDFR�HP�O¥�SRODU��)HFKR�SRU�]LS��3XQKRV�HO£VWLFRV����EROVRV��

$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR�

/¥�SRODU�GH�SROL«VWHU�GH�

����J�Pt��

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�

FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 2      

&DPLVROD�GH�O¥�SRODU��WLSR�VZHDW��)HFKR�SRU�=LS��3XQKRV�H�

DFDEDPHQWR�LQIHULRU�LQYHUWLGR��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�

SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR�

0DOKD�SROL«VWHU�GH� 

����J�Pt�

(QFDL[HV��WHFLGR�PDOKD�

SROL«VWHU�GH�����J�Pt�

(1�,62�������

CLASSE 2
 Max. 25 x     

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH

6ZHDW��3XQKRV�H�HP�EDL[R�HP�PDOKD��$OWD�YLVLELOLGDGH��&ODVVH�

����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�

0ROOHWRQ�����SROL«VWHU�

����DOJRG¥R�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�

FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 3      



 FREEWAY HV  FIDJI HV 

 (2)  (3) 

�*,/3ৱ��*,/3৳�

�%$8&(ৱ��%5$6ৱ�

  FIDJI HV 

  x 10 

  FREEWAY HV 

  GILP4 

  x 100 

  GILP2 

  BRAS2   x 50 

  BAUCE2   x 10 

 (1) 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR  

Um melhor isolamento contra 
o frio (1)                 

Proteção dos rins (2)

ઈb�3URWH©¥R�SHUIHLWD�GD�]RQD�ORPEDU�
FRQWUD�R�IULR

Fecho zip dos 
lados (3)

3RUWD�LGHQWLↅFD©¥R�ↅ[R�
incluída                    

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH� 

$]XO�PDULQKR

&ROHWH�UHYHUV¯YHO��)HFKR�SRU�]LS����EROVRV��$OWD�

YLVLELOLGDGH��&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�

��IDFH�WHFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�

UHYHVWLGR�SROLXUHWDQR��

��IDFH�WHFLGR�7DIHW£�SROL«VWHU�

DFROFKRDGR��

%DQGDV�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

6�0�/�;/�;;/

(1�,62�������

CLASSE 2
 Max. 25 x     $PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH

&DVDFR�PDQJDV�DPRY¯YHLV��*ROD�GXSOD�O¥�SRODU��

3XQKRV�HP�PDOKD��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�

SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULRV����EROVRV�

7HFLGR�SROL«VWHU�

)RUUR�7DIHW£�SROL«VWHU�DFROFKRDGR��

0DQJDV�WHFLGR�����SROL«VWHU�����

DOJRG¥R�DFROFKRDGR�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

0�/�;/�;;/

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH

&ROHWH�$SHUWD�SRU�EDQGD�GH�YHOFUR��$OWD�YLVLELOLGDGH���

&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�
7HFLGR�SROL«VWHU�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�
/�;;/

(1�,62�������

CLASSE 2
 Max. 25 x     

&ROHWH��$SHUWD�SRU�EDQGD�GH�YHOFUR��$OWD�YLVLELOLGDGH���

&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�SDUDOHOR�

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH
%UD©DGHLUD��$SHUWD�SRU�EDQGD�GH�YHOFUR��'LPHQV·HV���

��FP�[����FP��$OWD�YLVLELOLGDGH���&RU�SUDWHDGD�

7HFLGR�SROLHVWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�D�

SROLXUHWDQR�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

$MXVW£YHO

(1������
TIPO 2      

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH

6XVSHQVμULR��$SHUWD�SRU�EDQGD�GH�YHOFUR��

/DUJXUD�GD�FLQWXUD�H�GRV�VXVSHQVμULRV�������FP��

$OWD�YLVLELOLGDGH���&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�

7HFLGR�SROL«VWHU�2[IRUG�UHYHVWLGR�D�

38��%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�
$MXVW£YHO
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�৸৯৯9(6+9�

�৸৯৯3$1+9�

  900VESHV 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

 EN343 

    3   
     1*   

   X                                                     

  x 10 

  900PANHV 
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Vestuário técnico

  ALTA VISIBILIDADE OUTDOOR

Punhos interiores elásticos 

ઈb�&RUWD�YHQWR                   

Amarelo 

ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�

ↆXRUHVFHQWH

&DVDFR�GH�FKXYD��&RVWXUDV�VROGDGDV��)HFKR�SRU�]LS�VRE�SDOD�FRP�ERW·HV�

GH�SUHVV¥R��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

VXVSHQVμULR�H�HP�SDUDOHOR����EROVRV�

6XSRUWH�SROLHVWHU�

UHYHVWLGR�D�38�

H[WHULRU�

%DQGDV�UHWUR�

UHↆHFWRUDV�WHUPR�

FRODGDV�

(1�,62�������

CLASSE 3      

&DO©D�GH�FKXYD��&RVWXUDV�VROGDGDV��&LQWXUD�FRP�HO£VWLFR��%UDJXLOKD�

IHFKDGD�SRU�ERW·HV�GH�SUHVV¥R��(P�EDL[R�DMXVW£YHLV�SRU�ERW·HV�GH�

SUHVV¥R��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

SDUDOHOR����SDVVD�P¥RV�

(1�,62�������

CLASSE 1      



Class

1 > 0,14 m² > 0,10 m²

2 > 0,50 m² > 0,13 m²

3 > 0,80 m² > 0,20m²
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Vestuário técnico
ALTA VISIBILIDADE WORKWEAR  

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Desde a T-shirt à parca, 
passando pelas calças e 
casacos de segurança, a 

nossa gama de vestuário de 
alta visibilidade permite-

lhe ser visto para garantir a 
sua segurança em qualquer 

estação e onde quer que 
esteja a trabalhar.

Um vestuário de elevada visibilidade deve 

SHUPLWLU�OKH�ↅFDU�YLV¯YHO�SDUD�RV�RXWURV�XWLOL]DGRUHV�

GD�HVWUDGD�H�FRQGXWRUHV�GH�P£TXLQDV��WDQWR�GH�

GLD�FRPR�GH�QRLWH�� 3DUD�VHU�YLV¯YHO�GH�GLD��

GHYHP�XWLOL]DU�WHFLGRV�

DPDUHORV��ODUDQMDV�RX�

YHUPHOKRV�TXH�FXPSUDP�D�

QRUPD�(1�,62�������� 

3DUD�VHU�YLV¯YHO�GH�GLD��

GHYHP�XWLOL]DU�IDL[DV�

UHWURUUHWURↆHWRUDV�TXH�

FXPSUDP�D�QRUPD� 

(1�,62������� 

$�VXSHUI¯FLH�H�SRVLFLRQDPHQWR�GRV�WHFLGRV�H�IDL[DV�

UHWURUUHWURↆHWRUDV�SHUPLWLU£�FHUWLↅFDU�R�YHVWX£ULR�

QD�FODVVH������RX��� 

8WLOL]DPRV�HVVHQFLDOPHQWH�IDL[DV�

UHWURUUHWURↆHWRUDV�FRVLGDV�SDUD�

JDUDQWLU�D�PHOKRU�UHOD©¥R�

TXDOLGDGH�SUH©R�

(VWDV�FODVVHV�JDUDQWHP�OKH�

uma visibilidade a uma 

GLVW¤QFLD�UHODWLYDPHQWH�

JUDQGH��TXH�GHↅQLU£�

FRQVRDQWH�R�VHX�ORFDO�

GH�WUDEDOKR��HVWDOHLUR��

HVWUDGD��DXWRHVWUDGD���

O conjunto da nossa gama cumpre os requisitos da norma EN ISO 20471 A1 2016. 
A maioria dos modelos estão disponíveis em laranja e amarelo. No seu desenvolvimento, tivemos sempre em conta a melhor relação valor/

preço, sem comprometer a qualidade dos materiais utilizados. 

Laurent Kostrzewa, Perito em Produtos de proteção do corpo
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 (1) 

�0ৱ9+9�

 (1)  (2) 

�0ৱ3+9�

  M2VHV 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 
  x 10 

  M2PHV 

227
Vestuário técnico

  ALTA VISIBILIDADE WORKWEAR

Fechos zip 
abertos (1)                   

Costuras triplas (1)

ઈb�9LGD�¼WLO�SURORQJDGD

Bolsos removíveis MAPOC, vendidos por 
separado (2)

ઈb�$V�IHUUDPHQWDV�QHFHVV£ULDV�VHPSUH�¢�P¥R                  

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH� 

&LQ]HQWR

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH�

&LQ]HQWR

&DVDFR��3XQKRV�HO£VWLFRV�DMXVW£YHLV�PHGLDQWH�

YHOFUR����EROVRV��LQFOXLQGR���FRP�IHFKR�H�

��LQWHULRU��$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH����� 

&RU�SUDWHDGD����0RQWDJHP�HP�SDUDOHOR�
6DUMDGR�����DOJRG¥R�

����SROL«VWHU�����J�Pt�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�

FRVLGDV�

(1�,62�������

CASACO/
CASACO+CALÇA

 2/3      

&DO©D��$MXVWH�ODWHUDO�SRU�HO£VWLFR�QD�FLQWXUD�� 

$OWD�YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD��

��%ROVRV��VHQGR���SDUD�PHWUR�

(1�,62�������

CALÇA/ 
CASACO+CALÇA

 2/3     

(1�����

 TIPO 2 
NÍVEL 1     



�3+9(ৱ�

�3+%(ৱ��3+3$ৱ�

  PHVE2 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 
  x 10   PHPA2 

  PHBE2 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ALTA VISIBILIDADE WORKWEAR  

Espaço para joelheiras no 
interior 

ઈb�3HUPLWH�FRORFDU�MRHOKHLUDV�
0�*(1�SDUD�WUDEDOKDU�GH�
MRHOKRV�FRP�PDLV�FRQIRUWR                   

$PDUHOR�ↆXRUHVFHQWH�$]XO�PDULQKR

/DUDQMD�ↆXRUHVFHQWH�$]XO�PDULQKR

&DVDFR��3XQKRV�HO£VWLFRV��$OWD�YLVLELOLGDGH��� 

&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�

H�HP�SDUDOHOR����%ROVRV�

6DUMDGR�����SROL«VWHU�

����DOJRG¥R� 

����J�Pt�

%DQGDV�UHWUR�

UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 2      
&DO©D��$MXVWH�ODWHUDO�SRU�HO£VWLFR�QD�FLQWXUD��$OWD�

YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD����%ROVRV��VHQGR�

��SDUD�PHWUR�

(1�����

 TIPO 2 
NÍVEL 1     

%HUPXGD��$MXVWH�ODWHUDO�SRU�HO£VWLFR�QD�FLQWXUD��$OWD�

YLVLELOLGDGH���&ODVVH�����&RU�SUDWHDGD����%ROVRV�

(1�,62�������

CLASSE 1      
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 METEOR  STAR 

 COMET  NOVA  OFFSHORE 

  METEOR 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

  x 10 

  STAR 

  NOVA 

  OFFSHORE 
  M/L/XL/

XXL 

  COMET 
  S/M/L/XL/

XXL/3XL 
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Vestuário técnico

  ALTA VISIBILIDADE WORKWEAR

Dupla malha interior algodão / exterior poliéster 

ઈb�,QWHULRU�DOJRG¥R�SDUD�PDLRU�FRQIRUWR�H�H[WHULRU�SROL«VWHU�
SDUD�HYDFXD©¥R�GD�WUDQVSLUD©¥R�H�XPD�VHFDJHP�U£SLGD                   

Amarelo 

ↆXRUHVFHQWH

/DUDQMD�

ↆXRUHVFHQWH

3ROR�PDQJD�FRPSULGD��*ROD�UHJXO£YHO�SRU�ERW·HV���$OWD�YLVLELOLGDGH���

&/$66(�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�

SDUDOHOR�

0DOKD�SLTX«������SROL«VWHU�

����J�Pt�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 3      

&DPLVROD�GH�PDQJDV�FRPSULGDV��*ROD�UHGRQGD��$OWD�YLVLELOLGDGH��

&/$66(�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�

(1�,62�������

CLASSE 3
 Max. 50 x     

7�VKLUW�PDQJDV�FXUWDV��*ROD�UHGRQGD���$OWD�YLVLELOLGDGH���&/$66(�����

&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�

0DOKD�����DOJRG¥R�����

SROL«VWHU�����J�Pt��

(QFDL[HV��5HGH�SROL«VWHU�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 2
 Max. 25x     

3ROR�PDQJD�FXUWD��*ROD�UHJXO£YHO�SRU�ERW·HV��$OWD�YLVLELOLGDGH���

&/$66(�����&RU�SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�H�HP�

SDUDOHOR�
0DOKD������SROL«VWHU�����J�Pt�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�FRVLGDV�

(1�,62�������

CLASSE 2      
7�VKLUW�PDQJD�FXUWD��*ROD�UHGRQGD���$OWD�YLVLELOLGDGH���&/$66(�����&RU�

SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�VXVSHQVμULR�
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Vestuário técnico
LENHADORES

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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�(3,&($�৲�

�0(/(=(�৲�

 (1) 

�'28*/$6�৲�

 (1) 

�(5$%/(�৲�

 (1) 

  EPICEA 3 

  x 5 

  DOUGLAS 3 

  MELEZE 3 

  ERABLE 3 

231
Vestuário técnico

  LENHADORES

Parte dorsal de ventilação fechada por faixa gripante 

ઈb�0DLRU�YHQWLOD©¥R�SDUD�XPD�HYDFXD©¥R�PHOKRUDGD�GD�WUDQVSLUD©¥R                   

Abertura por fecho zip (1)

)DL[DV�UHWURUUHWURↆHWRUDV�GHFRUDWLYDV�                  

'28*/$6�����(3,&($�����0(/(=(�����(5$%/(��

Reforço ao nível dos 
glúteos 
Reforço dos rins (1)

ઈb�9LGD�¼WLO�SURORQJDGD                   

0(/(=(�����(5$%/(��

Ventilação por zip nas costas 

ઈb�0DLRU�YHQWLOD©¥R�SDUD�XPD�HYDFXD©¥R�
PHOKRUDGD�GD�WUDQVSLUD©¥R                  

0(/(=(�����(5$%/(��
Bolso para metro (1)

ઈb�$V�IHUUDPHQWDV�QHFHVV£ULDV�VHPSUH�
¢�P¥R

0(/(=(�����(5$%/(��

Verde-Laranja

Casaco anti-corte. Fecho por zip. Punhos ajustáveis por botões de pressão. 

2 bolsos.

Sarjado 60% 

algodão 40% 

poliéster 290 g/

m².

Forro rede 

de poliéster e 

interior em tela 

anti-corte.

M/L/XL/XXL

EN381-11 

CLASSE 0     

Perneiras anti-corte. Abertura por zip no interior. Correias de 

posicionamento com botões de pressão. 1 bolso
Único

EN381-5 

 TIPO A
CLASSE 1       

Calças anti-corte. Cintura ajustável por elástico e botão sobre os lados no 

interior. Abertura em baixo por zip.  Joelheiras pré-formadas. 6 bolsos 

sendo 1 para metro.

M/L/XL/XXL

Jardineira anti-corte. Abertura por zip em baixo. Joelheiras pré-formadas. 

Cintura ajustável por elástico e botão sobre os lados. Suspensórios elásticos 

ajustáveis. 5 bolsos sendo 1 para metro.



 (2)  (3) 

 NORDLAND 

 KOLDYTOP 

KOLDYPANTS

 (2)  (3)  (4) 

 ICEBERG 

 (1) 

 (1) 

  NORDLAND 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL 

 EN342  

    0.358 m².K/W (B)   
  3     X                                                     

  x 5 

  ICEBERG 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
FRIO EXTREMO  

Têxtil isolante (1)

ઈb�$XW¬QWLFD�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR�H[WUHPR

Mitene corta-vento (2)

ઈb�0DQXWHQ©¥R�GR�FDORU

ઈb�&RUWD�YHQWR

)DL[DV�UHWURUUHↆHWRUDV�GHFRUDWLYDV 
 (3)                 

125'/$1'���,&(%(5*

Têxtil isolante (1)

ઈb�$XW¬QWLFD�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR�H[WUHPR

Bolsos com fecho zip estanque (2)

%DLQKD�LQIHULRU�GDV�FDO©DV�GD�SHUQD�DQWL�IULR�(3)

3URWH©¥R�GRV�ULQV�(4)

ઈb�3URWH©¥R�SHUIHLWD�GD�]RQD�ORPEDU�FRQWUD�R�IULR                

3�*����

3�*����

Azul marinho

Cinzento

Parka. Costuras estanques. Capuz amovível. Gola dupla lã 

polar para o conforto. Fecho por zip duplo cursor sob pala 

com velcro e botões de pressão. Ajustável por cordão na 

cintura e em baixo. 7 bolsos.

Tecido poliéster Oxford 

impregnado de Poliuretano.

Forro Tafetá poliéster 

acolchoado.

Calça. Costuras estanques. Cintura ajustável por cordão 

elástico. Suspensórios ajustáveis. Joelheiras pré-formadas e 

reforçadas 5 bolsos.

Tecido poliéster Oxford 

impregnado de Poliuretano.

Forro Tafetá poliéster 

acolchoado.
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 ALMA 

�/$321,(ৱ�

 (2) 

 BALTIC 

�,*/22ৱ�

 (2) 

�$8675$/ৱ�

 (2) 

 (1)  (1) 

 (1) 

  LAPONIE2 

  M/L/XL/

XXL 

 EN342  

    0.408 m².K/W 
(B)     2     X                                                     

  x 5 
  AUSTRAL2 

  IGLOO2 

 EN342  

    0.373 m².K/W 
(B)     2     X                                                     
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Vestuário técnico

  FRIO EXTREMO

Têxtil isolante (1)

ઈb�$XW¬QWLFD�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR�H[WUHPR

$FROFKRDGR��0�7KLQVXODWH	�

ઈb�/HYH�H�PXLWR�TXHQWH

ઈb�/$321,(�,,���$8675$/�,,���,*/22�,,                 

3XQKRV�GH�PDOKD�(2)

ઈb�0DQXWHQ©¥R�GR�FDORU

ઈb�&RUWD�YHQWR

Têxtil isolante (1)

ઈb�$XW¬QWLFD�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR�
H[WUHPR

$FROFKRDGR��0�7KLQVXODWH	

ઈb�/HYH�H�PXLWR�TXHQWH                 

3DUWH�LQIHULRU�FRP�UHIRU©R�(2)

ઈb�)£FLO�GH�XVDU

Têxtil isolante (1)

ઈb�$XW¬QWLFD�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR�H[WUHPR                 

$FROFKRDGR��0�7KLQVXODWH	�

ઈb�/HYH�H�PXLWR�TXHQWH

3URWH©¥R�GRV�ULQV�(2)

ઈb�3URWH©¥R�SHUIHLWD�GD�]RQD�ORPEDU�FRQWUD�
R�IULR

3�*����

3�*����

Azul marinho

Parka. Capuz amovível forrado a lã polar almofadado  3M 

Thinsulate™. Gola dupla lã polar para o conforto. Fecho por zip 

anti-frio sob pala com velcro. Cintura com elástico nas costas. 

6 bolsos.

Tela 85% poliéster 15% algodão.

Forro Tafetá poliéster 

acolchoado 3M Thinsulate™.

Calça quente. Suspensórios elásticos ajustáveis. Em baixo fecho 

por zip e pala com velcro. 4 bolsos.

)DWR�PDFDFR��&DSX]�ↅ[R�IRUUDGR�D�O¥�SRODU�DOPRIDGDGR���0�

Thinsulate™. Gola dupla  lã polar. Fecho por zip anti-frio sob 

pala com velcro. Cintura com elástico nas costas. Em baixo 

fecho por zip e pala com velcro. 5 bolsos.



�0$,9(ৱ�

�0$,3$ৱ�

  MAIVE2 

  S/M/L/XL/

XXL/3XL/4XL 

 EN ISO 11612  

    A1, A2     B1     C1    
E1  F1                                                

 EN1149-5 

                                                                   
  x 5 

  MAIPA2 

 EN14404 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ANTI-FOGO - ANTI-ESTÁTICO  

Azul 

marinho

Casaco. Gola montada com fecho 

mediante botões de pressão ocultos. 

Fecho de correr sob a aba com 

botões de pressão ocultos. Ajuste 

lateral por elástico. Punhos ajustáveis 

por botão de pressão. 5 bolsos, 

incluindo 1 bolso interior. 2 porta-

detetores de gás.

Sarjado 99% 

algodão 1% 

Fibra anti-

estática 320 g/

m².

IEC61482

 CLASSE 1      

EN ISO 11611

 CLASSE 1 
 A1, A2     

Calça. Cintura com elástico nas 

costas. 4 Bolsos.
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�0$,&2ৱ�

�0$,0$ৱ�

�0$,&$ৱ�

  MAICO2 

 EN ISO 11612  

    A1, A2     B1     C1   E1       F1                                                

 EN1149-5 

                                                                   

 EN14404 

                                                                    

  x 5 

  MAICA2 

  x 50 

  MAIMA2 
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Vestuário técnico

  ANTI-FOGO - ANTI-ESTÁTICO

Azul 

marinho

Fato macaco. Gola montada com 

fecho mediante botões de pressão 

ocultos. Fecho de correr sob a aba 

com botões de pressão ocultos. 

Cintura e costas elásticas em ambos 

os lados. Reforço nas costas para 

comodidade. Punhos ajustáveis 

por botão de pressão. 5 bolsos, 

incluindo 1 bolso interior. 2 porta-

detetores de gás.

Sarjado 99% 

algodão 1% 

Fibra anti-

estática 320 g/

m².

S/M/L/XL/

XXL/3XL/4XL

IEC61482

 CLASSE 1      

EN ISO 11611

 CLASSE 1 
A1, A2     Capuz. Cordão de aperto ao nível do 

rosto. Peitilho que cobre os ombros.

Único

Manguito. Fixam por elásticos 

nas extremidades. Comprimento : 

40 cm.



�6:()5ৱ� �32/)5ৱ�

�&$*)5ৱ��669)5ৱ�

 (1) 

  SWEFR2 

 EN ISO 11612 

    A1, A2     B1     C1     F1                                                

 EN1149-5  

                                                                   

  x 10   POLFR2 

  SSVFR2 

  CAGFR2  x 50 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
ANTI-FOGO - ANTI-ESTÁTICO  

Punho mitene (1)                   

Azul marinho

Sweat. Punhos e em baixo em 

malha.

Tecido polar 60% modacrílico 39% 

DOJRG¥R����ↅEUDV�DQWLHVW£WLFDV� 

280 g / m².

S/M/L/XL/

XXL/3XL/4XL
IEC61482

 CLASSE 1      

Polo mangas compridas. Gola 

fecha por botões de pressão 

dissimulados. Punhos de malha.

Malha piqué 60% Modacrilica 39% 

$OJRG¥R����)LEUD�DQWL�HVW£WLFD� 

210 g/m².

&RQMXQWR�VRE�YHVWX£ULR�TXHQWH��

T-shirt mangas compridas. Calças 

interiores compridas.

Malha 60% Modacrilica 39% Algodão 

���)LEUD�DQWL�HVW£WLFD�����J�Pt�

Capuz com peitilho.
Malha 60% Modacrilica 39% Algodão 

���)LEUD�DQWL�HVW£WLFD�����J�Pt�
Único
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�.202'2ৱ�

 (1)  (2) 

�.202'2ৱ+9�

  KOMODO2 

  XS/S/M/L/

XL/

XXL/3XL/4XL 

 EN ISO14116  EN1149-5 

                                                                    

 EN343 

     3   
   3                                                          
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Vestuário técnico

  ANTI-ÁCIDOS - ANTI-FOGO - ANTI-ESTÁTICO

Forro removível em lã polar (1)

ઈb�0DLRU�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR

ઈb�3RGH�VHU�XWLOL]DGR�WRGR�R�DQR

Punhos interiores em malha (2)

ઈb�0DQXWHQ©¥R�GR�FDORU

ઈb�&RUWD�YHQWR                  

Azul marinho

PARKA 2 em 1 : casaco 

amovível. PARKA : Costuras 

estanques. Fecho por zip 

sob pala com velcro. Casaco 

amovível : Fecho por zip. 

Punhos em malha. 3 bolsos.

Tecido 98% poliéster 

���ↅEUD�DQWL�HVW£WLFD�

revestido a poliuretano.

)RUUR�ↅ[R������DOJRG¥R�

DQWL�IRJR�

)RUUR�DPRY¯YHO�O¥�SRODU�

�����SROL«VWHU�
(1������

TIPO PB 
(6)      

Amarelo 

ↆXRUHVFHQWH�

Azul marinho

PARKA 2 em 1 : casaco 

amovível. PARKA : Costuras 

estanques. Fecho por zip 

sob pala com velcro. Alta 

YLVLELOLGDGH���&/$66(�����&RU�

SUDWHDGD���0RQWDJHP�HP�

paralelo. Casaco amovível : 

Fecho por zip. Punhos em 

malha. 3 bolsos.

Tecido 98% poliéster 

���ↅEUD�DQWL�HVW£WLFD�

revestido a poliuretano.

)RUUR�ↅ[R������DOJRG¥R�

DQWL�IRJR�

)RUUR�DPRY¯YHO�O¥�SRODU�

�����SROL«VWHU�

%DQGDV�UHWUR�UHↆHFWRUDV�

FRVLGDV�/R[\p�

(1�,62�������

CLASSE 2      



�&2৵৯৯� �+2৵৯৯�
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vestuário técnico
 FATOS PARA PROTECÇÕES QUÍMICAS  

PÁG.53

PÁG.56

PÁG.21

PÁG.108

Verde

Fato de macaco de protecção contra químicos de tipo 3, estanque aos líquidos. Mangas Raglan. 

Costuras estanques. Fecho por zip com pala fechada com botões de pressão e banda auto-

DGHUHQWH��&DSX]�ↅ[R�HO£VWLFR��3XQKRV�H�WRUQR]HORV�FRP�HO£VWLFRV�

Suporte poliéster 

revestido dupla face 

39&�����J�Pt�

6�0�/�;/�

;;/��;/

(1������

TIPO 3      

&DSX]�GH�SURWHF©¥R�TX¯PLFD�WLSR�3%���HVWDQTXH�¢V�SXOYHUL]D©·HV�TX¯PLFDV�SDUD�SURWHJHU�D�

cabeça e os ombros. Costuras soldadas. Viseira. Ventilação indirecta. Sistema de aperto Rotor® 

(patenteado). Entradas de ventilação laterais.

Único

(1������

TIPO PB (4)   



 TABNIT 

 TASOUB 

 TABLIVE 

 TABPU 

 MANCHB 

 TABALPV 

  x 50 

  x 50 

  x 50 

  x 25 

  x 50 

  x 50 
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Vestuário técnico
  AVENTAIS DE PROTECÇÃO

Vestuário técnico
SOLDADOR

Cinzento

Avental soldador com 

peitilho. Fivela de 

regulação sobre o 

pescoço. Correia croute 

FRVLGR�FRP�ↅYHOD�SO£VWLFD��

Dimensões : 90 x 60 cm. 

Espessura : 1,40 mm ao 

1,60 mm.

Croute de 

vaca.
Único

EN ISO 11611 

CLASSE 2     
A1

Cinzento

Par de manguitos. 

)L[D�SRU�HO£VWLFRV�

nas extremidades. 

Comprimento : 40 cm.

Croute de 

vaca.
Único

EN ISO 11611 

CLASSE 2
 A1    

Verde

$YHQWDO�PXOWLXVRV�LPSHUPH£YHO��

Aperto cordões. Dimensões : 110 cm x 

75 cm. Espessura : 0.35 mm.

Suporte poliéster 

revestido dupla 

face PVC.

Único Branco

Avental. Fivela de regulação sobre o 

pescoço. Dimensões : 120 cm x 90 cm. 

Espessura : 0.30 mm.

100% PVC. Único

Branco

Avental. Fivela de regulação 

sobre o pescoço. Dimensões : 

115 cm x 90 cm. Espessura : 

0,35 mm.

Nitrilo/Vinil. Único Branco

Avental. Aperto cordões 

HO£VWLFRV�FRP�JDQFKR��)LYHOD�

de regulação sobre cintura. 

Dimensões : 115 cm x 90 cm. 

Espessura : 0,30 mm.

100% 

Poliuretano 

355 g/m².

Único
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379-381

PREENSÃO DO CORPO
Arnês anti-quedas 301
Arnês anti-quedas e de suspensão 302

SISTEMAS ANTI-QUEDAS
Kits 311
Cabos   absorvedores de energia 318
Anti-quedas com curso de retorno automático 321
Anti-quedas sobre corda 328
Acessórios e sacos de armazenamento 345

SUSPENSÃO
Trabalhos sobre corda 338

ANCORAGEM - MANUTENÇÃO NO TRABALHO
Sistemas de manutenção no trabalho 309
Acessórios anti-quedas 310
Dispositivos de ancoragem 331
Cabos 336

SISTEMAS DE CONEXÃO
Conectores 337

SALVAMENTO
$QWL�TXHGD�H�VDOYDPHQWR��HVSD©R�FRQↅQDGR� 340
Salvamento e evacuação 343

AJUDA NA ESCOLHA  294
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Anti-queda

Protecção anti-quedas
AJUDA NA ESCOLHA

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

DE SL I Z A N T E SR E T R Á C T E I S A B SORVEDOR E S

L I NHA  DE  V IDA

C A B R E S TOS

CONF I N ADOS CONECTORESA N COR AGE M

A R N Ê S

EN 361
ARNÊS

EN 358
RETENÇÃO

(1�৲৵৯
CABOS

(1�৲৴৲�ৰ
CABOS

(1�৶৸৴

(1�৶৸৴

A = FIXO B = MÓVEL

B = MÓVEL

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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ৱ ৵ ৴ ৲

Protecção anti-quedas
AJUDA NA ESCOLHA

Sistemas de 
manutenção Trabalhos verticais Salvamento

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

PONTOS 
DE FIXAÇÃO

(1�৲৴৷
RETENÇÃO (1�৲৵ৰ (1�ৰ৳৸৷�&

ARNÊS SALVAMENTO

(1�৲৵ৰ (1�৲৴৷
ARNÊS RETENÇÃO

(1�৴৵৶ (1�ৰৱ৷৳ৰ
BLOQUEADORES TRABALHOS VERTICAIS

(1৴৵৶ (1৲৳ৰ�ৱ�$ (1ৰৱ৷৳ৰ�&
BLOQUEADORES EQUIPAMENTOS  

DE DESCIDA
TRABALHOS VERTICAIS

(1৲৳ৰ�ৰ�% (1৲৳ৰ�ৰ�$ (1৲৳ৰ�ৱ�$ (1ৰ৳৸৵�%
EQUIPAMENTOS  
DE DESCIDA

EQUIPAMENTOS 
 DE DESCIDA

EQUIPAMENTOS  
DE DESCIDA

SALVAMENTO

(1�৲৴৷
RETENÇÃO

(1�ৰ৷৸ৰ (1�ৰৱৱ৶৷
CORDAS POLIAS

(1�ৰ৳৸৷�%
SISTEMA DE SALVAMENTO
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*7��������������6�0�/����������ৰ৸৴�cm      <110 cm

*7��������������6�0�/�����������ৰৰ৴�cm        <65 cm

;;���������������;/�;;/��������!ৰ৸৯�cm      >105 cm

;;��������������;/�;;/����������!ৰৰ৯�cm        >60 cm

Anti-queda

CONF I N ADOSA N COR AGE M CONECTORES

DE SL I Z A N T E SR E T R Á C T E I S A B SORVEDOR E S

A R N Ê S

L I NHA  DE  V IDA C A B R E S TOS

5()�����������7$0$1+26��������ৰ�������������������ৱ

HORIZONTAL

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção anti-quedas
AJUDA NA ESCOLHA
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+= ৱ = ৵ = ৲

ৱ৯�PLQ�
MAX

৵৯�PLQ�

1 2 3 4

OK

Protecção anti-quedas
AJUDA NA ESCOLHA

Sistemas de 
manutenção Trabalhos verticais Salvamento
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2 m

)৯

4 m

)ৰ

6 m

)ৱ

3 m

28 km/h

0,8 s

5 m

36 km/h

1 s

8 m

45 km/h

1,3 s

OK

50°
MAX

NO

OK
NO

NO
NO OK

+ +

AS INSTRUÇÕES PARA OS EXAMES PERIÓDICOS DEVEM INCLUIR,  
ENTRE OUTROS:  
O Uma recomendação relativa à frequência dos exames periódicos, tendo em conta 

factores tais como a regulamentação, o tipo de equipamento, a frequência de utilização 

e as condições ambientais. Essa recomendação deve incluir uma cláusula estabelecendo 

que o exame periódico deverá ser realizado pelo menos uma vez a cada doze meses;

O�Uma advertência para assinalar que os exames periódicos apenas devem ser realizados 

por uma pessoa competente que cumpra estritamente com o modo operativo do exame 

periódico do fabricante. 

VERIFICAÇÃO VISUAL

REVISÃO MECÂNICA

Arnês, cintos, cabos, cordas, absorvedores de energia, 

enroladores não desmontáveis (ex. AN102), conectores, 

componentes dos nossos kits (excepto ELARA270), anco-

ragens temporárias (tripé, LV201…)

Enroladores desmontáveis, aparelhos de salvamento 

(ex. TC013)

ANTI-QUEDA ANTI-QUEDA ANTI-QUEDASISTEMAS DE MANUTENÇÃO

A R N Ê S A B S O R V E D O R E S

R E T R Á C T E I S 

D E S L I Z A N T E S

A N CO R A G E M

CO N E C TO R E S

Porquê escolher bem  
o seu Anti-queda? 

2. Limitar o impacto transmitido ao usuário

6kN : Limite máximo de tolerância para o corpo humano. 

10kN : Lesões irreversíveis, morte

���&RP�R�ↅP�GH�SDUDU�D�TXHGD
É necessário considerar o espaço livre entre os pés do usuário e o 

primeiro obstáculo encontrado (designado de Tirante de ar) mas tam-

bém deve ser considerado onde será ancorado o sistema anti-quedas 

(designado de Factor de queda).

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Protecção anti-quedas
AJUDA NA ESCOLHA

Produtos têxteis EPI metálicos

Vida útil

Período de utilização Período de utilização

Vida útil
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Elara kit

/�;;/��������������������ৰ৸৯

/�;;/��������������������ৰ৲৯ /���������������������ৰ৴৯ /�;;/��������������������ৰ৶৯ /�;;/��������������������৲৴৯+

/�;;/��������������������ৰ৵৯ /�;;/��������������������ৰ৳৯ /���������������������ৱ৶৯ /�;;/��������������������৲৳৯+

/����������������������ৱ৷৯ /��������������������৲ৱ৯ /�;;/��������������������৲৸৯+

EVOLUTIONESSENTIAL PREMIUM

www.deltaplus.eu

Protecção anti-quedas
AJUDA NA ESCOLHA



NFC
(Near Field Communication)

1 2 3
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Vida útil
AJUDA NA ESCOLHA

Seguro, Fácil, Claro 
Acessível, Inovador
Temos a honra de vos apresentar o nosso  
LQRYDGRU�VLVWHPD�GH�YHULↅFD©¥R�DQXDO� 
GH�FDUW¥R�GH�LGHQWLGDGH

Entre todos os nossos Produtos Anti-Queda (exceto os mosquetões). 

Desde meados de 2015, para além da etiqueta impressa obrigatória, os 

nossos produtos são equipados com um microchip electrónico que indica:

અ�A�UHIHU¬QFLD�GR�SURGXWR

અ�O�Q¼PHUR�GH�V«ULH

અ�A�GDWD�GH�IDEULFR

Com um telemóvel equipado com a tecnologia Android ou Windows, 

qualquer utilizador pode scanear  a etiqueta     depois de transferir a 

nossa APLICAÇÃO  ȉ'(/7$�3/86�,'�&$5'Ȋ�gratuita a partir do nosso site.

Como utilizar a aplicação no seu smartphone

SHUYL©R�GH�OHPEUDQ©D�GH�YHULↅFD©¥R�DQXDO

Depois de ter criado todos os seus produtos na aplicação, irá receber um e-mail com uma  
antecedência de 15 dias antes do controlo anual obrigatório.

અ��1R�QRVVR�VLWH�HVW£�GLVSRQLYHO�XP�DFHVVR�FRPSOHWR�¢�EDVH�GH�GDGRV�(3,�PHGLDQWH�R�XVR�GR�PHVPR�XVX£ULR�

e password que se utiliza na aplicação ID CARD.

અ��$�DSOLFD©¥R�,'�&$5'�H�D�EDVH�GH�GDGRV�GH�LQWHUQHW�HVW¥R�VLQFURQL]DGDV�SDUD�XP�XVR�GH�HVWDV���IHUUDPHQWDV�

ao mesmo tempo. Pode decidir utilizar ambas, ou apenas uma delas.

Depois de scanear a etiqueta NFC,  

o utilizador pode escrever/ler:

અ�O nome do utilizador do produto.

અ�A data de inicio de uso do EPI. 

2�&HQWUR�GH�6HUYL©R�2ↅFLDO��6$9�� 

irá escrever:

અ�$�GDWD�GH�FDGD�FRQWUROR�DQXDO�

O utilizador e a pessoa responsável pelo 

FRQWUROR�SRGHP�YHULↅFDU�D�TXDOTXHU�

momento:

અ�O estatuto dos controlos do produto.

(VW£�DLQGD�LQFOX¯GR�XPD�EDVH�GH�GDGRV�GH�(3,�SDUD�YHULↅFDU��HP�TXDOTXHU�PRPHQWR��WRGRV�RV�SURGXWRV�LQYHQWDULDGRV��
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  HAR44EL 

  S/M/L

XL/XXL 
 EN361  
    100 kg                        

 EN358 
                                                                    

  2 kg 

  x 5 

  HAR42EL   922 g 

301
Preensão do corpo

  ARNÊS ANTI-QUEDAS

DIELÉTRICO 

ઈb�,VRODPHQWR�DW«���.9                  

DIELÉTRICO 

ઈb�,VRODPHQWR�DW«���.9

2 pegas porta-acessórios integradas no cinto 

ઈb�$QFRUDJHP�GRV�PRVTXHW·HV��GRV�FDERV�GH�VHJXUDQ©D�H�GDV�
IHUUDPHQWDV

+$5��(/

Rotação 180º

ઈb�5RWD©¥R�GD�DQFD�IDFLOLWDGD                 

+$5��(/

Arnês dielétrico com cinturão de manutenção. 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 3 anéis de 

regulação. Cinto de estabilização com costas termoformadas, fechado por um velcro grande para maior conforto. 

Rotação a 180º. 2 pontos de ancoragem laterais para manutenção no trabalho. Revestimento costas em esponja. 

Fivelas com revestimento plástico. Matéria isolante a 20kV.

Arnês dielétrico. 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 2 anéis de regulação. Fivelas com 

revestimento plástico. Matéria isolante a 20kV.
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Preensão do corpo
ARNÊS ANTI-QUEDAS E DE SUSPENSÃO  

Para otimizar a progressão do utilizador sobra a corda, integrámos um bloqueador ao arnês, proporcionando-lhe uma maior 
estabilidade. 

Arnês «Rope access» 
harnas: Conforto e muitas 

características para o 
trabalho com cordas.

1- Anéis automáticos 

Fácil instalação 

2- Pegas porta-acessórios  

Ancoragem dos mosquetões, dos cabos de segurança e das ferramentas 

3- Porta-cabos 

Ergonómico, limita o volume do cabo enquanto não se utiliza 

4- Testado a 150 kg 

Nenhum problema relacionado com o peso das ferramentas transportadas ou 

outro 

5- Malha termocomprimida para melhor conforto da perna

Concebida pelo nosso departamento 

de I+D e tecida nas nossas fábricas, 

D�FRUUHLD�SHUPLWH�EHQHↅFLDU�GH�

ↆH[LELOLGDGH��DFHQWXDQGR�GHVWH�

modo a noção de conforto 

para o utilizador.

David Naulin, Perito em Produtos de proteção contra as quedas
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  JAGUAR 2 HAR36R 

  S

M/L

XL/XXL 

 EN361  
    150kg                        

 EN358 
                                                                    

 EN813 
     150kg                        

  2.7 kg 

  x 5 

  LYNX HAR35R   2.5 kg 

303
Preensão do corpo

  ARNÊS ANTI-QUEDAS E DE SUSPENSÃO

2 espaços porta cabo 

ઈb�(UJRQμPLFR��OLPLWD�R�YROXPH�GR�FDER�HQTXDQWR�Q¥R�VH�XWLOL]D

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�
RXWUR               

2 espaços porta cabo 

ઈb�(UJRQμPLFR��OLPLWD�R�YROXPH�GR�FDER�HQTXDQWR�Q¥R�VH�XWLOL]D

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�
RXWUR                

4 pegas porta-
acessórios 
integradas no cinto

ઈb�$QFRUDJHP�GRV�
PRVTXHW·HV��GRV�
FDERV�GH�VHJXUDQ©D�
H�GDV�IHUUDPHQWDV

-$*8$5���+$5��5
/<1;�+$5��5

Rotação 120º 

ઈb�5RWD©¥R�GD�DQFD�
IDFLOLWDGD

-$*8$5���+$5��5
/<1;�+$5��5

2 anéis rápidos permitem regular ou 
levantar as correias dos ombros, para 
obter uma perneira 

ઈb�$SHQDV�XWLOL]£YHO�HP�GLDJRQDO�SDUD�RV�
WUDEDOKRV�GH�SRVLFLRQDPHQWR

/<1;�+$5��5

Arnês bicolor para trabalho com corda, com cintura e pernas. 2 pontos de ancoragem 

DQWL�TXHGD��GRUVDO�HVWHUQDO�����ↅYHODV�GH�DMXVWH��GDV�TXDLV���ↅYHODV�V¥R�DXWRP£WLFDV�H�

��ↅYHODV�Q¥R�SRGHP�VHU�GHVPRQWDGDV��&LQWR�GH�HVWDELOL]D©¥R�FRP�FRVWDV�H�SHUQHLUDV�

WHUPRFRPSULPLGDV��5RWD©¥R����|����SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�GH�HVWDELOL]D©¥R�QR�WUDEDOKR�

�ODWHUDO�����SRQWR�GH�DQFRUDJHP�GH�UHWHQ©¥R��WUDVHLUR�����SRQWR�GH�VXVSHQV¥R��YHQWUDO���

��EORTXHDGRU�YHQWUDO�SDUD�DFHVVR�¢�FRUGD��5HIRU©R�GD�PDOKD�QRV�RPEURV�H�QDV�FRUUHLDV�

das coxas.

Arnês bicolor para trabalho com corda, com cintura e pernas. 2 pontos de ancoragem 

DQWL�TXHGD��GRUVDO���HVWHUQDO������ↅYHODV�GH�DMXVWH��GDV�TXDLV���ↅYHODV�V¥R�DXWRP£WLFDV��

��ↅYHODV�Q¥R�SRGHP�VHU�GHVPRQWDGDV�H���ↅYHODV�GHVPRQW£YHLV�SHUPLWHP�UHJXODU�RX�

UHPRYHU�DV�FRUUHLDV�GRV�RPEURV�SDUD�REWHU�XP�FLQWR�GH�VHJXUDQ©D��XWLOL]DGR�DSHQDV�FRPR�

DUQ¬V�SDUD�WUDEDOKRV�GH�SRVLFLRQDPHQWR���&LQWR�GH�HVWDELOL]D©¥R�FRP�FRVWDV�H�SHUQHLUDV�

WHUPRFRPSULPLGDV��5RWD©¥R����|����SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�GH�HVWDELOL]D©¥R�QR�WUDEDOKR�

�ODWHUDO�����SRQWR�GH�VXVSHQV¥R��YHQWUDO����PRVTXHW¥R�DXWRP£WLFR��5HIRU©R�GD�PDOKD�QRV�

ombros e nas correias das coxas.
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  REVOLIN HAR35M 

  S/M/L

XL/XXL 
 EN361  
    150kg                        

 EN358 
                                                                    

  2 kg 

  x 5 

  TIVANO HAR32M   1.4 kg 

304

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Preensão do corpo
ARNÊS ANTI-QUEDAS  

2 espaços porta cabo 

ઈb�(UJRQμPLFR��OLPLWD�R�YROXPH�GR�FDER�HQTXDQWR�Q¥R�VH�XWLOL]D

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�
RXWUR               

Indicador de queda 

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�
IDFLOLWDGD

5(92/,1�+$5��0
7,9$12�+$5��0

4 pegas porta-acessórios 
integradas no cinto

ઈb�$QFRUDJHP�GRV�PRVTXHW·HV��
GRV�FDERV�GH�VHJXUDQ©D�H�GDV�
IHUUDPHQWDV

5(92/,1�+$5��0

Rotação 120º 

ઈb�5RWD©¥R�GD�DQFD�
IDFLOLWDGD

5(92/,1�+$5��0

Arnês bicolor com cinto de estabilização. 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 

��ↅYHODV�GH�DMXVWH��GDV�TXDLV���ↅYHODV�V¥R�DXWRP£WLFDV�H���ↅYHODV�Q¥R�SRGHP�VHU�GHVPRQWDGDV��

Cinto de estabilização com costas termocomprimidas. Rotação 120º. 2 pontos de ancoragem de 

posicionamento de trabalho (lateral). 1 ponto de ancoragem de retenção (traseiro). Reforço da malha 

nos ombros.

$UQ¬V�ELFRORU����SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�DQWL�TXHGD��GRUVDO���HVWHUQDO�����ↅYHODV�GH�DMXVWH��GDV�TXDLV�

��ↅYHODV�V¥R�DXWRP£WLFDV�H���ↅYHODV�Q¥R�SRGHP�VHU�GHVPRQWDGDV��5HIRU©R�GD�PDOKD�QRV�RPEURV�H�DR�

Q¯YHO�GD�SHOYH�

2 espaços porta cabo

ઈb�(UJRQμPLFR��OLPLWD�R�YROXPH�GR�FDER�HQTXDQWR�Q¥R�VH�XWLOL]D

Testado a 150 kg

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�
RXWUR
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  PUMA HAR25 
  S/M/L

XL/XXL 
 EN361  
    150kg                        

 EN358 
     150kg                                                               

 EN813 
     150kg                        

  2.1 kg   x 5 
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Preensão do corpo

  ARNÊS ANTI-QUEDAS E DE SUSPENSÃO

2 pegas porta-acessórios integradas no 
cinto (1)

ઈb�$QFRUDJHP�GRV�PRVTXHW·HV��GRV�FDERV�GH�
VHJXUDQ©D�H�GDV�IHUUDPHQWDV

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR

2 espaços porta cabo 

ઈb�(UJRQμPLFR��OLPLWD�R�YROXPH�GR�FDER�HQTXDQWR�
Q¥R�VH�XWLOL]D

Cinturão, costas e perneiras com interior 
termocomprimido com estrutura mesh 3D. 

ઈb�7UDQVSLUDELOLGDGH�H�FRQIRUWR               

Para facilitar a colocação deste arnês, os nossos departamentos de I+D trabalhou sobre a estrutura e a correia que é tecida nas nossas 
fábricas. Isto permite ao usuário colocar o arnês de maneira mais fácil e rapidamente.  

Colocação intuitiva e rápida para este arnês 
dedicado a todo o tipo de aplicações. 

David Naulin, Perito em produtos de proteção anti-quedas

Arnês para trabalhos verticais. 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal-esternal). 

Cinto de estabilização com costas e perneiras termoformadas. 2 pontos de ancoragem de 

estabilização no trabalho ou de retenção (lateral). 1 ponto de suspensão (ventral). 6 anéis de 

regulação. 2 espaços porta cabo.



�+$5ৱ৳+��+$5ৱ৴+$�

1 2 4 5 9 10

6 7 8 9 11 1 2

1 2 4 5 9 10

6 7 8 9 11 1 2

  HAR25HA 

  S/M/L

XL/XXL 
 EN361  
 150 kg                        

 EN358 
 150 kg                        

  1.9 kg 

  x 5 

  HAR24H   1.7 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Preensão do corpo
ARNÊS ANTI-QUEDAS  

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR                 

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR

2 pegas porta-acessórios integradas 
no cinto

ઈb�$QFRUDJHP�GRV�PRVTXHW·HV��GRV�FDERV�
GH�VHJXUDQ©D�H�GDV�IHUUDPHQWDV

+$5��+$
+$5��+

Anéis automáticos 

ઈb�&RORFD©¥R�H�UHJXOD©¥R�I£FHLV�H�
U£SLGDV

+$5��+$

Indicador de queda

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

+$5��+$
+$5��+
+$5��+
+$5��+

Rotação 180º 

ઈb�5RWD©¥R�GD�DQFD�IDFLOLWDGD                   

(;���
+$5��+$
+$5��+

Arnês com cinto de estabilização. 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal-esternal). 6 anéis de regulação, 

das quais 4 são automáticas. Cinto de estabilização com costas termoformadas. 2 pontos de ancoragem de 

estabilização no posto de trabalho (lateral). 1 cabo de extensão.

Arnês com cinto de estabilização. 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 6 anéis de regulação. 

Cinto de estabilização com costas termoformadas. 2 pontos de ancoragem laterais de estabilização no posto 

de trabalho.
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  HAR23H 

  S/M/L

XL/XXL 

 EN361  
 150 kg                        

  1.4 kg 

  x 5   HAR22H  EN361  
    130 kg                         

  1.2 kg 

  EX220  EN358  
 150 kg                        

  712 g 
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Preensão do corpo

  ARNÊS ANTI-QUEDAS

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR                  

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR                  

Arnês com 3 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal lado direito - esternal lado esquerdo). 5 anéis de regulação. 

Arnês com 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 5 anéis de regulação.

Cinto de estabilização com costas termoformadas, fechado por velcro grande para mais conforto. Rotação a 180º. 2 pontos de 

ancoragem laterais. 1 anel de regulação. Revestimento costas em esponja.
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  HAR14  EN361 
     140 kg                   

 EN358  
    140 kg                        

  1.1 kg 

  x 10 

  HAR12 

 EN361  
    140 kg                        

  730 g 

  HAR11   624 g 

  HAR12GILNO   1.1 kg 

  EX120  EN358  
    140 kg                        

  400 g 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Preensão do corpo
ARNÊS ANTI-QUEDAS  

Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 3 anéis de regulação. 2 placas laterais 

de regulação. Cinto de estabilização com costas termoformadas largo Revestimento em esponja. 

2 pontos de ancoragem laterais.

S/M/L 

XL/XXL

Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 2 anéis de regulação. 2 placas laterais 

de regulação.

Arnês 1 ponto de ancoragem anti-queda (dorsal). 2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação.

Arnês com colete de trabalho indissociável:  

Arnês (Ref.ª HAR12). Colete: 65% poliéster 35% algodão. Forro poliéster, malha rede. Fecho por zip. 

4 bolsos, um dos quais para telefone. Tamanho regulável por zip.

Cinto de estabilização com costas termoformado. 2 pontos de ancoragem laterais. 1 anel de 

regulação. Revestimento costas em esponja.
Único
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  EX030200   0,20 J 2 m 

 EN358  
                                                                   

  998 g 

  x 5 
  EX030400   0,20 J 4 m   1.2 kg 

EX118200A   0,20 J 2 m

0,20 J 4 m 
  872 g 

EX118400A 

  EX021   1,10 J 2 m   306 g   x 15 

�(;ৰৰ৷�
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Ancoragem - Manutenção no trabalho

  SISTEMAS DE MANUTENÇÃO NO TRABALHO

Indicador de orientação 

ઈb�&RORFD©¥R�I£FLO�GD�FRUUHGL©D�QD�RULHQWD©¥R�FRUUHFWD

Abertura com uma mão 

ઈb�(UJRQRPLD�H�LQWXLWLYLGDGH�QD�DEHUWXUD�GR�SURGXWR

Indicador de queda 

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD                 

Tensor de cabo equipado com uma corda e 1 mosquetão AM010. O dispositivo de posicionamento permite regular a 

distância entre o operador (com cinto de manutenção no trabalho) e a estrutura.  Cabo: Corda torcida de 10.5 mm Ø e 

com extremidades manufacturadas. (Ver também descrição AN066).

Tensor de cabo equipado com uma corda e 1 mosquetão AM010. O dispositivo de posicionamento permite regular a 

distância entre o operador (com cinto de manutenção no trabalho) e a estrutura.  Cabo: Corda torcida de 10.5 mm Ø e 

com extremidades manufacturadas. (Ver também descrição AN066).

Cabo de manutenção ao trabalho regulável por tensor inox. Comprimento regulável. Corda torcida de 14 mm de 

Ø equipada com um indicador de desgaste. Dispositivo de ligação com rosca. Protecção junção. Mangueira de 

protecção. 1 gancho.

Cabo de manutenção ao trabalho regulável por redutor. Comprimento regulável. Corda torcida com 12 mm de Ø. 

Mangueira de protecção nas junções.

Acessório recomendado para uma utilização 
correta do produto : 1 conetor AM002
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  0.05 kg   x 20   31 g   x 20 

  0.47 kg   x 10 

  60 g   x 20 

  90 g   x 10 

  0.05 kg   x 20 

  0,50 m   300 g   x 15 

  0.25 kg   x 20 

  62 g   x 25 

  0.05 kg   x 20 

2 3 4 13

6 7 8 1 2

1 2 4 9

6 7 8 9 11
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Produto 100% reciclado                    

Ancoragem - Manutenção no trabalho
ACESSÓRIOS ANTI-QUEDAS  

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

 

Respirabilidade                   

Colete. Fecho por zip. 4 bolsos, 

incluíndo 1 bolso para telefone. 

Tamanho regulável por zip. 

Alta visibilidade: Classe 1 - Cor 

prateada - Montagem em 

suspensório.

Único

EN ISO 20471 

CLASSE 1      

Almofada confort dorsal. Único

Porta-ferramentas. Comprimento: 1 m. Capacidade 

máxima: 4Kg.
Único

Pulseira porta-ferramentas ajustável com Velcro. Peso 

máximo suportado: 1 Kg.
Único

Porta-ferramentas dupla conexão. Comprimento 

extensível: 1,35 m. Peso máximo suportado: 2,2 Kg.
Único

Fita de extensão com gancho D em poliéster 

de tenacidade alta. Largura de 45 mm. Anel 

de extremidade com estrangulamento e D de 

ancoragem em aço.

EN795 
TIPO B     

Par de correias que permite conservar a circulação 

sanguínea nas pernas após uma queda enquanto se 

aguarda pelos socorros. Adaptável em qualquer tipo de 

arnês, colocando-se nas correias laterais. Facilidade e 

rapidez de instalação. Caixa de transporte de tecido.

Único

Rolo porta-ferramentas. Comprimento extensível: 1,1 m. 

Peso máximo suportado: 0,5 kg.
Único

Dispositivo de conexão para ferramentas.Pode-se utilizar 

com pulseira HA205. Comprimento extensível: 0,52 m. 

Peso máximo suportado: 0,9 Kg.

Único

Gola em poliéster. Único

EN354
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  ELARA340H 

  S/M/L

XL/XXL 

 EN360  
                                                                   

 EN361 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  4.1 kg   x 5 

  ELARA350H  EN353-2  
                                                                   

 EN358 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  5.2 kg   x 3 

311
Sistemas anti-quedas

  KITS

INDUSTRY 6 M - Kit anti-queda pronto a usar: Arnês com 3 pontos de ancoragem 

anti-queda (dorsal - esternal lado direito - esternal lado esquerdo). 5 anéis 

de regulação (Ref.ª HAR23H). Anti-queda com retorno automático de correia 

de póliester 25 mm. Cárter ABS. Suporte giratório com indicador de queda. 

1 mosquetão AM002 (Ref.ª AN13006C). Anel de ancoragem em correia poliéster 

elevada tenacidade. Largura de 45 mm. Anel de extremidade com estrangulamento 

e D de ancoragem em aço (Ref.ª LV102100). Almofada confort dorsal (Ref.ª HAPAD). 

1 porta ferramentas (Ref.ª HA200). 1 mosquetão AM002.

EN795
 TIPO B     

SERVICES - Kit anti-queda pronto a usar: Arnês com cinto de estabilização. 2 pontos 

de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 6 anéis de regulação. Cinto de 

estabilização com costas termoformadas fechado por velcro grande. Rotação 

a 180º.  2 pontos de ancoragem laterais (Ref.ª HAR24H). Anti-queda deslizante 

sobre suporte de segurança em corda torcida com Ø de 14 mm de tipo aberto, 

equipado com bloqueio automático, alheta de orientação, dissipador de energia 

com indicador de queda (Ref.ª AN065). Suporte de segurança em corda torcida 

com Ø de 14 mm (Ref.ª AN30010). Cabo de manutenção ao trabalho regulável por 

redutor. Comprimento regulável. Corda torcida com Ø de 12 mm. Mangueira de 

protecção nas junções (Ref.ª EX021). Anel de ancoragem em correia poliéster elevada 

tenacidade. Comprimento de 45 mm. Anel de extremidade com estrangulamento 

e D de ancoragem em aço (Ref.ª LV102100). 1 porta ferramentas (Ref.ª HA200). 

2 conectores AM002.

EN795
 TIPO B     
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  ELARA390H 
  S/M/L

XL/XXL 

 EN355  
                                                                   

 EN361 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  2.5 kg 

  x 5 

  ELARA320   S/M/L  EN358 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  3.5 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
KITS  

Saco de arrumação                    

CONSTRUCTION - Kit anti-queda pronto a usar: Arnês com 2 pontos de ancoragem anti-queda 

(dorsal - esternal). 5 anéis de regulação (Ref.ª HAR22H). Anti-queda com absorvedor de energia 

em correia elástica. Dispositivos de ligação com rosca. Equipado com 1 mosquetão AM002 + 

1 gancho AM022 (Ref.ª AN235200CD). 1 porta ferramentas (Ref.ª HA200). 1 mosquetão AM002.

POSITIONNING & SCAFFOLDING - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 2 pontos de ancoragem 

anti-queda (dorsal - esternal). 3 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. Cinto de 

manutenção (Ref.ª HAR14). Cabo de manutenção ao trabalho regulável por redutor. Comprimento 

entre 1,1 e 2 m. Corda torcida com 12 mm de Ø (Ref.ª EX021). Anti-queda com absorvedor de 

energia em dupla corda torcida (Y) com 12 mm de Ø. Comprimento 2 m. 1 mosquetão AM002, 

2 ganchos AM022 (Ref.ª AN211200CDD). 2 conectores AM002.
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  ELARA280 

  S/M/L 

 EN355  
                                                                   

 EN361 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  2.5 kg   x 5 

  ELARA270  EN354 
                                                                    

 EN361  
                                                                   

 EN360 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  9.1 kg   x 1 
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Sistemas anti-quedas

  KITS

Saco de arrumação                    

SCAFFOLDING - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda 

(dorsal - esternal). 2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. (Ref.ª HAR12). 

Anti-queda com absorvedor de energia em dupla corda torcida (Y) com 12 mm de Ø. 

Comprimento 2 m. 1 mosquetão AM002 e 2 ganchos AM022 (Ref.ª AN211200CDD)

VERTICAL 10 M - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 2 pontos de ancoragem anti-

queda (dorsal - esternal). 2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. (Ref.ª 

HAR12). Anti-queda com curso de retorno automático em cabo de aço. Comprimento 

de 10 m. Cárter em ABS. 1 conector automático com anilha e indicador de queda 

AM016 (Ref. AN12010T). Cabo de manutenção e ancoragem em correia tubular, 

comprimento 2 m (Ref.ª LO030200). 2 conectores AM002.

EN795
 TIPO B     
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  ELARA170 
  S/M/L

XL/XXL 

 EN353-2  
                                                                   

 EN361 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  3.4 kg 

  x 5 

  ELARA150   S/M/L   2.4 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
KITS  

Saco de arrumação                    

Saco de arrumação                    

ROOF - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 

2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. (Ref.ª HAR12). Conjunto anti-queda deslizante de 

tipo sem abertura com indicador de queda em suporte de segurança sobre cabo de cordas com Ø de 

12 mm, 20 m de comprimento (Ref.ª AN063/20). 2 mosquetões AM002.

ROOF - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - esternal). 

2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. (Ref. HAR12). Conjunto anti-queda deslizante de 

tipo sem abertura com indicador de queda em suporte de segurança sobre cabo de corda com Ø de 

12 mm, 10 m de comprimento (Ref.ª AN063/10). 2 mosquetões AM002.
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  ELARA140 

  S/M/L

XL/XXL 

 EN360  
                                                                   

 EN361 
                                                                    

 EN362 
                                                                    

  1.9 kg 

  x 5 

  ELARA190  EN355  
                                                                   

 EN361   1.8 kg 
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Sistemas anti-quedas

  KITS

Saco de arrumação                    

Saco de arrumação                    

VERTICAL 2,50 M - Kit anti-queda pronto a usar: Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal 

- esternal). 2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. (Ref.ª HAR12). Anti-queda com 

curso de retorno automático em correia de 46 mm com dissipador de energia. Cárter de protecção. 

1 mosquetão AM002 (Ref.ª AN102). 1 mosquetão AM002.

SCAFFOLDING - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 2 pontos de ancoragem anti-queda (dorsal - 

esternal). 2 anéis de regulação. 2 placas laterais de regulação. (Ref.ª HAR12). Anti-queda absorvedor 

de energia com cabo correia, comprimento de 2 m, equipado com 1 mosquetão AM002 e 1 gancho 

AM022 (Ref.ª. AN203200CD).
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
KITS  

Um dos nossos bestsellers, indispensável para o trabalho em altura.

O kit pronto a usar que 
se adapta a todos os 
tipos de trabalho em 

altura.

1- Placas laterais 

Ajuste fácil e óptimo 

2- Saco de arrumação

David Naulin, perito em produtos de proteção anti-quedas.
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  ELARA160V2 

  S/M/L

XL/XXL 
 EN361 

 EN355 
                                                                 

  1 kg 

 x 5 

  ELARA130V2  EN354 
                                                                    

  1.12 kg 
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Sistemas anti-quedas

  KITS

Saco de arrumação                    

KIT DE RETENÇÃO 

Saco de arrumação                   

CLASSIC - Kit anti-queda pronto a usar:  Arnês 1 ponto de ancoragem anti-queda 

(dorsal) com anti-queda de absorção de energia integrada, que não pode ser 

UHPRYLGD��HP�FRUUHLD�GH�SROL«VWHU����P�GH�FRPSULPHQWR����ↅYHODV�GH�DMXVWH��

2 placas laterais de regulação. 1 mosquetão AM002. 1 saco de arrumação.

EN362
        

RESTRAINT - Kit pronto a usar:  Arnês 1 ponto de ancoragem anti-queda 

�GRUVDO�����ↅYHODV�GH�DMXVWH����SODFDV�ODWHUDLV�GH�UHJXOD©¥R��5HI��+$5�����&DER�GH�

VHJXUDQ©D�H�SRQWR�GH�ↅ[D©¥R�HP�FRUUHLD�WXEXODU����ↅYHODV�FRVWXUDGDV�����PP�GH�

ODUJXUD�������P�GH�FRPSULPHQWR��5HI��/2�����������FRQHFWRUHV�$0����

EN362
 CLASSE B  

(1���
 TIPO B     
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  AN245200PRR 

  1,40 J 2 m 

  x 1 

 AM010D 

  x 2 

 AM022D 

 EN355  
                                                                   

  1.9 kg 

  x 5 

  AN235200PR   x 1 

 AM022D 

  1.2 kg 

  AN245200ADD 

  x 1 

 AM010 

  x 2 

 AM022 

  1.67 kg 

  AN235200AD   x 1 

 AM022 

  1.07 kg 

  AN240ADD   x 1 

 AM002 

  x 2 

 AM022 

  1.9 kg 

  AN230AD   x 1 

 AM010 

  x 1 

 AM022 

  1.1 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
CABOS   ABSORVEDORES DE ENERGIA  

DIELÉTRICO 

ઈb�,VRODPHQWR�DW«���.9                   

DIELÉTRICO 

ઈb�,VRODPHQWR�DW«���.9                   

Anti-queda com absorvedor de energia dieléctrico e correia elástica dupla (Y). 

Dispositivos de ligação com rosca. Equipado com 1 mosquetão AM010D + 

2 ganchos AM022D. Matéria isolante a 30kV.

Anti-queda com absorvedor de energia dieléctrico e correia elástica. 

Dispositivos de ligação com rosca. Equipado com 1 mosquetão AM010D + 

1 gancho AM022D. Matéria isolante a 30kV.

Anti-queda com absorvedor de energia e correia elástica dupla (Y). Dispositivos 

de ligação com rosca. Equipado com 1 gancho AM010 + 2 ganchos AM022.

Anti-queda com absorvedor de energia em correia elástica. Dispositivos de 

ligação com rosca. Equipado com 1 gancho AM010 + 1 gancho AM022.

Anti-queda do absorvedor de energia extensível em correia tecida dupla (Y) 

com deformação progressiva integrada ao cabo. Comprimento retractado: 

1,40 m. Comprimento esticado: 2 m. 1 gancho com bloqueio automático em 

aço. Olhal do gancho. 16 mm de abertura. R > 23 kN (AM010). 2 ganchos de 

bloqueio automático em aço galvanizado, 55 mm de grande abertura (AM022).

Anti-queda do absorvedor de energia extensível em correia tecida com 

deformação progressiva integrada ao cabo. Comprimento retractado: 1,40 m. 

Comprimento esticado: 2 m. 1 gancho com bloqueio automático em aço. Olhal 

GH�ↅ[D©¥R�����PP�GH�DEHUWXUD��5�!����N1��$0��������JDQFKR�FRP�EORTXHLR�

automático em aço galvanizado, grande abertura de 55 mm (AM022).
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  SPIRAL AN218S200ADD 

  2 m 

  x 1 

 AM010 

  x 2 

 AM022 

  1.97 kg 

  x 5 

  SPIRAL AN208S200AD   x 1 

 AM022 

  1.27 kg 

  AN218R2ADD 

  1,50 J 2 m 

  x 2 

 AM022 

  1.97 kg 

  AN208R2AD   x 1 

 AM022 

  1.27 kg 
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Sistemas anti-quedas

  CABOS   ABSORVEDORES DE ENERGIA

Testado em arestas                    Testado em arestas                   

Anti-queda com absorvedor de energia em corda entrançada 

dupla (Y) com Ø de 10,5 mm com manguito termo retráctil que 

permite comprimir a eslinga. Fivelas com guarda cabos. EN355 
CERTIFICAÇÃO 

NA 
HORIZONTALAnti-queda com absorvedor de energia em corda entrançada 

com Ø de 10,5 mm com manguito termo retráctil que permite 

comprimir a eslinga. Fivelas com guarda cabos.

Anti-queda com absorvedor de energia em corda entrançada 

dupla (Y) com Ø de 12 mm, regulável com o auxílio de dois anéis 

redutores na corda.

 EN355 
       

Anti-queda com absorvedor de energia em corda entrançada 

VLPSOH�FRP���GH����PP��UHJXO£YHO�FRP�R�DX[¯OLR�GH�XPD�ↅYHOD�

redutora na corda.
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  AN203200ZZ   2 m 

 EN355  
                                                                   

  668 g 

  x 5 

  AN203100ZZ   1 m   600 g 

  AN203200ZD 

  2 m 

  1 kg 

  AN213200ZZZ   1.3 kg 

  AN213200ZDD   1.6 kg 

  AN213100ZDD   1 m   1.3 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
CABOS   ABSORVEDORES DE ENERGIA  

Anti-queda do absorvedor de energia em cabo correia. Anéis com guarda cabos.

Anti-queda do absorvedor de energia em cabo correia duplo (Y). Anéis com guarda cabos.
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  PROTECTOR TETRA 

AN15015T 
  15 m 

  x 1 

 AM016 
  6.5 kg 

  x 1 

  PROTECTOR TETRA 

AN15015F 

  x 1 

 AM020 

  PROTECTOR TETRA 

AN15010T 
  10 m 

  x 1 

 AM016 
  5.3 kg 

  PROTECTOR TETRA 

AN15010F 

  x 1 

 AM020 
  5.8 kg 

  PROTECTOR TETRA 

AN15006T 

 6 m 

  x 1 

 AM016 

 5.6 kg   PROTECTOR TETRA 

AN15006F 

  x 1 

 AM020 

  PROTECTOR TETRA 

AN14008T 

 8 m 

  x 1 

 AM016 

  5.4 kg 

  PROTECTOR TETRA 

AN14008F 

  x 1 

 AM021 

  PROTECTOR TETRA 

AN14006T 
  6 m 

  x 1 

 AM016 

  PROTECTOR TETRA 

AN14006F 

  x 1 

 AM021 
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Sistemas anti-quedas

  ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO

Indicador de queda (1)

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD 

2 pegas de transporte integradas 

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU

Cárter ABS elevada resistência 

ઈb�(OHYDGD�UHVLVW¬QFLD�DRV�FKRTXHV                

Indicador de quedab���

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

2 pegas de transporte integradas 

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU

Cárter ABS elevada resistência 

ઈb�(OHYDGD�UHVLVW¬QFLD�DRV�FKRTXHV

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�IHUUDPHQWDV�
WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR                

Anti-queda com curso de retorno automático em cabo galvanizado e dissipador de 

energia integrado. Cárter ABS. Indicador de queda. Sistema de bloqueio por inércia.
EN360 
 150 kg      

Anti-queda com curso de retorno automático em correia com dissipador de energia. 

Cárter em ABS. Indicador de queda. Sistema de bloqueio por inércia.

EN360 
CERTIFICAÇÃO 

NA HORIZONTAL 
100 kg      



3527(&725�/$5*(�$1ৰ৷৯
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 (1) 

1 2

7

1 2
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  PROTECTOR EXTRA LARGE 

AN19040T 
  40 m 

  x 1 

 AM016 

 EN360  

  21.1 kg 

  x 1 

  PROTECTOR EXTRA LARGE 

AN19060T 
  60 m   30.5 kg 

  PROTECTOR LARGE 

AN18020T 
  20 m 

 EN360  
  150kg                              

  11.5 kg 

  PROTECTOR LARGE 

AN18030T 
  30 m   12.35 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO  

Indicador de queda (1)

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD                   

2 pegas de transporte integradas 

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU 

Indicador de quedab���

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

Cabo inox hermético IP66 

ઈb�5HVLVW¬QFLD�HP�DPELHQWHV�DJUHVVLYRV               

Anti-queda com curso de retorno automático em cabo de aço de 4,8 mm de Ø e 

dissipador de energia integrado. Cárter ABS. Indicador de queda. Sistema de bloqueio 

por inércia.

Anti-queda com curso de retorno automático em cabo galvanizado e dissipador de 

energia integrado. Cárter ABS. Indicador de queda. Sistema de bloqueio por inércia.



www.deltaplus.eu

3527(&725�(/(9$725�75৯ৰ৷

5 13

 (1)  (2) 

  PROTECTOR ELEVATOR 

TR01830U 
  30 m    

 EN360  
    150 kg                        

  14.5 kg 

  x 1 

  PROTECTOR ELEVATOR 

TR01820U 
  20 m      13.9 kg 
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Sistemas anti-quedas

  ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO

Indicador de queda (1)

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

Pega de transporte integrada (2)

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR

Sistema de travagem pantenteado 

ઈb�0DLRU�UHQGLPHQWR�GH�DEVRU©¥R�GH�HQHUJLD

Sistema intuitivo «IN-OUT» do guincho de 
salvamento pantenteado 

ઈb�8VR�VHSDUDGR�H�VLPSOLↂFDGR�GDV�IXQ©·HV�DQWL�
TXHGDV��287��H�VDOYDPHQWR��,1�

Produto estanque 

ઈb�5HVLW¬QFLD�HP�DPELHQWHV�DJUHVVLYRV              

Graças ao seu sistema patenteado, utilização intuitiva e segura dos modos de proteção contra quedas e de resgate do produto: pega 
encaixada, modo de resgate ativado; pega removida, modo de proteção contra quedas ativado. 

 
David Naulin, Perito em Produtos de proteção anti-quedas

Sistema intuitivo dedicado ao resgate  
GH�SHVVRDV�HP�HVSD©RV�FRQↅQDGRV�

Anti-queda com curso de retorno automático em cabo de aço 

inoxidável Ø 5 mm. Função guincho de salvamento com punho 

desmontável. Cárter ABS. Sistema de bloqueio por inércia. 

Dissipador de energia. 1 conector com indicador de rotação e 

queda, abertura 21 mm.

 x 1

Conector U
EN1496

 CLASSE A 
150 kg     

 x 1

Conector U
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  MICROBLOC AN106   1,8 m  EN360  
    140kg                                                               

 Rfu CNB/P/11.085 
     F2                                                               

  1.46 kg   x 5 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO  

Uso horizontal 

ઈb�,GHDO�SDUD�WUDEDOKRV�HP�TXDOTXHU�GLUH©¥R

Utilização em Factor 2 

ઈb�6HJXUDQ©D�HP�TXDOTXHU�SRQWR�GH�DQFRUDJHP

Testado a 140 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR                 

Anti-queda com curso de retorno automático em correia de 

19,5 mm com dissipador de energia. Cárter em poliamida. 

1 suporte giratório com indicador de queda. 1 conector 

amovível. 1 gancho de alumínio, abertura de 51 mm.

RfU PPE-R/11.060
CERTIFICAÇÃO  

NA HORIZONTAL      
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  MAXIBLOC AN10006T   6 m 

  x1 

 AM016  EN360  
    150 kg                        

  2.8 kg 

  x 1   MAXIBLOC AN10010T2   10 m   3.75 kg 

  MAXIBLOC AN10015T   15 m   4.5 kg 
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Sistemas anti-quedas

  ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO

Leve (1)

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU

Indicador de queda (2)

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

Testado a 150 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�
IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�RXWUR                 

Anti-queda com curso de retorno automático em cabo galvanizado de 4 mm de Ø e 

dissipador de energia integrado. Cárter ABS. Indicador de queda.
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 (1) 

�0,1,%/2&�$1ৰ৯ৱ�

1 4

1 2

6 7

 (2) 

  MINIBLOC AN102   2,50 m   x 1 

 AM002 

 EN360  
    150 kg                                                               

  1.1 kg 

  x 5 

  MEDBLOC AN13006C2   6 m 
  x 1 

 AM016 

 EN360  
   128 kg   1.6 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO  

Indicador de quedab���

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

Leve e compacto : 1,6 kg ���

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU

Testado a 128 kg 

ઈb�1HQKXP�SUREOHPD�UHODFLRQDGR�FRP�R�SHVR�GDV�IHUUDPHQWDV�WUDQVSRUWDGDV�RX�
RXWUR                 

Anti-queda com curso de retorno automático em correia de 46 mm com 

dissipador de energia. Cárter de protecção. 1 mosquetão AM002.

Anti-queda com retorno automático de correia de póliester 25 mm. 

Cárter de proteção ABS. Suporte giratório com indicador de queda. 

1 mosquetão AM016. Testado para uma utilização horizontal.

RfU PPE-R/

11.060
  128 kg

CERTIFICAÇÃO  
NA HORIZONTAL    
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  PROTECTOR LOAD AN517   10 m 

 2006/42/EEC  
                                                                   

  5.1 kg 

  x 1 
  PROTECTOR LOAD AN518   15 m   5.9 kg 

  PROTECTOR LOAD AN530   12 m   11.6 kg 
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Sistemas anti-quedas

  ANTI-QUEDAS COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO

ANTI-QUEDA COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO DE CARGA 

Dissipador de energia integrado 

ઈb�(VWUXWXUD�SURWHJLGD�GRV�HVIRU©RV�UHVXOWDQWHV�GD�TXHGD                  

ANTI-QUEDA COM CURSO DE RETORNO AUTOMÁTICO DE CARGA 

Cárter ABS elevada resistência 

ઈb�(OHYDGD�UHVLVW¬QFLD�DRV�FKRTXHV

Dissipador de energia integrado 

ઈb�(VWUXWXUD�SURWHJLGD�GRV�HVIRU©RV�UHVXOWDQWHV�GD�TXHGD

2 pegas de transporte integradas 

ઈb�)£FLO�GH�WUDQVSRUWDU�H�SRVLFLRQDU                

Anti-queda de carga em cabo galvanizado com Ø de 4 mm para tornar seguras todas as cargas em 

movimento inferiores a 250 kg. Cárter em materiais compósito ABS elevada resistência.

Anti-queda de carga em cabo galvanizado com Ø de 6 mm para tornar seguras todas as cargas em 

movimento inferiores a 500 kg. Cárter em aço.
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  ASDRISS2 

AN068 

     x 1 

 AM002 
 EN353-2  

                                                                   

  548 g 

  x 5 

  CAMELEON 

AN066A 

 EN358 
                                                                    

  706 g 

  CAMELEON 

AN066 
  300 g 

  AN410   1.4 kg 

  AN420   2.1 kg 

  AN430   2.9 kg 

  AN401   x 1 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
ANTI-QUEDAS SOBRE CORDA  

Indicador de queda e indicador da 
orientação 

ઈb�,QVSH©¥R�YLVXDO�IDFLOLWDGD

Cabo de extensão 

ઈb�0HOKRU�LVRODPHQWR�FRQWUD�R�IULR

Abertura com uma mão (1)

ઈb�(UJRQRPLD�H�I£FLO�GH�XWLOL]DU                 

Anti-queda deslizante sobre suporte de segurança em corda torcida com Ø 

de 10,5 mm (Corda vendida à parte). Anti-queda de tipo aberto, equipado 

com bloqueio automático e dissipador de energia. 1 mosquetão.

Único

3 produtos em 1, multifunções:  

1- Anti-queda deslizante sobre suporte de segurança em corda entrançada 

com ø de 10,5  -  11mm equipado com um pequeno cabo de extensão com 

dissipador de energia e um mosquetão AM002.  

2- Bloqueador sobre corda: O dispositivo de regulação da corda utilizado 

no suporte de segurança (tipo A) acompanha o utilizador durante as 

PXGDQ©DV�GH�SRVL©·HV�H�ↅFD�EORTXHDGR�VRE�D�DF©¥R�GH�XPD�FDUJD�HVW£WLFD�

ou dinâmica.  

3- Bloqueador sobre corda: O dispositivo de ascensão no seu suporte de 

WUDEDOKR�ↅFD�EORTXHDGR�VRE�D�DF©¥R�GH�XPD�FDUJD�QXP�VHQWLGR�H�GHVOL]D�

livremente no sentido oposto (tipo B) (Ver também descrição EX030).

EN12841
 TIPO A 
TIPO B     

3 produtos em 1, multifunções:  

1- Anti-queda deslizante sobre suporte de segurança em corda entrançada 

com ø de 10,5  -  11mm + 1 AM002. 

2- Bloqueador sobre corda: O dispositivo de regulação da corda utilizado 

no suporte de segurança (tipo A) acompanha o utilizador durante as 

PXGDQ©DV�GH�SRVL©·HV�H�ↅFD�EORTXHDGR�VRE�D�DF©¥R�GH�XPD�FDUJD�HVW£WLFD�

ou dinâmica.  

3- Bloqueador sobre corda: O dispositivo de ascensão no seu suporte de 

WUDEDOKR�ↅFD�EORTXHDGR�VRE�D�DF©¥R�GH�XPD�FDUJD�QXP�VHQWLGR�H�GHVOL]D�

livremente no sentido oposto (tipo B) (Ver também descrição EX030).

Suporte de segurança em corda entrançada com Ø de 10.5 mm para 

CAMELEON® e ASDRISS2. Dispositivo de ligação com 1 rosca cosida. 

Equipado com um contrapeso AN006 e um mosquetão AM002.

10 m

20 m

30 m

Suporte de segurança em corda entrançada com Ø de 10.5 mm para 

CAMELEON® e ASDRISS2.
por metro
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  ASCORD AN065   x 1 

 AM002 

 EN353-2  
                                                                   

  764 g   x 5 

  FENNEC AN06310 
   

  

  

  1.3 kg   x 10 

  FENNEC AN06320   2.3 kg 

 x 5 

  FENNEC AN06330   3.4 kg 

  AN30010 

  x 1 

 AM002 

  1.6 kg  x 10 

  AN30020   3 kg 

  x 5 

  AN30030   4.1 kg 
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Sistemas anti-quedas

  ANTI-QUEDAS SOBRE CORDA

Indicador de orientação 

ઈb�&RORFD©¥R�I£FLO�GD�FRUUHGL©D�QD�RULHQWD©¥R�FRUUHFWD

Dissipador de energia com indicador de queda                   

Acessório recomendado para uma utilização correta do 
produto : 1 conetor AM002                    

Anti-queda deslizante sobre suporte de segurança de corda torcida com Ø de 14 mm 

(Corda vendida à parte). Anti-queda de tipo aberto, equipado com bloqueio automático, 

alheta de orientação, dissipador de energia com indicador de queda. 1 mosquetão 

AM002.

Único

Conjunto anti-queda deslizante de tipo sem abertura com indicador de queda em suporte 

de segurança sobre corda torcida com Ø de 12 mm. Indicador de desgaste. 1 anel 

entrelaçado em extremidade alta.

10 m

Conjunto anti-queda deslizante de tipo sem abertura com indicador de queda em suporte 

de segurança sobre corda torcida com Ø de 12 mm. Indicador de desgaste. 1 anel 

entrelaçado em extremidade alta.

20 m

30 m

Suporte de segurança em corda torcida com Ø de 14 mm para ASCORD®. Extremidade 

entrelaçada com anilha e guarda cabo. 1 mosquetão AM002.
10 m

Suporte de segurança em corda torcida com Ø de 14 mm para ASCORD®. Extremidade 

entrelaçada com anilha e guarda cabo. 1 mosquetão AM002.

20 m

30 m
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ASCAB 
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  ASCAB AN071   900 g   x 5 

  ASCAB AN025 

  0.25 kg   x 1 

  ASCAB AN024 

  AN801   4.2 kg   x 6 

  AN802   1.3 kg   x 12 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Sistemas anti-quedas
ANTI-QUEDAS SOBRE CABO  

Aço inoxidável 

ઈb�$GDSWDGD�VH�D�WRGRV�RV�DPELHQWHV

Indicador de orientação 

ઈb�&RORFD©¥R�I£FLO�GD�FRUUHGL©D�QD�RULHQWD©¥R�FRUUHFWD                  

Sistema de montagem universal (1)

ઈb�$GDSWD�VH�D�TXDOTXHU�WLSR�GH�HVWUXWXUD��,31��WXEXODU��UHWDQJXODU����                   

Anti-queda deslizante de tipo com abertura sobre suporte de segurança de cabo com Ø de 8 mm e 

bloqueio automático, indicador de orientação, pequeno cabo de extensão com dissipador de energia. 

1 mosquetão AM002.

Único

EN353-1 
       

Metro suplementar do suporte de segurança do cabo para ASCAB. por metro

Primeiro metro do suporte de segurança do cabo para ASCAB de aço inoxidável. 

1 anel com rosca e guarda cabo. 1 mosquetão AM002
1 m

)L[D©¥R�HOHYDGD��(1����$���ↅ[D©¥R�EDL[D��H�VLVWHPD�GH�WHQV¥R�HP�D©R�LQR[LG£YHO�FRP�DQFRUDJHP�

universal.

Único

EN795 
TIPO A

(AN801UNI)      

Fixação intermédia em aço inoxidável com ancoragem universal. Recomendada no mínimo a cada 8 m.
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  LV106   100 g   x 10 

  CAIMAN LV135  TS16415 
     2                                                               

  12.9 kg   x 1 

  LV105   174 g   x 10 

  DAYAK LV120G  TS16415 
     2                                                               

  7 kg   x 1 

  LV100   46 g   x 10 
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$QFRUDJHP���0DQXWHQ©¥R�QR�WUDEDOKR

  DISPOSITIVOS DE ANCORAGEM

Instalação rápida 

ઈb�,QVWDOD©¥R�GR�SRQWR�GH�DQFRUDJHP�IDFLOLWDGD                   

Para selar ou aparafusar                    

Ancoragem rotativa de aço inoxidável para instalação vertical ou horizontal (teto). Único EN795 
TIPO A      

Ancoragem para bloco de cimento. Comprimento ajustável de 80 cm a 120 cm. Ajustável EN795 
TIPO B      

Haste de ancoragem com olho em aço inoxidável Ø 12 mm. Comprimento total 140 mm. 

&RPSULPHQWR�KDVWH��VRE�ↆDQJH������PP��&RPSULPHQWR�URVFDGR����PP�
Único EN795 

TIPO A      

Ponto de ancoragem transportável em aço galvanizado para enquadramento de porta ou janela 

entre 63 e 123 cm. Regulável por parafuso de aperto.
Ajustável EN795 

TIPO B      

&KDSD�GH�DQFRUDJHP�GH�ↅ[D©¥R�HP�D©R�LQR[LG£YHO�SRU�SDUDIXVRV������PP� Único EN795 
TIPO A      



�/9ৰ৯ৱৰ৯৯����/9ৰ৯ৱৰ৴৯
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�,31�/9ৰ৲৯� �$0৯৯৶�

�/9ৰ৯ৱ৯৴৯�

  IPN LV130 

 EN354 
                                                                   

  4 kg   x 4 

  AM007   600 g   x 5 

  LV102150   258 g   x 1 

  LV102100   222 g   x 10 

  LV102050   300 g   x 15 

  LO030150   187 g 

  x 15   LO030200   218 g 

  LO030100   70 g 

2 3 4 13

6 7 8 1 2

2 3 4 13

6 7 8 1 2

2 3 4 13

6 7 8 1 2

2 3 4 13

6 7 8 1 2

2 3 13

7
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Ancoragem - Manutenção no trabalho
DISPOSITIVOS DE ANCORAGEM  

Concebido para as estruturas com ângulos vivos                    

'LVSRVLWLYR�GH�DQFRUDJHP�SURYLVμULR�WUDQVSRUW£YHO�FRP�URGDV�HP�OLJD�GH�DOXP¯QLR��3RGH�VHU�ↅ[R�HP�

vigas de largura entre 76 e 255 mm.
Ajustável

EN795 
TIPO B      

Linga de ancoragem em aço galvanizado 8 mm de Ø. Mangueira de protecção. Dispositivo de ligação 

com 2 roscas.
1 m

$QHO�GH�DQFRUDJHP�HP�FRUUHLD�SROL«VWHU�HOHYDGD�WHQDFLGDGH��/DUJXUD�GH����PP��$QHO�GH�H[WUHPLGDGH�

com estrangulamento e D de ancoragem em aço.
1,50 m

$QHO�GH�DQFRUDJHP�HP�FRUUHLD�SROL«VWHU�HOHYDGD�WHQDFLGDGH��/DUJXUD�GH����PP��$QHO�GH�H[WUHPLGDGH�

com estrangulamento e D de ancoragem em aço.
1 m

)LWD�GH�H[WHQV¥R�FRP�JDQFKR�'�HP�SROL«VWHU�GH�WHQDFLGDGH�DOWD��/DUJXUD�GH����PP��$QHO�GH�

H[WUHPLGDGH�FRP�HVWUDQJXODPHQWR�H�'�GH�DQFRUDJHP�HP�D©R�
0,50 m

Cabo de estabilização e ancoragem em correia tubular. 2 anéis cosidos. Largura de 25 mm.

1,50 m

2 m

1 m
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  LV400   5 kg   x 1 

  LV403   4 kg   x 10 

  LV401   1.1 kg   x 1 

  LV402   362 g   x 10 
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Ancoragem - Manutenção no trabalho

  DISPOSITIVOS DE ANCORAGEM

9DUD�WHOHVFμSLFD�FRP���VHF©·HV��&RPSULPHQWR�IHFKDGR���P��&RPSULPHQWR�DEHUWR���P��0DW«ULD�LVRODQWH�

a 30kV.

Ajustável

9DUD�WHOHVFμSLFD�FRP���VHF©·HV��&RPSULPHQWR�IHFKDGR�����P��&RPSULPHQWR�DEHUWR���P��0DW«ULD�

isolante a 30kV.

*DQFKR�GH�IHFKR�DXWRP£WLFR�HP�DOXP¯QLR�FRP�DEHUWXUD�GXSOD�DF©¥R��$EHUWXUD����PP�5!��N1�

Único

EN795 
TIPO B      

EN362
 CLASSE A      

Adaptador para conector, para uso com AM022 ou AM030 (vendido separadamente). Utilizável em varas 

/9����H�/9�����3DUWLFXODUPHQWH�DGDSWDGR�SDUD�H[HFXWDU�XP�UHVJDWH�SDUD�FLPD�RX�SDUD�EDL[R�
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LV201

≤18 m≤1 m ≤1 m
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Remo
vable

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

kit composto de:

 
18 m Correia

 
2 x Correia de ancoragem (2m)

 
2 x AM002

 
Tensor

 
2 x Anélis

 
Bolsa para armazenamento

Ancoragem - Manutenção no trabalho
DISPOSITIVOS DE ANCORAGEM

COM PON E N T E S  /  I N S TALA Ç ÃO

w

Descrição Linha de vida de secção única

&HUWLↅFD©¥R EN795:2012 Tipo B + C (Híbrida)

Número máximo de usuários CEN/TS 16415:2013

Peso 3,8 kg

0DWHULDLV Correia

/DUJXUD 20 m. em total, 18 m. úteis

$QFRUDJHQV 1RV�SRQWRV�GH�LQLFLR�H�ↅP�GD�OLQKD

'HVOL]DGRU

Seguro, Claro
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LV301

≤ 11 m≤ 0,5 m ≤ 0,5 m

2 x AM007

(1m)

ৰ

 TENSIONER 

৳

11m LV040

Ø 8 mm

ৱ

 ABSORBER 

৴

2 x AM002

৲

7&৯৯৷

৵

335
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৵
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Remo
vable

LINGA DE ANCORAGEM 
EM AÇO GALVANIZADO 
৷�00�'(���

TENSOR

CABO ABSORVEDOR DE ENERGIA

MOSQUETÕES COM BLOQUEIO 
POR PARAFUSO EM AÇO 
*$/9$1,=$'2��$%(5785$� 
'(�ৰ৶�00��5�!�ৱ৲�.1�

BOLSA PARA 
ARMAZENAMENTO

Ancoragem - Manutenção no trabalho
DISPOSITIVOS DE ANCORAGEM

COM PON E N T E S  /  I N S TALA Ç ÃO

Descrição Linha de vida de secção única

&HUWLↅFD©¥R EN795:2012 Tipo B + C (Híbrida)

Número máximo de usuários CEN/TS 16415:2013

Peso 6,4 kg

0DWHULDLV Inox

/DUJXUD 12 m. em total, 11 m. úteis

$QFRUDJHQV 1RV�SRQWRV�GH�LQLFLR�H�ↅP�GD�OLQKD

'HVOL]DGRU

Seguro, Claro



  1,50 m   x 1 

 AM002   
  x 1 

 AM022 

 EN354  
                                                                   

  850 g   x 5 

LO007100   1 m 

 EN354  
                                                                   

  154 g 

  x 15 LO007150   1,50 m   198 g 

LO005200   2 m   260 g 

  1,50 m 
  x 1 

 AM010   
  x 1 

 AM022 

 EN354  
                                                                   

  802 g   x 5 

 LO047100   1 m 

 EN354  
                                                                   

  116 g 

  x 15 LO047150   1,50 m   150 g 

LO045200   2 m   188 g 

�/2ৰ৳৶ৰ৴৯&''�

�/2৯৳৶ৰ৴৯$'�

�/2৯৯৶ৰ৴৯&'�

�/2ৰ৳৶ৰ৴৯�

�/2৯৳৶ৰ৯৯�����/2৯৳৶ৰ৴৯����/2৯৳৴ৱ৯৯

�/2৯৯৶ৰ৯৯����/2৯৯৶ৰ৴৯���/2৯৯৴ৱ৯৯

12

12

12

12

12

12

�/2৯৲৯ৰ৯৯������/2৯৲৯ৰ৴৯����/2৯৲৯ৱ৯৯
2 3 4 13

6 7 8 1 2

LO030100   1 m 

 EN354 
                                                                    

  70 g 

  x 15 LO030150   1,50 m   187 g 

LO030200   2 m   218 g 

  1,50 m   x 1 

 AM002   
  x 2 

 AM022 

 EN354  
                                                                   

  1.4 kg   x 5 

  1,50 m  EN354  
                                                                   

  264 g   x 15 
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Ancoragem - Manutenção no trabalho
CABOS  

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Cabo em corda torcida Ø 12 mm. Dispositivo de ligação com 2 roscas.

Cabo em corda torcida Ø 12 mm. Dispositivo de ligação com 2 roscas.

Cabo em corda trançada Ø 10,5 mm. Terminação dispositivo de ligação com 2 roscas.

Cabo em corda trançada Ø 10,5 mm. Terminação dispositivo de ligação com 2 roscas.

Cabo de estabilização e ancoragem em correia tubular. 2 anéis cosidos. Largura de 

25 mm.
EN795 
TIPO B      

Duplo cabo em corda trançada Ø 10,5 mm. Terminação 3 anéis com dispositivo de ligação com 

rosca.

Duplo cabo em corda trançada Ø 10,5 mm. Terminação 3 anéis com dispositivo de ligação com rosca.



�$0৯ৱ৶�

�$0৯ৱৱ;ৱ�

�$0৯ৱ৲�

�$0৯৯ৱ;৴�
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�$0৯ৱ৴;ৱ�

�$0৯৯৸�

�$0৯ৰ৷�

  240 g   x 20 

  1 kg   x 10 

  88 g   x 20 

  802 g   x 4 

  130 g   x 20 

  180 g   x 10 

  380 g   x 20 

  200 g   x 20 

www.deltaplus.eu
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Sistemas de conexão
  CONECTORES

Mosquetão com bloqueio 

automático em liga leve. Grande 

abertura de 58 mm. Anel 

deslizante. Olho de ancoragem 

com abertura por lingueta.

Único
EN362 
CLASSE 

A / T      

Pack de 2 ganchos com bloqueio 

automático em aço galvanizado. 

Grande abertura de 51 mm. Olho 

de ancoragem. R > 23 kN.

Único
EN362 
CLASSE 

A      

Pack de 5 mosquetões com 

bloqueio por parafuso em aço 

galvanizado. Abertura de 16 mm. 

R > 23 kN.

Único
EN362 
CLASSE 

B      

Gancho com 

bloqueio 

automático em 

liga de alumínio. 

Abertura de 

25 mm.

Único
EN362 
CLASSE 

A / T      

Amarração rápida em aço 

inoxidável. Grande abertura de 

100 mm. Olho de ancoragem.  

R > 23 kN.

Único
EN362 
CLASSE 

A / T      

Pack de 2 mosquetões com 

bloqueio automático em liga leve. 

Abertura de 22 mm. Anel 1/4 de 

volta. R > 25 kN.

Único
EN362 
CLASSE 

B      

Mosquetão 1/4 de volta com 

bloqueio automático em aço. 

Abertura de 17 mm. R > 25 kN.

Único
EN362 
CLASSE 

B      

Conector de tripla 

ação com bloqueio 

automático em 

alumínio. Abertura de 

20 mm. R > 22 kN.

Único
EN362 
CLASSE 

B      

EN12275
 CLASSE 

K / T      

EN12275
CLASSE

  B      



�7&৯৯ৰ�

3

�6$)(&25'�7&৯৯৶�
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�7&৯৯৲�
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�7&৯৯ৱ�

3

�'(6&25'�7&৯৯৵�
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3

  360 g   x 50 

 EN567  
                                                                   

  240 g   x 10 

  130 g   x 20 

  360 g   x 50 

  200 g   x 10 

  260 g   x 20 

 EN567  
                                                                   

  160 g   x 10  EN567  
                                                                   

  240 g   x 10 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Suspensão
TRABALHOS SOBRE CORDA  

Bloqueador ventral de tipo aberto em 

liga de alumínio. Funciona com corda 

torcida Ø entre 8 e 13 mm.

Único

Pega de ascensão para mão 

esquerda em liga de alumínio. 

Funciona com corda torcida Ø entre 

8 e 13 mm.

Único

Pega de ascensão para mão direita 

em liga de alumínio. Funciona com 

corda torcida Ø entre 8 e 13 mm.

Único

Mono estribo regulável 90 - 120 cm em correia de 

25 mm. Pedal de ascensão. Acoplar com TC002 ou 

TC003.

Ajustável

Oito de montanha em liga de alumínio. Funciona com 

corda torcida Ø entre 9 e 12 mm.
Único

Equipamento de descida com 

bloqueio automático e dupla 

segurança (sistema anti-pânico) 

em alumínio. Prevista para 

trabalhos em corda torcida Ø entre 

9 e 12 mm.

Único
EN341 
CLASSE 

2A      

Dispositivo com fecho automático 

adaptado para descida e 

subida, com sistemas de tracção 

mecânicos.

Único

EN12841 
TIPO C      

Grande oito de salvamento em liga de alumínio. Funciona 

com corda torcida Ø entre 9 e 16 mm.
Único

EN12841
 TIPO C      

EN341
 TIPO 2 

CLASSE  A     



�7&৯৯৴�

3

�7&৯৳৯�
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�7&৯ৰ৵�

13
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 EN12278  
   30 kN                        

  250 g   x 10 

 EN354  
                                                                   

  160 g   x 20 

 EN12278  
    22 kN                             

  140 g   x 10 

  200 g   x 100 

 EN12278  
    30 kN                             

  430 g   x 10 

  200 g   x 1 

 EN12278  
    20 kN                             

  280 g   x 10 

www.deltaplus.eu
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Suspensão

  TRABALHOS SOBRE CORDA

Polia com bridas oscilantes em liga de 

alumínio. Prevista para trabalhos em 

corda torcida Ø inferior a 16 mm.

Único

Dupla anilha sobre rolamento de 

esferas.
Único

Polia mini com bridas oscilantes sobre 

rolamento de esferas em liga de 

alumínio para corda torcida Ø inferior a 

13 mm e cabo Ø inferior a 12 mm.

Único

3URWHF©¥R�GH�FRUGD�DEHUWD����FP��)HFKR�SRU�ↅWD�FRP�ↅ[D©¥R�DXWRP£WLFD��&RPSULPHQWR�PRGXO£YHO�SRU�DFUHVFHQWR�GH�HOHPHQWR� Único

Dupla polia com bridas oscilantes em 

liga de alumínio para corda torcida  

Ø inferior a 16 mm.

Único

&RUGD�WRUFLGD�VHPL�HVW£WLFD� 

�������PP���&RPSULPHQWR�VRE�

pedido.

por metro   EN1891 
   TIPO A     

Dupla polia em liga de alumínio sobre 

rolamento de esferas, concebida para 

as tirolesas sobre cordas (Ø inferior a 

13 mm) e cabos (Ø inferior a 12 mm).

Único
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Salvamento
ANTI-QUEDA E SALVAMENTO, ESPAÇO CONFINADO  

Fácil de instalar, é leve 
e adapta-se a todos os 

tipos de solos

Pé rotativo em aço 

ઈb�$GDSWD�VH�D�WRGR�R�WLSR�GH�VXSHUI¯FLH

3 pontos de ancoragem 

ઈb�3RVVLELOLGDGH�GH�GHVFLGD�SRU�FRUGD

&HUWLↅFDGR���SHVVRDV�

ઈb�3RGH�VHU�XWLOL]DGR�SRU���SHVVRDV                 
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  TRA20   15.3 kg 

x 1

  TRA22   17.4 kg 

  TRA30   20.1 kg 

  TRA32   22.2 kg 

  TRA101   1.3 kg 

  TRA102   860 g 

  TRA103   500 g 

  PROTECTOR 

ELEVATOR 

TR01820U 

  13.9 kg 

  x 1 

  PROTECTOR 

ELEVATOR 

TR01830U 

  14.5 kg 

  TR00620   7.8 kg 

  TR00630   8.1 kg 

  TRBAG   1.5 kg 

  x 10 

  TRBAG3   1.8 kg 
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Salvamento

  ANTI-QUEDA E SALVAMENTO, ESPAÇO CONFINADO

([LVWHP�WDQWDV�DSOLFD©·HV�FRPR�WLSRV�GH�VRORV��VHQGR�RV�QRVVRV�WULS«V�DGDSW£YHLV�D�WRGRV��(VVH�IRL�R�GHVDↂR�TXH�WLYHPRV�GH�HQIUHQWDU�
DR�FULDU�HVWH�GLVSRVLWLYR��R�FRPSOH[R��PDV�DSDL[RQDQWH��+RMH��R�WHVWHPXQKR�GRV�QRVVRV�XWLOL]DGRUHV�FRQↂUPD�TXH�GHVHQYROYHPRV�D�

VROX©¥R�GH�TXH�HVWDYDP�¢�HVSHUD� 

David Naulin,�3HULWR�HP�3URGXWRV�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�DV�TXHGDV

Tripé telescópico de alumínio. Altura regulável de 1,20 a 1,97 m. Distância 

entre eixos máxima no solo de 1,89 m. 3 pontos de ancoragem centrais, 

��SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�QDV�SHUQDV��3RVVLELOLGDGH�GH�ↅ[DU�XPD�FKDSD�

metálica de adaptação TRA101 ou TRA102 ou os degraus TRA103.

Ajustável

  

  

  

  

  

  

EN795 
TIPO B      

TS16415
  3      

Tripé telescópico de alumínio. Altura regulável de 1,20 a 1,97 m. Distância 

entre eixos máxima no solo de 1,89 m. 3 pontos de ancoragem centrais, 

��SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�QDV�SHUQDV��(TXLSDGR�FRP�FKDSDV�PHW£OLFDV�GH�

adaptação TRA101 e TRA102. Degraus TRA103 não incluídos.

Tripé telescópico de alumínio. Altura regulável de 1,74 a 3,02 m. Distância 

entre eixos máxima no solo de 2,62 m. 3 pontos de ancoragem centrais, 

��SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�QDV�SHUQDV��3RVVLELOLGDGH�GH�ↅ[DU�XPD�FKDSD�

metálica de adaptação TRA101 ou TRA102 ou os degraus TRA103.

Tripé telescópico de alumínio. Altura regulável de 1,74 a 3,02 m. Distância 

entre eixos máxima ao solo 2,62 m. 3 pontos de ancoragem centrais, 2 pontos 

GH�DQFRUDJHP�QDV�SHUQDV��(TXLSDGR�FRP�FKDSDV�PHW£OLFDV�GH�DGDSWD©¥R�

TRA101 e TRA102 e de 3 degraus TRA103.

&KDSD�PHW£OLFD�GH�ↅ[D©¥R�GH�DOXP¯QLR�SDUD�VLVWHPD�DQWL�TXHGD�FRP�FXUVR�GH�

UHWRUQR�DXWRP£WLFR�HP�FDER�GH�D©R��3DUD�ↅ[DU�DRV�WULS«V�75$���H�75$���

Único
&KDSD�PHW£OLFD�GH�ↅ[D©¥R�GH�DOXP¯QLR�SDUD�JXLQFKR��3DUD�ↅ[DU�DRV�WULS«V�

TRA20 e TRA30.

Degrau para aceder à cabeça do tripé e à polia. Vendido à unidade.

$QWL�TXHGD�FRP�FXUVR�GH�UHWRUQR�DXWRP£WLFR�HP�FDER�GH�D©R�LQR[LG£YHO���

��PP��)XQ©¥R�JXLQFKR�GH�VDOYDPHQWR�FRP�SXQKR�GHVPRQW£YHO��&£UWHU�$%6��

Sistema de bloqueio por inércia. Dissipador de energia. 1 conector com 

indicador de rotação e queda, abertura 21 mm.

20 m

 x 1

Conector U

  

  
EN360 
 150 kg      

EN1496
 CLASSE A 

150 kg     
30 m

*XLQFKR�PDQXDO�HP�D©R�JDOYDQL]DGR��&RPSULPHQWR����P��6LVWHPD�DQWL�

retorno.
20 m

  

  

  

  

2006/42/EEC 
       

EN1496
 CLASSE B      

*XLQFKR�PDQXDO�HP�D©R�JDOYDQL]DGR��&RPSULPHQWR����P��6LVWHPD�DQWL�

retorno.
30 m

Saco de arrumação com rodas para tripé. 250 x 250 x 1640 mm.

Único

Saco de arrumação com rodas para tripé 3 m TRA30 e TRA32. 260 x 260 x 

2100 mm.



�75*৯ৱ� �75*৯৲��75*৯ৰ�

�*,5$)(�75*ৱ৯�
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 (1)  (2)  (3)  (4)  (5) 

  GIRAFE TRG20   25 kg 

  x 1 

  TRG01   16 kg 

  TRG02   19 kg 

  TRG03   36 kg 
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Salvamento
ANTI-QUEDA E SALVAMENTO, ESPAÇO CONFINADO  

  

TRA101 (1)

TR01720 
TR01730 (2)

TRA102 (3)

TR003C 
TR003K (4)

TRBAG3 (5)             

$QFRUDJHP�PμYHO�SDUD�HVSD©R�FRQↅQDGR���5RWD©¥R�D����|��$OWXUD�UHJXO£YHO�GH������D������P��%DVH�YHQGLGD�

SRU�VHSDUDGR��3RVVLELOLGDGH�GH�ↅ[DU�D�SODFD�GH�DGDSWD©¥R�75$����RX�75$����
$MXVW£YHO (1����

TIPO B      

%DVH�JLUDWμULD�QR�VROR�SDUD�ↅ[DU�R�75*���

�QLFR%DVH�JLUDWμULD�QD�SDUHGH�SDUD�ↅ[DU�R�75*���

%DVH�PμYHO�SDUD�HVSD©R�FRQↅQDGR�SDUD�ↅ[DU�R�75*���
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  RAH33  EN361 
                                                                    

  2 kg   x 5 

  TC105   2.2 kg   x 2 

  TC022   1.1 kg 

  x 1 

  TC104   18.7 kg 

343
Salvamento

  SALVAMENTO E EVACUAÇÃO

3HUPLWH�GHVFHU�XPD�SHVVRD�GH�FDEH©D�SDUD�EDL[R�QXP�HVSD©R�FRQↅQDGR�
(canalização, esgotos, cisterna)                    

$UQ¬V�FDEH©D�HP�EDL[R�FRP�FRUUHLD�GH�VDOYDPHQWR����SRQWRV�GH�ↅ[D©¥R��HVWHUQDO��GRUVDO�H�SDUD�R�

VDOYDPHQWR�����DQ«LV�GH�UHJXOD©¥R�
S/M/L EN1498 

CLASSE C      

Assento para um movimento vertical. Comprimento do repousa-pés regulável para uma melhor 

estabilidade. Porta-ferramenta anel D dos dois lados.
Único

7UL¤QJXOR�GH�HYDFXD©¥R�U£SLGD��$GDSWD�VH�D�WRGDV�DV�PRUIRORJLDV�JUD©DV�DRV�VHXV����SRQWRV�GH�

UHJXOD©¥R�
Ajustável EN1498 

CLASSE B      

Maca de salvamento universal e dobrável com correias ajustáveis. Único �����������8(�
 CLASS 1      
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 (1)  (2) 

�5(6&8(+8%�7&৯৵৴�

 (1)  (2)  (3)  (4)  (5) 

�523(�$&&(66�.,7�7&৯৲৸�

  TC066 

  x 1 

  RESCUEHUB TC065   3.2 kg 

  ROPE ACCESS KIT TC039   1 kg 

344

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

Salvamento
SALVAMENTO E EVACUAÇÃO  

Para utilizar com TC009 (1)

Para utilizar com HAR36R (2)

Para utilizar com TC105 (3)

Para utilizar com TC002, TC003 e TC012 (4)

Para utilizar com CAMELEON AN066 (5)               

Entregue com um saco de arrumação TC008 (1)

2 passagens de corda (2)

Comprimento máx. de 300 m 
2 pessoas, ) 225 kg 

ઈb�&RQWUROR�SUHFLVR�GD�YHORFLGDGH�GH�GHVFLGD�SDUD�PDLRU�VHJXUDQ©D

ઈb�$�YHORFLGDGH�GH�VDOYDPHQWR�PHOKRUD�FRP�D�XWLOL]D©¥R�GH�XPD�
DSDUDIXVDGRUD                 

Corda estática em poliamida Ø 9,6 mm para 

TC065. Vendida por metro, comprimento 

máximo de 300 m. Fivelas com guardacabos.

por metro < 300m EN1891 
TIPO A      

Descendedor, dispositivo de salvamento 

com volante, capaz de levantar até 225 kgs. 

Homologado para 2 pessoas. Sistema de 

travagem automático. 2 mosquetões AM030. 

1 suporte giratório. Corda TC066, vendido 

separadamente por metros (comprimento 

P£[LPR�����P���ↅYHODV�FRP�JXDUGDFDERV�
Único

EN341 
TIPO 1 

CLASSE A     

EN1496
 CLASSE B      

Kit para os trabalhos sobre corda constituído 

por: 1 equipamento de descida dupla 

segurança com bloqueio automático TC006, 

1 anel de ancoragem LV102150, 2 conectores 

AM025, 1 saco de transporte TC008. Corda 

TC009 vendida à parte por metro.

EN12841 
TIPO C      

EN341
 CLASSE A      

EN362
 CLASSE B      

EN795
 TIPO B     



 TRBAG 

�5$৯৯৴/�

�5$৯৲৷B�

�75%$*৲�

�7&৯৯৷�

www.deltaplus.eu

  1.5 kg   x 10 

  194 g   x 20 

  512 g   x 20 

  1.8 kg   x 10 

  1 kg   x 5 

345
Sistemas anti-quedas

  ACESSÓRIOS E SACOS DE ARMAZENAMENTO

Saco de arrumação com rodas para tripé. 250 x 250 x 

1640 mm.
Único

Bolsa de ferramentas de tecido de PVC, conectável ao arnês, para armazenamento e transporte do equipamento. Dimensões: 32x15 cm. Único

Bolsa de tecido de PVC para armazenamento e 

proteção do equipamentos durante o transporte. 

Dimensões: 22x33 cm.

Único

Saco de arrumação com rodas para tripé 3 m TRA30 e 

TRA32. 260 x 260 x 2100 mm.
Único

Bolsa de tecido de PVC para armazenamento e 

proteção do equipamentos durante o transporte. 

Dimensões: 30 x 65 cm.

Único
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Packaging
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



www.deltaplus.eu

349
Packaging

INFORMAÇÕES TÉCNICAS  
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Corner "shop in shop"
SOLUÇÕES MERCHANDISING

CHESTDUMMYGR
A 79 x A 40 x P 40 cm
Manequim busto

MANNEQUIN
A 172 x A 60 x P 60 cm
Manequim homem

&251(5/2:3$57৲���৳
A 120 x A 150 x P 120 cm
Módulo baixo

&251(5%$6.(7৳
A 12 x A 102 x P 50 cm
Cesta para luvas com separadores

3/9৯ৰৱ*5
A 79 x A 44 x P 8 cm
Busto PVC com cabide

&251(5'5(66,1*ৱ
A 200 x A 85 x P 60 cm
Provador

&251(5&8%(�
Pufe cubo de madeira sustentável
A 40 x A40 x P40 cm

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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SOLUÇÕES MERCHANDISING

&251(56+2(6ৰ৯
A 5,5 x A 32 x P 48 cm
1 suporte para 2 pares de calçado 
sem caixa. Compatível com fundo 
perfurado. 

CORNERFRAMESHOES
A 10 x A 20 x P 50 cm
Set de 4 suportes magnéticos para calçado

3/9৯ৰ৯�
A 166 x A 60 x P 60 cm 
Expositor metálico para calçado

3/9৯৲ৰ
Expositor de calçado de madeira sustentável
A149 x A100 x P 40 (cm)
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3/9৯ৱ৷12
H 36 x L 100 x 2 cm
Frontal 

&251(57236,*1
A 33 x A 60 x P 1 cm
Logo frontal Delta Plus

3/9৯ৰ৸12
A 90 x A 11,5 x P 1 cm
6XSRUWH���ↅFKDV�GH�SURGXWR

&251(5)5$0(
A 220 x A 200 --> 300 x P 30 --> 60 cm
Marco metálico para linear

SOLUÇÕES MERCHANDISING

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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SOLUÇÕES MERCHANDISING

+($''800<৯৯ৰ
A 40 x A 25 x P 25 cm
Cabeça manequim

3/9৯৲৵
([SRVLWRU�GH�μFXORV�GH�
PDGHLUD�VXVWHQW£YHO�
A 45 x A 20 x P 17 cm

+$1*(5ৱ
A 22 x A 44 x P 1 cm
&UX]HWD�GH�PDGHLUD�SDUD�FDVDFR

&/,3+$1*(5ৱ
A 13.5 x A 36.5 x P 2.5 cm
&UX]HWD�GH�PDGHLUD�SDUD�FDO©DV

3/9৯ৰ৶-$
A 120 x A 35 x P 55 cm
([SRVLWRU�GH�FDUW¥R���SUDWHOHLUDV

&251(56($621ৱ
A 120 x A 120 x P 60 cm
Expositor baixo para 
YHVWX£ULR�GH�WHPSRUDGD

3/9৯৲৯
A 190 x A 58 x P 36 cm
([SRVLWRU�PHW£OLFR������JDQFKRV

3/9৯৯ৱ�
A 25,5 x A 33 x 36 cm 
&DL[D�GH�FDUW¥R�SDUD�
armazenamento

3/9৯ৱৱ%&
A 33 x A 23 x P 7 cm
0¥R��'�PROGDGD�FRP�EDVH�PDJQ«WLFD

3/9৯ৱ৲%&
A 4 x A 60 x P 20 cm
%DVH�PHW£OLFD�SDUD�P¥R��'�PROGDGD
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS

ÂMBITO REGULAMENTAR

��2�5(*8/$0(172��81,�2�(8523(,$�
2�5HJXODPHQWR�8(����������HVWDEHOHFH�DV�H[LJ¬QFLDV�DSOLF£YHLV�¢�FRQFHS©¥R�H�D�IDEULFD©¥R�GH�(TXLSDPHQWRV�GH�3URWH©¥R�,QGLYLGXDO��(3,��GHVWLQDGRV�D�VHU�FRORFDGRV�QR�PHUFDGR��FRP�R�
ↅP�GH�JDUDQWLU�D�SURWH©¥R�GD�VD¼GH�H�D�VHJXUDQ©D�GRV�XVX£ULRV��
$�FRQIRUPLGDGH�FRP�DV�GLVSRVL©·HV�H�H[LJ¬QFLDV�GHVWH�5HJXODPHQWR�SHUPLWH�DR�IDEULFDQWH�PRVWUDU�R�PDUFDGR�&(�QR�(3,���
2�5HJXODPHQWR�(8����������VXEVWLWXL�D�'LUHWLYD�&((��������GHVGH������������

��$�1250$7,9$
2�VHX�REMHFWLYR�«�HODERUDU�P«WRGRV�GH�HQVDLR�H�H[LJ¬QFLDV�HP�IRUPD�GH�QRUPDV�TXH�GHↅQHP�DV�HVSHFLↅFD©·HV�W«FQLFDV�GRV�SURGXWRV��$OJXPDV�GH�HODV��D�PDLRULD�QRUPDV�GH�H[LJ¬QFLDV��
UHDOL]DP�VH�GH�DFRUGR�FRP�R�5HJXODPHQWR�8(�����������2�FXPSULPHQWR�GHVWDV�QRUPDV�FRQIHUH�SUHVXQ©¥R�GH�FRQIRUPLGDGH�¢V�H[LJ¬QFLDV�GR�5HJXODPHQWR�8(����������

��$6�&$7(*25,$6
&RQIRUPH�R�Q¯YHO�GH�ULVFR�FRQVLGHUDGR�R�5HJXODPHQWR�GHↅQH�DV�FDWHJRULDV�GH�(3,�H�DV�GLIHUHQWHV�REULJD©·HV�UHVSHFWLYDV�SDUD�R�IDEULFDQWH�

• EPI de categoria 1: Protecção contra os riscos menores.
• EPI de categoria 2: 7RGRV�RV�(3,�TXH�Q¥R�V¥R�GD�FDWHJRULD���RX���
• EPI de categoria 3: 3URWHF©¥R�FRQWUD�RV�ULVFRV�GH�LQYDOLGH]�RX�GH�PRUWH�

��352&(662�'(�&(57,),&$��2
•  EPI de categoria 1:�$YDOLD©¥R�GD�FRQIRUPLGDGH�SHOR�IDEULFDQWH��0μGXOR�$��

•  EPI de categoria 2 e 3:�([DPH�8(�GH�WLSR�GR�(3,��0μGXOR�%��SRU�XP�RUJDQLVPR�FUHGHQFLDGR�
LQGHSHQGHQWH�GXUDQWH�R�TXDO�D�FRQIRUPLGDGH�FRP�R�5HJXODPHQWR�8(����������«�YHULↅFDGD�
FRP�R�DX[¯OLR�GDV�QRUPDV�KDUPRQL]DGDV�DR�UHJXODPHQWR��(PLVV¥R�GR�$WHVWDGR�GH�([DPH�
GH�WLSR�8(��GRFXPHQWR�FRQↅGHQFLDO��

• EPI de categoria 1, 2 e 3: 0DUFD©¥R�&(�QR�SURGXWR�

•  EPI de categoria 3�&RQWUROR�SRU�XP�RUJDQLVPR�QRWLↅFDGR�LQGHSHQGHQWH��JDUDQWLQGR�D�
FRQIRUPLGDGH�GR�IDEULFR�FRP�R�(3,�H[DPLQDGR�

���RX�VHMD��FRQIRUPLGDGH�GR�WLSR�FRP�D�EDVH�GH�FRQWUROR�LQWHUQR�GD�SURGX©¥R�H�GH�FRQWURORV�
GR�SURGXWR�D�LQWHUYDORV�DOHDWμULRV��0μGXOR�&��

���RX�VHMD��FRQIRUPLGDGH�GR�WLSR�FRP�D�EDVH�GD�JDUDQWLD�GD�TXDOLGDGH�GR�PRGR�GH�SURGX©¥R�
�0μGXOR�'�

•  EPI de categoria 1, 2 e 3:�(VWDEHOHFLPHQWR��SHOR�IDEULFDQWH��GD�'HFODUD©¥R�GH�&RQIRUPLGDGH�
8(�TXH�GHPRQVWUD�DR�XWLOL]DGRU��DR�GLVWULEXLGRU�H�¢V�DXWRULGDGHV�GH�YLJLO¤QFLD�GR�PHUFDGR���
D�FRQIRUPLGDGH�GR�(3,�FRP�R�5HJXODPHQWR�8(����������

$�ↅFKD�GR�SURGXWR��DV�LQVWUX©·HV�GH�XVR�H�D�'HFODUD©¥R�GH�FRQIRUPLGDGH�HVW¥R�GLVSRQ¯YHLV�
RQOLQH��QR�QRVVR�V¯WLR�:HE��ZZZ�GHOWDSOXV�HX

��2875$6�+202/2*$��(6�
�)25$�'$�81,�2�(8523(,$�
$OJXQV�GRV�QRVVRV�SURGXFWRV�HVW¥R�KRPRORJDGRV�VRE�DV�
UHJXOD©·HV�GH�Y£ULRV�SD¯VHV�
2V�SURGXFWRV�UHODFLRQDGRV��H�RX�D�VXD�PEDODJHP��
OHYDP�D�VHJXLQWH�PDUFD©¥R�

USA $16,��$670��1,26+

Argentina

    

Brasil CA

China Normas GB

Canadá

Ucrânia

Espaço Económico Comum
(Rússia, Bielorrússia, 

Cazaquistão)

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

PROTEÇÃO OCULAR
Os óculos protegem-nos contra as projeções de partículas, de líquidos ou de poeiras, as emanações de produtos químicos e as radiações.

  NORMAS
EN166 : Aplicável a qualquer tipo de protectores individuais dos olhos contra os perigos 
VXVFHSW¯YHLV�GH�GDQLↅFDU�RV�ROKRV�FRP�H[FHS©¥R�GDV�UDGLD©·HV�GH�RULJHP�QXFOHDU��GRV�UDLRV�
;��GDV�HPLVV·HV�ODVHU�H�GRV�LQIUDYHUPHOKRV�JHUDGRV�SRU�IRQWHV�D�EDL[D�WHPSHUDWXUD��1¥R�VH�
DSOLFD�DRV�SURWHFWRUHV�GRV�ROKRV�SDUD�RV�TXDLV�H[LVWHP�QRUPDV�GLVWLQWDV��SURWHWRU�GRV�ROKRV�
anti-laser, óculos de sol de uso geral, …).

EN175 :�(VSHFLↅFD©·HV�GDV�H[LJ¬QFLDV�GH�VHJXUDQ©D�SDUD�RV�HTXLSDPHQWRV�GH�SURWH©¥R�
GRV�ROKRV�H�GR�URVWR�SDUD�D�VROGDGXUD�H�DV�W«FQLFDV�FRQH[DV��DUPD©·HV�VXSRUWHV�GRV�ↅOWURV��

EN169 :�(VSHFLILFD©·HV�GRV�Q¼PHURV�GH�HVFDO¥R�H�GRV�UHTXLVLWRV�UHODWLYRV�DR�IDFWRU�GH�
WUDQVPLVV¥R�GRV�ↅOWURV�FRP�YLVWD�D�SURWHJHU�RV�RSHUDGRUHV�SDUD�D�VROGDGXUD�H�DV�W«FQLFDV�
DVVRFLDGDV��(VSHFLↅFD©¥R�GRV�UHTXLVLWRV�UHODWLYRV�DRV�ↅOWURV�GH�VROGDGXUD�FRP�Q¼PHUR�GXSOR�
GH�HVFDO¥R��

EN170 :�(VSHFLILFD©·HV�GRV�Q¼PHURV�GH�HVFDO¥R�H�GRV�UHTXLVLWRV�UHODWLYRV�DR�IDFWRU�GH�
WUDQVPLVV¥R�GRV�ↅOWURV�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�RV�UDLRV�XOWUDYLROHWDV��

EN172 : (VSHFLILFD©·HV�GRV�Q¼PHURV�GH�HVFDO¥R�H�GRV�UHTXLVLWRV�UHODWLYRV�DR�IDFWRU�GH�
WUDQVPLVV¥R�GRV�ↅOWURV�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�RV�UDLRV�VRODUHV��XVR�LQGXVWULDO�

  MARCAÇÃO

•  Determinar a característica da proteção: anti-riscos, anti-embaciamento, tonalidade 
variável, …

• Seleccionar o tipo de lentes : monobloco, binocular.
• Escolher o tipo de armação: design, clássica, …

  COMO PROTEGER-SE BEM?
(VFROKHU�RV�μFXORV�RX�R�HFU¥�GH�SURWH©¥R�DGHTXDGR�
Ȏ�,GHQWLↅFDU�R�WLSR�GH�ULVFR��SURMH©·HV��UDGLD©¥R��ȏ
•  Determinar o tipo de protecção : μFXORV�FRP�KDVWHV��μFXORV�P£VFDUD��YLVHLUD��SURWH©¥R�

para óculos.

LENTE

ARMAÇÃO

LENTE

7LSR�GH�ↅOWUR )DEULFDQWH 5HVLVW¬QFLD� 

PHF¤QLFD

1r�1¯YHO &ODVVH�μSWLFD

1RUPD 5HVLVW¬QFLD�PHF¤QLFD Nome  

GR�PRGHOR

ARMAÇÃO

Nome  

GR�PRGHOR

1RUPD 2SFLRQDLV

)DEULFDQWH 5HVLVW¬QFLD� 

PHF¤QLFD

)DEULFDQWH

&ODVVH�μSWLFD 2SFLRQDLV

• SIGNIFICADO DOS SÍMBOLOS - EN166 :

1 : Classe óptica para um uso permanente de óculos.

Obrigatórias

S :��6ROLGLↅFD©¥R�UHIRU©DGD��HVIHUD�GH�GL¤PHWUR�GH���PP�ODQ©DGD�D�����P�V��������NP�K��

F :�,PSDFWR�D�EDL[D�HQHUJLD��HVIHUD�GH�GL¤PHWUR�GH���PP�ODQ©DGD�D����P�V������NP�K��

B :��,PSDFWR�D�P«GLD�HQHUJLD��HVIHUD�GH�GL¤PHWUR�GH���PP�ODQ©DGD�D�����P�V������NP�K��

A :��,PSDFWR�D�DOWD�HQHUJLD��HVIHUD�GH�GL¤PHWUR�GH���PP�ODQ©DGD�D�����P�V������NP�K��

Opcionais

3 :�5HVLVW¬QFLD�DRV�O¯TXLGRV��JRWDV�H�SURMHF©·HV��

4 : �5HVLVW¬QFLD�£V�SDUW¯FXODV�JURVVDV�GH�SRHLUD��JURVVXUD�!���PLFURQV��

5 :��5HVLVW¬QFLD�DR�J£V�H�ↅQDV�SDUW¯FXODV�GH�SRHLUD��JURVVXUD�����PLFURQV��

8 :��5HVLVW¬QFLD�DR�DUFR�HO«FWULFR�GH�FXUWR�FLUFXLWR�

9 : �5HVLVW¬QFLD�£V�SURMH©·HV�GH�PHWDO�IXQGLGR�H�VμOLGRV�TXHQWHV�

T :���)���%���$��3DUW̄FXODV�ODQ©DGDV�D�JUDQGH�YHORFLGDGH�H�D�WHPSHUDWXUDV�H[WUHPDV����r&�������r&�

N :��5HVLVW¬QFLD�DR�HPEDFLDPHQWR�GRV�μFXORV�

K :��5HVLVW¬QFLD�¢�GHWHULRUD©¥R�GDV�VXSHUI¯FLHV�SRU�SDUW¯FXODV�ↅQDV��DQWL�ULVFRV��

EN379 ��(VSHFLↅFD©¥R�GRV�UHTXLVLWRV�GRV�ↅOWURV�GH�VROGDGXUD�DXWRP£WLFD��LVWR�«�GRV�HFU¥V�
GH�VROGDGXUD�FRP�YDULD©¥R�DXWRP£WLFD�GR�IDFWRU�GH�WUDQVPLVV¥R��(VVHV�HFU¥V�GHVWLQDP�VH�D�
proteger os operadores em operações de soldadura e técnicas semelhantes.

EN1731 : (VSHFLↅFD©·HV�GRV�PDWHULDLV��GD�FRQFHS©¥R��GR�GHVHPSHQKR�H�GRV�P«WRGRV�GH�
WHVWH�SDUD�RV�SURWHFWRUHV�RFXODUHV�H�GH�URVWR�GH�WLSR�JUDGHDGR��GH�XVR�SURↅVVLRQDO�

ANSI (US American National Standards Institute) Z87.1 :�(VSHFLↅFD©·HV�GRV�UHTXLVLWRV�
JHUDLV�H�P¯QLPRV��GRV�P«WRGRV�GH�WHVWH��GH�VHOHF©¥R��GH�XWLOL]D©¥R�H�GH�PDQXWHQ©¥R�GRV�
protectores oculares e do rosto.

GS-ET 29
([LJ¬QFLDV��UHQGLPHQWRV��P«WRGRV�GH�SURYDV�UHODWLYDV�¢V�YLVHLUDV��TXH�DVVHJXUDP�XPD�
SURWH©¥R�FRQWUD�R�DUFR�HO«WULFR�
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EN166

2 2C 4 5 6

80,0% 1,1 5-1,1 6-1,1

74,4% 1,2 2-1,2 2C-1,2 4-1,2

58,1% 1,4 2-1,4 2C-1,4 4-1,4 5-1,4 6-1,4

43,2% 1,7 2-1,7 2C-1,7 4-1,7 5-1,7 6-1,7

29,1% 2 2-2 2C-2 4-2 5-2 6-2

17,8% 2,5 2-2,5 2C-2,5 4-2,5 5-2,5 6-2,5

8,0% 3,1 5-3,1 6-3,1

8,5% 3 2-3 2C-3 4-3 3

3,2% 4 2-4 2C-4 4-4 5-4,1 6-4,1 4

1,2% 5 2-5 2C-5 4-5 5

0,44% 6 4-6 6

0,16% 7 4-7 7

0,061% 8 4-8 8

0,023% 9 4-9 9

0,085% 10 4-10 10

0,0032% 11 11

0,0012% 12 12

0,00044% 13 13

0,00016% 14 14

0,000061% 15 15

0,000023% 16 16

UV400

Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

  OS FILTROS
8PD�DPSOD�SURSRU©¥R�GR�HVSHFWUR�HOHFWURPDJQ«WLFR��XOWUDYLROHWDV��LQIUDYHUPHOKRV�ȏ��H�DOJXPDV�SDUWHV�GD�OX]�SRGHP�VHU�HOLPLQDGDV�SHOR�XVR�GH�ↅOWURV�HVSHF¯ↅFRV�

MARCAÇÃO DAS LENTES DOS ÓCULOS

Cor das lentes
)DFWRU�P¯QLPR�GH�
WUDQVPLVV¥R�GD�OX]�

visível
Nível

FILTROS UV (EN170) FILTROS IR (EN171) FILTROS SOLARES (EN172) SOLDADURA (EN169)

Não tem número de 
código$�SHUFH©¥R�GDV�FRUHV�

pode ser alterada
$�SHUFH©¥R�GDV�FRUHV�

Q¥R�«�DOWHUDGD

6HP�HVSHFLↅFLGDGH�GH�
SURWH©¥R�FRQWUD�,5

&RP�HVSHFLↅFLGDGH�GH�
SURWH©¥R�FRQWUD�,5
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$�PDUFD©¥R�GDV�OHQWHV�«�FRPSRVWD�GH���G¯JLWRV��VHSDUDGRV�SRU�m�}��

NÚMERO DE CÓDIGO : de 2 a 6.�$V�OHQWHV�SDUD�VROGDGXUD�Q¥R�W¬P�FμGLJR�

NÍVEL :
de 1,1��TXDQWR�PDLV�D���GH�WUDQVPLVV¥R�GD�OX]�YLV¯YHO�«�HOHYDGD��PDLV�FODUD�«�D�OHQWH��

a 16��TXDQWR�PDLRU�IRU�D���GH�WUDQVPLVV¥R�GD�OX]�YLV¯YHO��PDLV�HVFXUD�«�D�OHQWH��

Gama DELTA PLUS : $V�SRVVLELOLGDGHV�LQGLFDGDV�D�DPDUHOR�HVW¥R�GLVSRQ¯YHLV�QD�JDPD�'(/7$�3/86�

OS RISCOS DEVIDOS AOS RAIOS NOCIVOS PARA OS OLHOS

Zona Comprimento
de onda Ambiente Lesões oculares

UV-A ��������QP 7UDEDOKRV�HP�H[WHULRU� Cansaço ocular, cegueira parcial, catarata. Ensolaramento.

UV-B ��������QP /X]�VRODU��$PELHQWH�LQGXVWULDO��([DPH�VRE�OX]�QHJUD� &DWDUDWD��)ODVK�GR�VROGDGRU��*ROSH�GH�DUFR�

UV-C ��������QP Ambiente industrial. Soldadura a arco. /HV·HV�GD�FμUQHD�RX�GR�FULVWDOLQR��3HUGD�GD�YLV¥R�

/X]�D]XO�QRFLYD
��������QP

Ambiente industrial.
7UDEDOKR�FRP�FRPSXWDGRU��FDQVD©R��9'8��
,QVWDOD©·HV�HO«FWULFDV��7UDEDOKRV�HP�H[WHULRU�

/HV·HV�GD�UHWLQD��3HUGD�GD�YLV¥R�
'HJHQHUHVF¬QFLD�PDFXODU��HQYHOKHFLPHQWR��
Retinite pigmentária.

,QIUDYHUPHOKRV
���������QP��SUμ[LPR�,9�
����������QP��,9�P«GLR�

6ROGDGXUD�HO«FWULFD��7UDEDOKR�GH�IXV¥R���IDEULFR�GR�YLGUR�RX�GR�D©R���
3URFHVVRV�PLFUR�RQGDV��/X]�VRODU�

/HV·HV�GD�UHWLQD�
'HJHQHUHVF¬QFLD�PDFXODU��HQYHOKHFLPHQWR��
5HWLQLWH�SLJPHQW£ULD��SUμ[LPR�,9��
/HV¥R�GR�FULVWDOLQR�H�GD�FμUQHD��,9�P«GLR��

=RQD�GH�UDLRV�LQIUDYHUPHOKRV=RQD�GH�UDLRV�XOWUD�YLROHWD

=RQD�GH�OX]�D]XODGD
Em manómetro: nm.

3UR[LPLGDGH�,5 IR médio

O ESPECTRO ELETROMAGNÉTICO

7RGRV�RV�QRVVRV�μFXORV�HP�SROLFDUERQDWR�ↅOWUDP�������GRV�
UV A, B e C de 130 a 380 nm.
2V�QRVVRV�μFXORV�89����W¬P�XP�DOFDQFH�GH�ↅOWUD©¥R�89�DW«�
400 nm

(VSHFWUR�GD�OX]�YLV¯YHO

YLROHWD�D]XO�YHUGH�DPDUHOR�ODUDQMD�

YHUPHOKR

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

  SOLDADURA A ARCO

  SOLDAGEM

1  TXDOLGDGH���HOHYDGD

3  TXDOLGDGH���EDL[D

1  Classe óptica:

,QGLFD�D�GLVWRU©¥R�GD�LPDJHP�TXDQGR�
ROKDPRV�DWUDY«V�GR�HFU¥

2  Difusão da luz:

,QGLFD�R�EULOKR�H�D�QLWLGH]�GR�HFU¥�� 
A imagem está desfocada?

3   
Variação do factor de 
transmissão:

,QGLFD�D�FRQVLVW¬QFLD�GD�WRQDOLGDGH�GR�
HFU¥�DTXDQGR�GR�VHX�DMXVWH��1¥R�GHYH�
aparecer nenhuma área demasiado 
HVFXUD�RX�FODUD�QR�HFU¥

4   
Dependência angular 
do factor de transmissão 
no visível:

2�EULOKR�GR�HFU¥�GHYH�VHU�LJXDO�
FRQVRDQWH�R�¤QJXOR�IRUPDGR�HQWUH�R�
QRVVR�ROKDU�H�R�HFU¥�DXWR�REVFXUHFHGRU�

Classe

óptica

Dependência angular do factor

de transmissão no visível

Difusão da luz Variação do factor  

de transmissão

UTILIZAÇÕES RECOMENDADAS DOS DIFERENTES NÚMEROS DE ESCALÕES
PARA A SOLDADURA POR ARCO NORMAS EN169 / EN175

Processos
Intensidade da corrente A

��� � �� �� �� �� �� �� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ���

(O«FWURGRV�UHYHVWLGRV� � � �� �� �� �� ��

MAG � � �� �� �� �� ��

TIG � � �� �� �� ��

0,*��VREUH�PHWDLV�SHVDGRV�� � �� �� �� �� ��

0,*��GH�EDL[D�OLJD�� �� �� �� �� ��

&RUWH�SRU�DUFR�FRP�MDWR�GH�DU�

FRPSULPLGR
�� �� �� �� �� ��

&RUWH�FRP�SURMH©¥R�GH�SODVPD � �� �� �� ��

6ROGDGXUD�D�PLFUR�SODVPD � � � 7 � � �� �� ��

(VWD�WDEHOD�«�Y£OLGD�SDUD�FRQGL©·HV�QRUPDLV�GH�XWLOL]D©¥R��QDV�TXDLV�D�GLVW¤QFLD�HQWUH�R�ROKR�GR�XWLOL]DGRU�H�D�PDVVD�GR�PHWDO�IXQGLGR�«�GH�DSUR[LPDGDPHQWH����FP�H�D�LOXPLQD©¥R�GH�DSUR[LPDGDPHQWH�����OX[�



358

53 - 63 cm

ABS

06/2020

440 VACMMLD-30°C

EN397:2012+ A1:2012
DIAMOND V

Batch NR : 
production date

Classe 0

0082

02

Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

PROTEÇÃO DO CRÂNIO

  COMO PROTEGER-SE CORRETAMENTE?
Escolher o capacete de obra adequado.

Identificar o risco: queda de objectos, choques, riscos combinados (anti-ruído mais 
protecção da face).

O capacete de obra desempenha três funções:
Anti-penetração�SDUD�XPD�SURWH©¥R�HↅFLHQWH�GD�FDL[D�FUDQLDQD�

Amortecimento SURSRUFLRQDGR�SHOR�FDSDFHWH�H�SHOR�DUQ¬V�GH�ↅ[D©¥R�TXH�DEVRUYHP�RV�
FKRTXHV�SURYRFDGRV�SRU�PDVVDV�HP�PRYLPHQWR�

'HↆH[¥R�SURSRUFLRQDGD�SRU�XPD�HUJRQRPLD�DGHTXDGD�TXH�SHUPLWH�GHVYLDU�D�TXHGD�
perpendicular de um objeto em cima do crânio.

([LVWH�WDPE«P�XPD�JDPD�GH�DFHVVμULRV�TXH�JDUDQWHP�D�SURWH©¥R�GD�IDFH�H�GRV�RXYLGRV�

Ano e mês de fabrico.

Vida útil dos capacetes:

ZIRCON, QUARTZ UP:

 5 anos a partir da data de fabrico,

3 anos em utilização.

SUPER QUARTZ, DIAMOND,  

GRANITE, ONYX:

7 anos a partir da data de fabrico,

4 anos em utilização.

Material do 

capacette

!�,GHQWLↅFD©¥R�GR�IDEULFDQWH

> Escala de tamanhos

> Marcação CE

> Número da norma

> Nome do modelo de capacete

> Exigências facultativas

> Norma EN50365

> N.° de lote

EN
39
7

EN
50
36
5

AN
SI
/I

SE
A 

Z8
9.

1
EN

81
2

  NORMAS

  ILUSTRAÇÃO MARCAÇÃO CAPACETES
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Impacto*:�IRU©D�WUDQVPLWLGD�¢�IDOVD�FDEH©D�Q¥R�GHYH�VHU�VXSHULRU�D���N1�DTXDQGR�GD�TXHGD�GH�XP�REMHFWR�GH���NJ�GH��P�GH�DOWXUD��$�
HQHUJLD�GH�FKRTXH�QR�FDSDFHWH�QR�ↅQDO�GR�WHVWH�DWLQJH����-�
Penetração*:�D�SRQWD�GD�PDVVD�XWLOL]DGD�GXUDQWH�R�WHVWH����NJ�SRU��P��Q¥R�GHYH�HQWUDU�HP�FRQWDFWR�FRP�D�FDEH©D�
,QↆDPDELOLGDGH��R�FDSDFHWH�Q¥R�GHYH�TXHLPDU�FRP�HPLVV¥R�GH�FKDPDV�PDLV�GR�TXH���VHJ��DSμV�D�UHPR©¥R�GD�FKDPD�
* Os testes de impacto e de penetração são realizados a temperatura ambiente, a +50°C e a -10°C.

OP
CI

ON
AI

S

$�WHPSHUDWXUDV�H[WUHPDV� os testes de impacto e penetração são realizados à temperatura ambiente, +150°C, a -20°C ou -30°C.
Protege contra um contacto acidental de curta duração com XP�FRQGXWRU�HO«FWULFR�VRE�WHQV¥R�TXH�SRGH�DWLQJLU�����9&$�
Protege contra a FRPSUHVV¥R�ODWHUDO��$�GHIRUPD©¥R�P£[LPD�GR�FDSDFHWH�GHYH�VHU�)�D����PP�
Resistência contra as projeções de metais em fusão.
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&DSDFHWHV�HOHFWULFDPHQWH�LVRODQWHV�SDUD�XWLOL]D©¥R�HP�RX�SUμ[LPR�GH�LQVWDOD©·HV�VRE�WHQV¥R�Q¥R�XOWUDSDVVDQGR������9&$�RX� 
�����9&&��FODVVH�HO«FWULFD�����
Utilizados simultaneamente com outros equipamentos de protecção electricamente isolantes, estes capacetes impedem as correntes 
SHULJRVDV�GH�DWUDYHVVDU�DV�SHVVRDV�SHOD�FDEH©D�
(VWHV�WHVWHV�RSFLRQDLV�GH�LVRODPHQWR�HO«FWULFR�V¥R�PDLV�FRQVWUDQJHGRUHV�GR�TXH�RV�GD�QRUPD�(1�����FRPSOHWDQGR�RV��PDUFD©¥R�GRV� 
��WUL¤QJXORV��&ODVVH����
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Em função do tipo e da classe do capacete:
3URWH©¥R�FRQWUD�RV�ULVFRV�PHF¤QLFRV��FKRTXH��SHQHWUD©¥R��HVPDJDPHQWR���LQↆDPDELOLGDGH��LVRODPHQWR�HO«FWULFR�
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Impacto*: (VWH�(3,�SURWHJH�FRQWUD�LPSDFWRV�GHFRUUHQWHV�GH�FROLV·HV�FRQWUD�DV�HVWUXWXUDV�RX�REMHFWRV��1¥R�SURWHJH��GH�PRGR�DOJXP��
FRQWUD�R�LPSDFWR�TXH�UHVXOWD�GD�TXHGD�GH�XP�REMHFWR��$�HQHUJLD�GH�FKRTXH�QR�FDSDFHWH�QR�ↅQDO�GR�WHVWH�DWLQJH�������-�
Penetração*: D�SRQWD�GD�PDVVD�XWLOL]DGD�GXUDQWH�R�WHVWH������NJ�SRU�����P��Q¥R�GHYH�HQWUDU�HP�FRQWDFWR�FRP�D�FDEH©D�
* Os testes de impacto e de penetração são realizados a temperatura ambiente, a +50°C e a -10°C.

1¥R�GHYH�VHU��HP�FDVR�DOJXP��VXEVWLWX¯GD�SRU�XP�FDSDFHWH�GH�SURWH©¥R�SDUD�D�LQG¼VWULD��(1�����

OP
CI

ON
AI

S $�WHPSHUDWXUDV�H[WUHPDV� os testes de impacto e penetração são realizados à temperatura ambiente a -20°C ou -30°C.
Protege contra um contacto acidental de curta duração com um�FRQGXWRU�HO«FWULFR�VRE�WHQV¥R�TXH�SRGH�DWLQJLU�����9&$�
,QↆDPDELOLGDGH��R�FDSDFHWH�Q¥R�GHYH�TXHLPDU�FRP�HPLVV¥R�GH�FKDPDV�PDLV�GR�TXH���VHJ��DSμV�D�UHPR©¥R�GD�FKDPD��PDUFD©¥R�)��

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés.
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Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

PROTEÇÃO AUDITIVA

  COMO PROTEGER-SE CORRETAMENTE?
Escolher o aparelho de protecção anti-ruído adequado.

Ȏ�,GHQWLↅFDU�R�WLSR�GH�UX¯GR��HVW£YHO��ↆXWXDQWH��LQWHUPLWHQWH��LPSXOVLYR�

• &DUDFWHUL]DU�R�UX¯GR�QR�SRVWR�GH�WUDEDOKR� intensidades (dB) e frequências (Hz).

Ȏ�'HWHUPLQDU�D�GXUD©¥R�GD�H[SRVL©¥R

Ȏ��&DOFXODU�D�DWHQXD©¥R QHFHVV£ULD�SDUD�YROWDU�D�YDORUHV�DFHLW£YHLV��FRPSDUDU�FRP�D�
Directiva 2003/10/CE).

2�GHVHPSHQKR�GR�SURWHFWRU�DXGLWLYR��R�VHX�Q¯YHO�GH�DWHQXD©¥R��GHYH�VHU�DGDSWDGR�¢�
DYDOLD©¥R�GR�ULVFR�QR�SRVWR�GH�WUDEDOKR��'HYH�UHGX]LU�R�UX¯GR�HVWHMD�D�XP�Q¯YHO�Q¥R�QRFLYR�
SDUD�D�VD¼GH��HYLWDQGR�DLQGD�XPD�VREUH�SURWH©¥R�TXH�FRUWDULD�R�RSHUDGRU�GR�VHX�DPELHQWH�
�DOHUWD��FRPXQLFD©¥R��HWF���

  DOSE DIÁRIA REGULAMENTAR AUTORIZADA CONSOANTE O NÍVEL SONORO

Sons contínuos

1¯YHO�GH�SUHVV¥R�DF¼VWLFD�FRQW¯QXD�HTXLYDOHQWH�HP�G%�$� ���G%�$� ���G%�$� ����G%�$� ����G%�$�

'XUD©¥R�GL£ULD�GH�H[SRVL©¥R�HTXLYDOHQWH�D�XPD�H[SRVL©¥R�GH����G% 8 horas 2 horas ���PLQXWRV ��PLQXWR

Sons impulsivos

1¯YHO�GH�SUHVV¥R�DF¼VWLFD�GH�SLFR�HP�G% 135 dB 115 dB 95 dB 90 dB

1¼PHUR�OLPLWH�GH�LPSXOVRV�RX�FKRTXHV�HP���KRUDV 1 100 10 000 30 000

  O OUVIDO E OS SONS Pavilhão

Canal auditivo

Ossículos

Estribo

Martelo

Estribo

Tímpano

Nervo auditivo

Cóclea

$�SHUGD�GH�DXGL©¥R�UHODFLRQDGD�FRP�D�H[SRVL©¥R�DR�EDUXOKR�«�D�GRHQ©D�SURↅVVLRQDO�PDLV�IUHTXHQWH��WDQWR�QD�(XURSD�FRPR�QD�$P«ULFD�GR�1RUWH��UHSUHVHQWDQGR�FHUFD�GH�XP�WHU©R�GH�WRGRV�RV�
FDVRV�GH�GRHQ©D�UHODFLRQDGDV�FRP�R�WUDEDOKR��(VVHV�GLVW¼UELRV�SRGHP�WHU�HIHLWRV�GXUDGRXURV�TXH�FDXVDP�VWUHVV��IDGLJD�RX�LVRODPHQWR��DXPHQWDQGR�VLJQLↅFDWLYDPHQWH�R�ULVFR�GH�DFLGHQWHV�GH�
WUDEDOKR�LQGX]LGRV�SRU�RXWURV�IDWRUHV��$�SHUGD�GH�DXGL©¥R�«�LUUHYHUV¯YHO�H�IUHTXHQWHPHQWH�GHWHWDGD�WDUGLDPHQWH��UD]¥R�SHOD�TXDO�RV�(3,�TXH�FREUHP�HVWH�ULVFR�HVW¥R�FODVVLↅFDGRV�QD�FDWHJRULD�,,,�

  DB(A)
2�RXYLGR�KXPDQR�«�SDUWLFXODUPHQWH�VHQV¯YHO�D�FDGD�JDPD�GH�IUHTX¬QFLD��$�Q¯YHLV�VRQRURV�
PRGHUDGRV��Q¥R�«�W¥R�VHQV¯YHO�DRV�VRQV�JUDYHV��3DUD�UHSUHVHQWDU�HVVD�VHQVLELOLGDGH�
SDUWLFXODU��DV�PHGL©·HV�GH�UX¯GRV�H��QRUPDV�XWLOL]DP�XPD�SRQGHUD©¥R�GRV�Q¯YHLV�VRQRURV�
PHGLGRV��GHVLJQDGD�SRQGHUD©¥R�$��2V�GHFLE«LV�SRQGHUDGRV�GHVWD�IRUPD�V¥R�LQGLFDGRV�
G%�$���

2�EDUXOKR��FRPR�IHQμPHQR�YLEUDWμULR��FDUDFWHUL]D�VH�SRU��
��$�VXD�LQWHQVLGDGH��HP�GHFLE«LV�>G%@��FRUUHVSRQGH�¢�DPSOLWXGH�GDV�YLEUD©·HV�HPLWLGDV�
SHOD�IRQWH�VRQRUD����G%�FRUUHVSRQGH�DR�Q¯YHO�VRQRUR�P¯QLPR�DXG¯YHO�SHOR�RXYLGR�KXPDQR��
2�OLPLDU�GH�GRU�«�GH�����G%�H�R�RXYLGR�SRGH�VRIUHU�GDQRV�D�SDUWLU�GH����G%�
��$�VXD�IUHTX¬QFLD��HP�+HUW]�>+]@��LU£�GHↅQLU�D�DOWXUD�SHUFHELGD��4XDQWR�PDLV
HOHYDGD�IRU�D�IUHTX¬QFLD�PDLV�DJXGR�VHU£�R�VRP�H��TXDQWR�PDLV�EDL[D��PDLV�JUDYH�VHU£�R�
VRP��2�RXYLGR�KXPDQR�SRGH�SHUFHEHU�VRQV�D�IUHTX¬QFLDV�FRPSUHHQGLGDV�HQWUH����+]�
�PXLWR�JUDYH��H��������+]��PXLWR�DJXGR��
��$�VXD�GXUD©¥R�H�YDULD©¥R��TXH�SHUPLWHP�GLVWLQJXLU�VRQV�PXLWR�EUHYHV��FRP�XPD�
GXUD©¥R�QD�RUGHP�GR�VHJXQGR��WDLV�FRPR�RV�UX¯GRV�LPSXOVLYRV��GLVSDUR��LPSDFWRV��GH�
VRQV�GH�PDLRU�GXUD©¥R��KRUDV��GLD���SDUD�RV�TXDLV�«�LPSRUWDQWH�GH�FRQVLGHUDU�D�GRVH�
resultante de ruído recebida. 

3RGHPRV�GHFRPSRU�R�RXYLGR�HP�WU¬V�SDUWHV�GLVWLQWDV�
��2�RXYLGR�H[WHUQR� constituído pelo pavilhão e pelo canal auditivo
��2�RXYLGR�P«GLR��VLWXDGR�HQWUH�R�W¯PSDQR�H�R�RXYLGR�LQWHUQR��(VW£�FKHLR�GH�DU�H�SHUPLWH��
DWUDY«V�GRV�RVV¯FXORV������WUDQVIRUPDU�DV�YLEUD©·HV�D«UHDV�HP�YLEUD©·HV�VROLGLDQDV��
analisáveis pelo ouvido interno.
��2�RXYLGR�LQWHUQR��FRUD©¥R�GR�VLVWHPD�DXGLWLYR��FRQVWLWX¯GR�SRU�XPD�FDYLGDGH�FKHLD�GH�
O¯TXLGR�FRP�D�FμFOHD��RQGH�VH�HQFRQWUD�R�μUJ¥R�GH�&RUWL��1HVWH��DV�YLEUD©·HV�GR�O¯TXLGR�
V¥R�WUDQVPLWLGDV�DRV�RVV¯FXORV�H�FDSWDGDV�SHODV�F«OXODV�FLOLDGDV��TXH�DV�VHOHFLRQDP�SRU�
IUHTX¬QFLD��$�LQIRUPD©¥R�«�HQW¥R�FRQGX]LGD�SHOR�QHUYR�DXGLWLYR�DW«�DR�FμUWH[�FHUHEUDO�
que a poderá interpretar.

Forte

Agudo

Débil

Grave

Requisitos da Directiva 2003/10/CE:
Prescrições mínimas para a proteção dos trabalhadores contra os riscos 

relacionados com a exposição ao ruído

Exposição durante 8 horas a 

* 85 dB(A)

Exposição durante 8 horas a  

*����G%�$��H������G%�$�

Exposição durante 8 horas a  

!����G%�$��H������G%�$�

Protetor auditivo obrigatório
3URWHWRU�DXGLWLYR� 

disponibilizado ao trabalhador

3URWHWRU�DXGLWLYR� 

UHFRPHQGDGR
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Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

  NORMAS
• EN352:�([LJ¬QFLDV�GH�VHJXUDQ©D�H�HQVDLRV�

• EN352-1: $EDIDGRUHV�GH�UX¯GR�

• EN352-2: $XULFXODUHV�

• EN352-3: $EDIDGRUHV�GH�UX¯GR�PRQWDGRV�VREUH�FDSDFHWHV�GH�SURWHF©¥R�

• EN352-4: $EDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�DWHQXD©¥R�GHSHQGHQWH�GR�Q¯YHO�

• EN352-6: 2V�DEDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�HQWUDGD�£XGLR�HO«FWULFD�

•  EN352-8: 2V�DEDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�£XGLR�GH�GLYHUWLPHQWR�
(VVDV�QRUPDV�HVWDEHOHFHP�DV�H[LJ¬QFLDV�HP�WHUPRV�GH�IDEULFR��GH�FRQFHS©¥R��GH�
GHVHPSHQKR�H�GH�SURFHGLPHQWRV�GH�HQVDLR��3UHVFUHYHP�WDPE«P�TXH�DV�LQIRUPD©·HV�
UHODWLYDV�¢V�FDUDFWHU¯VWLFDV�VHMDP�FRORFDGDV�¢�GLVSRVL©¥R�

•  EN458: 3URWHF©¥R�DXGLWLYD

3URSLFLD�UHFRPHQGD©·HV�UHODWLYDV�¢�HVFROKD��¢�XWLOL]D©¥R��¢�PDQXWHQ©¥R�H�¢V�SUHFDX©·HV�GH�XVR�

•  ANSI (US American National Standards Institute) S3.19 - 1974 

(VWD�QRUPD�HVWDEHOHFH�R�P«WRGR�GH�HQVDLR��SHUPLWLQGR�HVWDEHOHFHU�R�Q¯YHO�GH�DWHQXD©¥R�

GR�UX¯GR��155�1RLVH�5HGXFWLRQ�5DWLQJ��GH�XP�SURWHFWRU�DXGLWLYR��HP�FRQIRUPLGDGH�FRP�

DV�UHFRPHQGD©·HV�GD�(3$��86�(QYLURQPHQWDO�3URWHFWLRQ�$JHQF\��

  NÍVEL DE RUÍDO

  DUPLA PROTEÇÃO: 
4XDQGR�Q¥R�FKHJD�R�XVR�GH�XPD�¼QLFD�SURWH©¥R�DXGLWLYD��SRGHU¥R�VHU�FRPELQDGDV��$�DWHQXD©¥R�UHVXOWDQWH�GR�XVR�VLPXOW¤QHR�GH�WDPS·HV�SDUD�RV�RXYLGRV�FRP�XP�615�GH�FODVVH�%�H�XQV�
DEDIDGRUHV�DQWL�UX¯GR�FRP�XP�615�GH�FODVVH�67�«�FDOFXODGD�DWUDY«V�GD�VHJXLQWH�IμUPXOD���33xlog ((0,4xB)+(0,1xST))

  MODO DE USO:
4XDQGR�XP�HTXLSDPHQWR�GH�SURWH©¥R�DXGLWLYD�SRGH�VHU�XVDGR�GH�Y£ULDV�PDQHLUDV��QD�
FDEH©D�H�VRE�R�TXHL[R��SRU�H[HPSOR���GHYH�VHU�WHVWDGR�SDUD�FDGD�PRGR�GH�XVR�

  OTH: Sobre a cabeça 

  UTC: Por baixo da barba

  BTH: Atrás da cabeça

A proteção auditiva diminui muito rapidamente quando  
a proteção não é usada em permanência

2 mn de não uso (em 8h) => redução de 25% da 

HↅF£FLD�GD�SURWH©¥R

�K�GH�Q¥R�XVR��HP��K�� !�SHUGD�GH�����GD�HↅF£FLD�

da proteção

  TAXA DE USO

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés

  VALORES DE ATENUAÇÃO DO RUÍDO   COMO UTILIZAR OS VALORES DE ATENUAÇÃO? 
��LQGLFDGRUHV��GR�PDLV�VLPSOHV�DR�PDLV�SUHFLVR��V¥R�GLVSRQLELOL]DGRV�D�R�XWLOL]DGRU�

Ȏ��615��6LQJOH�1XPEHU�5DWLQJ����9DORU�GD�UHGX©¥R�P«GLD�GR�UX¯GR�

Ȏ��+0/� 9DORUHV�GH�DWHQXD©¥R�H[SUHVVDGRV�HP�IXQ©¥R�GRV�Q¯YHLV�P«GLRV�GH�IUHTX¬QFLDV�

+��$WHQXD©¥R�GR�(3,�HP�DOWDV�IUHTX¬QFLDV��UX¯GRV�DJXGRV�

0��$WHQXD©¥R�GR�(3,�HP�IUHTX¬QFLDV�P«GLDV

/��$WHQXD©¥R�GR�(3,�HP�IUHTX¬QFLDV�EDL[DV��UX¯GRV�JUDYHV�

Ȏ��$39��$VVXPHG�3URWHFWLRQ�9DOXH����9DORUHV�GH�DWHQXD©¥R�H[SUHVVDV�HP���Q¯YHLV�SUHFLVRV�

de frequências �FI��D�ↂFKD�W«FQLFD�GR�SURWHFWRU�DXGLWLYR��

RUÍDO
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FFP1 EN149 22 4

FFP2 EN149 8 12

FFP3 EN149 2 50

EN140
EN14387
EN143 + A1

22 4

EN140
EN14387
EN143 + A1

8 12

EN140
EN14387
EN143 + A1

2 48

EN140
EN14387 2 50

EN136
EN143 + A1 0,1 1000

EN136
EN14387
EN143 + A1

0,1 1000

EN136 0,05 2000

http://respiratory.deltaplus.eu

Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

  NORMAS
As principais normas dizem respeito aos aparelhos respiratórios

• EN136: Máscaras completas
Inclui ensaios relativos à resistência, à temperatura, aos choques, à chama, à radiação 
térmica, à tração, aos produtos de limpeza e de desinfeção. Além disso, a inspeção visual 
deve ser sobre a marcação e o manual de informação do fabricante.

• EN140: Meias-máscaras e quarto de máscaras
Diz respeito aos ensaios de resistência aos choques, aos produtos de limpeza e de 
desinfeção, à temperatura, à chama e aos ensaios de resistência respiratória.

• EN14387:�)LOWURV�DQWL�J£V�H�ↅOWURV�FRPELQDGRV
Inclui ensaios de laboratório destinados a garantir a conformidade da resistência 
aos choques, à temperatura, à humidade, aos ambientes corrosivos e da resistência 
mecânica e respiratória.

• EN143: Filtros contra partículas
Refere-se à resistência aos choques, à temperatura, à humidade e aos ambientes 
corrosivos, e à resistência mecânica e repiratória.

• EN149: 0HLDV�P£VFDUDV�ↅOWUDQWHV
Diz respeito aos ensaios de resistência aos choques, aos produtos de limpeza e de 
desinfeção, à temperatura, à chama e aos ensaios de resistência respiratória.

• EN405: Meias-máscaras filtrantes com válvulas e filtros antigás ou filtros 
FRPELQDGRV
(VSHFLↅFD�RV�HQVDLRV�HP�PDW«ULD�GH�UHVLVW¬QFLD�¢V�PDQLSXOD©·HV��DR�GHVJDVWH��DRV�
choques, à chama e à resistência respiratória.

• EN148-1: Conector de rosca standard
'HↅQH�R�VLVWHPD�GH�FRQH[¥R�VWDQGDUG�GRV�ↅOWURV�SDUD�P£VFDUDV�FRPSOHWDV�

•  NIOSH (US National Institute for Occupational Safety) 
���&)5�3DUW���3H©DV�IDFLDLV�GH�ↅOWUD©¥R��Y£ULRV�Q¯YHLV�GH�SURWH©¥R
�OLVWD�Q¥R�H[DXVWLYD����

•  N95: )LOWUD�QR�P¯QLPR�����GDV�SDUW¯FXODV��Q¥R�ROHRVDV��HP�VXVSHQV¥R�QR�DU�

•  N99  )LOWUD�QR�P¯QLPR�����GDV�SDUW¯FXODV��Q¥R�ROHRVDV��HP�VXVSHQV¥R�QR�DU�

PRODUCTOS NORMAS FUGA TOTAL ATÉ AO 
INTERIOR** (%)

FACTOR DE 
PROTEÇÃO 
NOMINAL*

��P£VFDUD�3�
��P£VFDUD�J£V;3�

��P£VFDUD�3�
��P£VFDUD�J£V;3�

��P£VFDUD�3�
��P£VFDUD�J£V;3�

��P£VFDUD�J£V;

0£VFDUD�&RPSOHWD�3�

0£VFDUD�&RPSOHWD�
J£V;3�

0£VFDUD�&RPSOHWD�J£V;

)31����)DFWRU�GH�3URWH©¥R�1RPLQDO�FRUUHVSRQGH�DR�Q¯YHO�WHVWDGR�HP�ODERUDWμULR� 
2�Q¯YHO�GH�)3$��)DFWRU�GH�3URWH©¥R�$WULEX¯GR��SRGH�VHU�GLIHUHQWH�VHJXQGR�UHJXOD©·HV�D�QLYHO�ORFDO

)7,���)XJD�GD�DWPRVIHUD�DPELHQWDO�QD�SH©D�ↅOWUDQWH�PHGLGD�HP�ODERUDWμULR�

PROTEÇÃO RESPIRATÓRIA

'LUHFWLYDV�(XURSHLDV��REULJD©·HV�GR�XVX£ULR�ↅQDO
��������,GHQWLↅFDU�H�DYDOLDU�R�ULVFR��WRPDU�DV�PHGLGDV�SUHYHQWLYDV�H�GH�SURWH©¥R��LQIRUPDU�H�IRUPDU�RV�WUDEDOKDGRUHV�
���������5LVFRV�OLJDGRV�¢�H[SRVL©¥R�D�DJHQWHV�FDQFHU¯JHQRV�RX�PXWDJ«QLFRV�QR�WUDEDOKR��LGHQWLↅFD©¥R�GRV�SHULJRV��mYDORUHV�OLPLWH}��SURWH©¥R�UHVSLUDWμULD�
��������6HOHFFLRQDU�H�XVDU�R�(3,�DSURSULDGR�H�FHUWLↅFDGR��LQIRUPDU�H�IRUPDU�RV�XVX£ULRV��YHULↅFDU�H�VXEVWLWXLU�R�(3,�VH�QHFHVV£ULR�
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Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

TIPO PROTEÇÃO  PARTÍCULAS

Proteção contra as partículas de pó não 

tóxicas e/ou os aerossóis de base aquosa

Pó de cimento, farinha, carbonato de cálcio 

�JL]���JUDↅWH��DOJRG¥R��EHW¥R�ȏ

Proteção contra aerossóis sólidos e/ ou 

líquidos ligeiramente tóxicos ou irritantes

Madeira suave não tratada, moagem, corte, 

VROGDGXUD��IUHVDJHP��FDUY¥R��ↅEUD�GH�YLGUR��

ↅEUD�PLQHUDO��JUDↅWH��SHVWLFLGD�HP�Sμ�����

Proteção contra aerossóis sólidos e/ ou 

líquidos indicados como tóxicos

Amianto (sem manipulação), pesticida em 

pó, productos biológicos, pó de produtos 

farmacêuticos, madeira tratada, madeira 

dura (exóticas), crómio, cal, chumbo, 

JUDↅWH�����

Manganésio, caulim, hidróxido de sódio 

�VRGD�F£XVWLFD���TXDUW]R��V¯OLFD����

&DGD�FDUWXFKR�ↅOWUDQWH�«�GLIHUHQFLDGR�SRU�XP�FμGLJR�GH�FRU�

CLASSE DE ABSORÇÃO DOS FILTROS PARA GASES E VAPORES

Classe 1
Filtro de baixa capacidade 

�FRQFHQWUD©¥R�HP�SROXHQWH���D������RX�������SSP��

Classe 2
Filtro de capacidade média 

�FRQFHQWUD©¥R�HP�SROXHQWH���D������RX�������SSP��

Classe 3
Filtro de alta capacidade 

�FRQFHQWUD©¥R�HP�SROXHQWH���D����RX��������SSP��

ppm Concentração em partes por milhão

TIPO PROTEÇÃO GASES E VAPORES

Contra gases e vapores orgânicos com o 

ponto de ebolição > a 65ºC

Álcool, ácido acético, éter, hexano,

WROXHQR��[LOHQR��ZKLWH�VSLULW��WLRIHQRO����

Contra gases e vapores orgânicos com o 

ponto de ebolição ) a 65°C

Acetona, acetaldeído, éter etílico,

EXWDQR��PHWDQRO��WULFORURPHWDQR����

Contra gases e vapores orgânicos
&ORUR��GLμ[LGR�GH�FORUR��ↆ¼RU�

IRUPDOGH¯GR��IRVↅQD����

Contra o dióxido de enxofre e certos

gases e vapores ácidos
'Lμ[LGR�GH�HQ[RIUH����

Contra o amoníaco e certos derivados 

aminados
$PRQ¯DFR��PHWLODPLQD��HWLODPLQD����

3URWH©¥R�FRQWUD�RV�YDSRUHV�GH�PHUF¼ULR 0HUF¼ULR�H�FRPSRVWRV�GH�PHUF¼ULR

  MARCAÇÃO

  FILTRO PARA PARTÍCULAS/AEROSSÓIS  FILTRO PARA GÁS E VAPORES

P ��'REU£YHO�KRUL]RQWDO�

B ��'REU£YHO�YHUWLFDO�
V ��$�Y£OYXOD�RIHUHFH�XP�PHOKRU�FRQIRUWR��)DFLOLWD�

a exalação, reduz o teor em CO2, reduz o calor e a 

KXPLGDGH�QR�LQWHULRU�GD�P£VFDUD�

Data de validade 

(AAAA/MM)

Condições de 

armazenamento

Norma

&μGLJR�FRU�ↅOWUR
W   Protecção contra os odores 

LQFRPRGDWLYRV�

D   Teste opcional da norma  

EN149 :2001 + A1: 2009 de 

FROPDWD©¥R�¢�SRHLUD�GH�'RORPLWH��

Este teste indica que a máscara 

tem uma resistência acrescida à 

colmatação: Conforto respiratório 

SURORQJDGR����

Instruções de utilização no 

interior da embalagem

1�|�GR�ODERUDWμULR�GH�

FRQWUROR�GH�TXDOLGDGH�

NR���1¥R�UHXWLOL]£YHO��

A máscara não deverá ser 

XWLOL]DGD�PDLV�GR�TXH��K�

FFP1
Nível de proteção da máscara em 

IXQ©¥R�GR�SRGHU�GH�ↅOWUD©¥R�GR�

PHLR�ↅOWUDQWH�

Filtering Facepiece Particles = 

Peça Facial de Filtração contra as 

PDUW¯FXODV�

(VWH�WLSR�GH�XVR�«�LQGLFDWLYR�H�HP�QHQKXP�FDVR�SRGH�FRPSURPHWHU�D�5HVSRQVDELOLGDGH�GH�'HOWD�3OXV�

PROTEÇÃO RESPIRATÓRIA

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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1- chloro- 2,3- epoxy- propane C3H5OCl 106-89-8 A P3 MC VLE=2 ppm

������7ULↆ�XRUR���EURPR���FKORURHWKDQH CF3CHBrCl 151-67-7 ARI or A AIR 2,000 ppm

���������WHWUDEURPRHWKDQH CHBr2CHBr2 79-27-6 A P3 MC 1 ppm

���Ȇ�(WK\OHQH����Ȇ�ELS\ULG\OOLXP��GLEURPLGH C12H12N2Br2 85-00-7 P3 MC 0,50 mg/m3

����������������RFWDFKORURQDSKWKDOHQH C10Cl8 2234-13-1 A P3 MC 0 mg/m3

�������7ULFKORUREHQ]HQH C6H3Cl3 120-82-1 A P3 MC 5,00 ppm

������%HQ]HQHWULFDUER[\OLF�DQK\GULGH C9H4O5 552-30-7 A P3 MC 0,04 mg/m3

����%HQ]HQHGLFDUER[\OLF�DQK\GULGH C6H4(CO)2O 85-44-9 P3 MC 1,00 ppm

����'LEURPR�����GLFKORURHWK\O�GLPHWK\O�SKRVSKDWH (CH3O)2P(O)OCHBrCBrCl2 300-76-5 A P3 MC 3,00 mg/m3

����GLFKORURHWKDQH ClCH2CH2Cl 107-06-2 A MC 10,00 ppm

����'LK\GUR[\EHQ]HQH C6H4(OH)2 120-80-9 A P3 MC 5 mg/m3

����(WKDQHGLDPLQH NH2CH2CH2NH2 107-15-3 K MC 10,00 ppm

����HWKDQHGLRO HOCH2CH2OH 107-21-1 A P3 MC 50,00 ppm

�����EXWDGLHQH CH2=CHCH=CH2 106-99-0 AX MC VLE= 1 ppm

�����GLFKORUREHQ]HQH C6 H4 Cl2 106-46-7 A MC 75,00 ppm

����EHQ]HQHGLDPLQH C6H4(NH2)2 106-50-3 A P3 MC 0 mg/m3

����GLK\GUR[\EHQ]HQH C6H4(OH)2 123-31-9 A P3 MC 2 mg/m3

����GLQLWUREHQ]HQH C6H4(NO2)2 100-25-4 A P3 DM or MC 1,000 mg/m3

����GLLVRF\DQDWRQDSKWKDOHQH C10H6(NCO)2 3173-72-6 A2B2 P3 MC 0,10 mg/m3

����SHQWDQHGLDO OCH(CH2)3CHO 111-30-8 A2 P3 MC 0,20 ppm

�����KH[DQRODFWDP C6H11NO 105-60-2 A P3 MC 0,22 ppm

��&KORUR���PHWK\OEHQ]HQH ClC6H4CH3 95-49-8 A MC 50,00 ppm

1-Chloro-2-propene CH2=CHCH2Cl 107-05-1 AX MC 1,00 ppm

��+\GUR[\EXWDQH CH3CH2CH2CH2OH 71-36-3 A MC 50,00 ppm

��0HWKR[\���SURSDQRO CH3OCH2CHCH3 107-98-2 A MC 100 ppm

��0HWK\OSURS\O�DFHWDWH CH3COOCH(CH3)CH2CH3 105-46-4 A P3 DM or MC 200 ppm

1-Propen-3-ol CH2=CHCH2OH 107-18-6 A MC 2 ppm

1-Propyn-3-ol C3H3OH 107-19-7 A MC 1 ppm

���EXWR[\HWKDQRO C4H9OCH2CH2OH 111-76-2 A P3 MC 25,00 ppm

���'LHWK\ODPLQRHWKDQRO (C2H5)2NCH2CH2OH 100-37-8 K MC 10,00 ppm

���HWKR[\HWK\O�DFHWDWH CH3COOCH2CH2OCH2CH3 111-15-9 A MC 1 ppm

���HWK\OKH[\O�FKORURIRUPDWH Cl1 C7 O2 H12 24468-13-1 A P3 DM or MC 1 ppm

���IXUDOGHK\GH C5H4O2 98-01-1 A MC 2,00 ppm

���0HWKR[\HWK\O�DFHWDWH CH3COOCH2CH2OCH3 110-49-6 A MC 0 ppm

���0HWK\OD]LULGLQH C3H7N 75-55-8 K P3 MC 2,00 ppm

���PHWK\OSHQWDQH�������GLRO (CH3)2COHCH2CHOHCH3 107-41-5 A DM or MC 25 ppm

���QLWURQDSKWKDOHQH C10H7NO2 581-89-5 A P DM or MC

���3\ULG\ODPLQH NH2C5H4N 504-29-0 A P3 DM or MC 2 mg/m3

���Ȇ�'LDPLQRGLHWK\ODPLQH NH2CH2CH2)2NH 111-40-0 ABEK P3 MC 1,00 ppm

���Ȇ�GLK\GUR[\GLHWK\DPLQH (HOCH2CH2)2NH 111-42-2 K P3 MC 3 ppm

����'LFKORURYLQ\O�GLPHWK\O�SKRVSKDWH (CH3O)2P(O)OCH=CCl2 62-73-7 A P3 MC 0,10 ppm

�����HSR[\SURS\O�LVRSURS\O�HWKHU C6H12O2 4016-14-2 A MC 50 ppm

����������SHQWDFKORURSKHQRO C6Cl5OH 87-86-5 A P3 MC 1 mg/m3

����'LK\GUR�����GLPHWK\O���EHQ]RIXUDQ\O

�����GLFKORURSKHQR[\DFHWLF�DFLG Cl2C6H3OCH2COOH 94-75-7 P3 MC 10 mg/m3

������7ULFKORURSKHQR[\DFHWLF�DFLG Cl3C6H2OCH2COOH 93-76-5 P3 DM or MC 10 mg/m3

�������WULQLWURSKHQRO (NO2)3C6H2OH 88-89-1 P3 MC 0 mg/m3

������WHWU\O (NO2)3C6H2N(NO2)CH3 479-45-8 A P3 MC 2 mg/m3

����)XUDQHGLRQH C4 H2 O3 108-31-6 A P3 MC 0,25 ppm

��$PLQRWROXHQH CH3C6H4NH2 95-53-4 A P3 MC 2,00 ppm

��EXWDQRO CH3CH(OH)CH2CH3 78-92-2 A MC 100,00 ppm

��&DUERPHWKR[\���PHWK\OYLQ\O�GLPHWK\O�SKRVSKDWH C7H13PO6 7786-34-7 A P3 MC 0 ppm

��&KORUR�������7ULↆ�XRURHWK\O�GLↆ�XRURPHWK\O�HWKHU CHF2OCF2CHClF 13838-16-9 ARI or A AIR 2,000 ppm

��&KORUR�����EXWDGLHQH CH2=CClCH=CH2 126-99-8 AX P3 MC VLE = 1 ppm

��FKORURDFHWDOGHK\GH ClCH2CHO 107-20-0 A MC 1,00 ppm

��&KORURHWKDQRO CH2ClCH2OH 107-07-3 A MC 1,00 ppm

��K\GUR[\PHWK\OIXUDQ C5H6O2 98-00-0 A MC 10,00 ppm

��,VRSURSR[\�SURSDQH (CH3)2CHOCH(CH3)2 108-20-3 A MC 500,00 ppm

��0HUFDSWRDFHWLF�DFLG HSCH2COOH 68-11-1 A2B2 P3 MC 1 ppm

��PHWKR[\HWKDQRO CH3OCH2CH2OH 109-86-4 A MC 5,00 ppm

��0HWK\ODFU\OLF�DFLG CH2=C(CH3)COOH 79-41-4 A P3 MC 20 ppm

��PHWK\OSURSHQHQLWULOH CH2=C(CH3)CN 126-98-7 AB 450 P3 MC 1 ppm

��0HWK\OSURS\O�DFHWDWH CH3COOCH2CH(CH3)2 110-19-0 A MC 150.00 ppm

��2[HWDQRQH C3H4O2 57-57-8 ARI or A AIR

��3HQWDQRO�DFHWDWH CH3COOCH(CH3)C3H7 626-38-0 A MC 125 ppm

2-Phenyl propylene C6H5C(CH3)=CH2 98-83-9 A MC 50,00 ppm

��SURSHQDPLGH CH2=CHCONH2 79-06-1 A P3 MC 0,30 mg/m3

��SURSHQHQLWULOH CH2=CHCN 107-13-1 A P3 MC 2,00 ppm

��3URSHQRLF�DFLG CH2=CHCOOH 79-10-7 A DM or MC 2,000 ppm

��3URS\O�DFHWDWH CH3COOCH(CH3)2 108-21-4 A MC 250.00 (ST) ppm

2-Propynyl alcohol C3H3OH 107-19-7 A MC 1 ppm

���Ȇ��GLFKORUREHQ]LGLQH�VDOWV NH2ClC6H3C6H3ClNH2 91-94-1 A P3 MC

���Ȇ�GLPHWK\OEHQ]LGLQH C14H16N2 119-93-7 A P3 MC 0,02 mg/m3

�������WULPHWK\OF\FORKH[�����HQRQH C9H14O 78-59-1 A MC 4,00 ppm

�D������D�7HWUDK\GUR�����PHWKDQRLQGHQH C10 H12 77-73-6 A P3 MC 5,00 ppm

��+HSWDQRQH CH3CH2CO[CH2]3CH3 106-35-4 A MC 50 ppm

��0HWK\O���EXWDQRO�DFHWDWH CH3COOCH2CH2CH(CH3)2 123-92-2 A DM or MC 100 ppm

��0HWK\O���KHSWDQRQH C2H5COCH2CH(CH3)CH2CH3 541-85-5 A MC 25 ppm

���0HWK\OSHQWDQ�����2QH CH3COCH2CH(CH3)2 108-10-1 A MC 50 ppm

���Ȇ��0HWK\OHQHGLDQLOLQH��PGD� CH2(C6H4NH2)2 101-77-9 A P3 MC 0,01 ppm

��+\GUR[\���0HWK\O���3HQWDQRQH CH3COCH2C(CH3)2OH 123-42-2 A MC 50 ppm

��1LWURDQLOLQH C6 H6 N2 02 100-01-6 A P3 MC 6 mg/m3

��QLWURFKORUREHQ]HQH ClC6H4NO2 100-00-5 AB P3 MC 1,00 mg/m3

��0HWK\O���KH[DQRQH CH3COCH2CH2CH(CH3)2 110-12-3 A MC 50 ppm

����PHWKDQR��������EHQ]R�GLR[DWKLHSLQ���R[LGH C9H6Cl6O3S 115-29-7 A P3 MC 0 mg/m3

$FHWDOGHK\GH CH3CHO 75-07-0 AX MC 100 ppm

$FHWLF�DFLG CH3COOH 64-19-7 A P3 MC 10.00 ppm

$FHWLF�HVWHU CH3COOC2H5 141-78-6 A MC 400.00 ppm

$FHWLF�R[LGH (CH3CO)2O 108-24-7 A MC 5 ppm

$FHW\OHQH C2H2 74-86-2 ARI or A AIR 2500 ppm

$FUDOGHK\GH CH2=CHCHO 107-02-8 AX 450 MC 0 ppm

Age C6H10O2 106-92-3 A MC 5 ppm

$OGULQ C12H8Cl6 309-00-2 AB P3 DM or MC 0.25 mg/m3

$OSKD��FKORURWROXHQH C6H5CH2Cl 100-44-7 A MC 1 ppm

$OSKD�FKORURDFHWRSKHQRQH C6H5COCH2Cl 532-27-4 ABEK P3 MC 0,30 ppm

$OSKD�VWDUFK (C6H10O5)n 9005-25-8 P3 MC 5,00 mg/m3

$OXPLQLXP�PHWDO��UHVSLUDEOH�GXVW� Al 7429-90-5 P2/P3 DM or MC 5,000 mg/m3

$OXPLQXP�WULR[LGH Al2O3 1344-28-1 P3 DM or MC 4 mg/m3

$PLGRF\DQRJHQ NH2CN 420-04-2 P3 DM or MC 2,000 mg/m3

Aminocyclohexane C6H11NH2 108-91-8 A DM or MC 10,000 ppm

$PLQRGLPHWK\OEHQ]HQH (CH3)2C6H3NH2 1300-73-8 K DM or MC 2 ppm

$PLQRPHWKDQH CH3NH2 74-89-5 K MC 10 ppm

Ammonia NH3 7664-41-7 K MC 25 ppm

$PPRQLXP�DPLGRVXOIRQDWH NH4OSO2NH2 7773-06-0 P3 MC 5,00 mg/m3

$PPRQLXP�FKORULGH NH4Cl 12125-02-9 K P MC 10 mg/m3

$P\O�DFHWLF�HWKHU CH3COO[CH2]4CH3 628-63-7 A MC 100 ppm

$QK\GURXV�K\GURJHQ�EURPLGH� H Br 10035-10-6 B P3 MC 3 ppm

Anone C6H10O 108-94-1 A DM or MC 25,000 ppm

$QWLPRQ\�DQG�FRPSRXQGV��DV�VE� 6E 7440-36-0 P3 MC MEL mg/m3

$QWLPRQ\�K\GULGH 6E+� 7803-52-3 ARI or A AIR 0 ppm

$QWLPRQ\�WULR[LGH 2��6E� 1309-64-4 P3 DM or MC 0,500 mg/m3

Argon Ar 7440-37-1 ARI or A AIR ppm

$UVHQLF�	�FRPSRXQGV�H[FHSW�DUVLQH $V 7440-38-2 P3 MC 0,15 mg/m3

$UVHQLF�WULK\GULGH $V+� 7784-42-1 ARI or A AIR 0,020 ppm

$UVHQLF�WULR[LGH $V�2� 1327-53-3 ARI or A AIR 0,200 mg/m3

$UWLↅ�FLDO�EDULWH BaSO4 7727-43-7 P3 MC 0,50 mg/m3

$6%(6726��DPLDQWH +\GUDWHG�PLQHUDO�VLOLFDWHV 1332-21-4 PAPR P3 MC MEL ↅ�EUHV�PO

$VSKDOW��SHWUROHXP�IXPHV n/ a 8052-42-4 ARI or A AIR 5 mg/m3

$WUD]LQH��LVR� C8H14ClN5 1912-24-9 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

$]LPHWK\OHQH CH2N2 334-88-3 ABEK P3 MC 0,20 ppm

$]LUDQH C2H5N 151-56-4 K 450 MC ppm

$]LXP NaN3 26628-22-8 P3 DM or MC 0 mg/m3

$]RGLFDUERQDPLGH C2H4N4O2/NH2CON=NCONH2 123-77-3 A P3 MC MEL mg/m3

%DULXP�FRPSRXQGV�VROXEOH��DV�ED� Ba 7440-39-3 P2/P3 DM or MC 1 mg/m3

%DVXGLQp C12H21N2O3PS 333-41-5 BE P3 MC 0,10 mg/m3

%&0(�>%LV��FKORURPHWK\O���(7+(5@ (CH2Cl)2O 542-88-1 A2 P3 MC 0,05 mg/m3

%HQRP\O��LVR� C14H18N4O3 17804-35-2 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

%HQ]HQDPLQH C6H5NH2 62-53-3 A P3 MC 2,00 ppm

%HQ]HQH C6H6 71-43-2 A 450 MC 1,00 ppm

%HQ]HQH�FKORULGH C6H5Cl 108-90-7 A DM or MC 75,000 ppm

%HQ]HQH�KH[DK\GULGH C6 H12 110-82-7 A DM or MC 300,000 ppm

%HQ]\O�EXW\O�SKWKDODWH C19 H20 O4 85-68-7 A P DM or MC 5,000 mg/m3

%HU\OOLXP�DQG�FRPSRXQGV Be 7440-41-7 P3 MC VLE mg/m3

%HWD�$PLQRHWK\O�DOFRKRO NH2CH2CH2OH 141-43-5 A MC 3 ppm

%HWD�+\GUR[\SURS\O�DFU\ODWH CH2=CHCOOCH2CHOHCH3 999-61-1 A MC 1 ppm

BGE C7 H14 O2 2426-08-6 A MC 5,60 ppm

%LRWLWH H2KAl3(SiO4)3 12001-26-2 P3 DM or MC 3,000 mg/m3

%LSRWDVVLXP�FKURPDWH K2 Cr O4 7789-00-6 ARI or A AIR mg/m3

%LV�����HWK\OKH[\O��SKWKDODWH C24H38O4 117-81-7 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

%LV�������HSR[\SURS\O��HWKHU C6H10O3 2238-07-5 A P3 MC 0,10 ppm

%LVPXWK�WHOOXULGH Bi2Te3 1304-82-1 P3 MC 5,00 mg/m3

%RUDWHV���WHWUD��VRGLXP�VDOWV Na2B4O7 1330-43-4 P3 DM or MC 1,000 mg/m3

%RUD[�GHFDK\GUDWH Na2B4O7 • 10H2O 1303-96-4 P3 MC 5,00 mg/m3

%RULF�DQK\GULGH B2O3 1303-86-2 P3 DM or MC 10,000 mg/m3

Bornan- 2- one C10H16O 76-22-2 A P3 DM or MC 2,000 mg/m3

%RURQ�ↆ�XRULGH BF3 7637 07 02 ARI or A AIR 1,000 ppm

%RURQ�K\GULGH B2H6 19287-45-7 B P3 MC 0,10 ppm

%URPDFLO��LVR� C9H13BrN2O2 314-40-9 AB P3 DM or MC 1,000 ppm

Bromine Br2 7726-95-6 B P3 MC 0,10 ppm

%URPLQH�ↆ�XRULGH BrF5 7789-30-2 AX MC 0,10 ppm

%URPRHWKDQH CH3CH2Br 74-96-4 AX MC 200,00 ppm

%URPRHWK\OHQH CH2=CHBr 593-60-2 AX DM or MC 5,000 ppm

%URPRIRUP CHBr3 75-25-2 A MC 0,50 ppm

%URPRPHWKDQH CH3Br 74-83-9 AX MC 5 ppm

%XWDQH CH3CH2CH2CH3 106-97-8 AX DM or MC 600,000 ppm

%XW\O�DFU\ODWH CH2=CHCOOC4H9 141-32-2 A MC 10,00 ppm

%XW\O�HVWHU�RI���K\GUR[\SURSDQRLF�DFLG CH3CH(OH)COOC4H9 138-22-7 A P3 DM or MC 5,000 ppm

%XW\O�HWKDQRDWH CH3COO[CH2]3CH3 123-86-4 A MC 150 ppm

*MC/DM = 
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GUIA DE UTILIZAÇÃO DE UM FILTRO 
PARA OS APARELHOS RESPIRATÓRIOS 
SEGUNDO AS SUBSTÂNCIAS  
CONTAMINANTES

VME 
VALOR MÉDIO DE EXPOSIÇÃO 

Limite médio de exposição durante um periodo de  

8 horas

VLECP 
VALOR LIMITE DE EXPOSIÇÃO A CURTO PRAZO 

Não deve exceder os 15 minutos 

Não deveria produzir-se mais de 4 vezes por dia com um mínimo  

de 60 minutos entre as exposições
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Butyl methyl ketone /MBK CH3CO[CH2]3CH3 591-78-6 A MC 5,00 ppm

Butylamine CH3CH2CH2CH2NH2 109-73-9 BK MC 5,00 ppm

Cadmium Cd S 7440-43-9 P3 DM or MC VLE=0,05 mg/m3

Caesium hydroxide CsOH 21351-79-1 B DM or MC 2,000 mg/m3

Calcium carbimide CaCN2 156-62-7 ARI or A AIR 0,500 mg/m3

Calcium carbonate CaCO3 1317-65-3 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Calcium hydrate Ca(OH)2 1305-62-0 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Calcium monosilicate CaSiO3 1344-95-2 P2/P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Calcium sulfate hemihydrate CaSO4 • 0.5H2O 26499-65-0 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Captafol (iso) C10H9Cl14NO2S 2425-06-1 A MC 0,10 mg/m3

Carbaryl (iso) CH3NHCOOC10H7 63-25-2 A DM or MC 5,000 mg/m3

Carbofuran (iso) C12H15NO3 1563-66-2 A P3 DM or MC 0,100 mg/m3

Carbolic acid C6H5OH 108-95-2 A P3 MC 5 ppm

Carbon black C 1333-86-4 P3 MC 3,50 mg/m3

Carbon dioxide CO2 124-38-9 ARI or A AIR 5000,000 ppm

Carbon disulphide C S2 75-15-0 AX MC 10,00 ppm

Carbon hexachloride Cl3CCCl3 67-72-1 A P3 MC 1,00 ppm

Carbon monoxide CO 630-08-0 ARI or A AIR 30,000 ppm

Carbon tetrachloride CCl4 56-23-5 A MC 2,00 ppm

Carbonyl chloride COCl2 75-44-5 B P3 MC 0,10 ppm

Carboxyethane CH3CH2COOH 79-09-4 A P3 MC 10 ppm

CB CH2BrCl 74-97-5 A MC 200,00 ppm

Cd: Cadmium CdO/Cd 1306-19-0 P3 MC VLE=0,05 mg/m3

Cellosolve® C2H5OCH2CH2OH 110-80-5 A MC 0,50 ppm

Cellulose (C6H10O5)n 9004-34-6 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Cement as Portland Cement 65997-15-1 P2/P3 DM or MC 10,000 mg/m3

Chlordan C10H6Cl8 57-74-9 A P3 DM or MC 0,500 mg/m3

Chlorine Cl2 7782-50-5 B MC 0,50 ppm

&KORULQH�ↆ�XRULGH ClF3 7790-91-2 B MC 0,10 ppm

Chlorine oxide Cl O2 10049-04-4 B DM or MC 0,100 ppm

Chloroacetic acid chloride ClCH2COCl 79-04-9 A P3 MC 0,05 ppm

Chlorocyanide ClCN 506-77-4 B 450 MC 0,30 ppm

Chlorodimethyl ether CH3OCH2Cl 107-30-2 ARI or A AIR

Chloroethane CH3CH2Cl 75-00-3 AX DM or MC 1000,000 ppm

Chloroéthanoic acid ClCH2COOH 79-11-8 A P3 MC 0 ppm

Chloroethene CH2=CHCl 75-01-4 AX MC 1,00 ppm

Chloroform CHCl3 67-66-3 AX MC 2,00 ppm

Chloromethane CH3Cl 74-87-3 ARI or A AIR 100,000 ppm

Chloropicrin CCl3NO2 76-06-2 A P3 MC 0,10 ppm

Chlorosulfuric acid HCLO3S 7790-94-5 E P3 MC 1,00 mg/m3

Chlorothene CH3CCl3 71-55-6 A MC 300,00 ppm

Chlorpyrifos C9H11Cl3NO3PS 2921-88-2 A P3 DM or MC 0,200 mg/m3

Chromic acid (cro3) CrO3 1333-82-0 BE P3 MC 0,05 mg/m3

Chromium Cr 7440-47-3 P3 MC 0,50 mg/m3

Cobalt and compounds (as co) Co 7440-48-4 P2/P3 DM or MC VLE mg/m3

Copper, dusts and mists Cu 7440-50-8 P3 MC 1,00 mg/m3

Crag® herbicide No. 1 C6H3Cl2OCH2CH2OSO3Na 136-78-7 P3 MC 5,00 mg/m3

Cresols (all isomers) C7 H8 O 1319-77-2 A P3 MC 5,00 ppm

Cumene C6H5CH(CH3)2 98-82-8 A MC 50,00 ppm

Cyanogen chloride, (as -cn) C- N 57-12-5 B P3 MC 5,00 mg/m3

Cyclohexene C6 H10 110-83-8 A DM or MC 300,000 ppm

Cyclohexylmethane CH3C6H11 108-87-2 A DM or MC 400,000 ppm

DBP C6H4(COOC4H9)2 84-74-2 A P3 MC 5,00 mg/m3

Dca C2Cl2 7572-29-4 ARI or A AIR 0,100 ppm

DDH C5H6Cl2N2O2 118-52-5 ABEK P3 MC 0,20 mg/m3

DDT (C6H4Cl)2CHCCl3 50-29-3 P3 MC 1 mg/m3

Di- N- Butyl Phoshate (C4H9O)2(OH)PO 107-66-4 A P3 MC 1,00 ppm

Diallyl phthalate C14 H14 O4 131-17-9 A P3 DM or MC 5,000 ppm

Diammonium peroxodisulphate N2 H8 S2 O8 7727-54-0 A P3 MC 1,00 mg/m3

Dianiline (mboca) CH2(C6H4ClNH2)2 101-14-4 A P3 MC 0,00 mg/m3

Diatomaceous earth, natural, respirable dust SiO2 68855-54-9 P3 MC 1,20 mg/m3

DIBENZ(a, h) ANTHRACENE C22 H14 65996-93-2 A P3 MC 0,10 mg/m3

Dibenzoyl peroxide (C6H5CO)2O2 94-36-0 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Dibromochloropropane CH2BrCHBrCH2Cl 96-12-8 ARI or A AIR 0,001 ppm

Dibutyl phosphate (C4H9O)2(OH)PO 107-66-4 A P3 MC 1,00 ppm

Dibutylated hydroxytoluene [C(CH3)3]2CH3C6H2OH 128-37-0 P MC 10,00 mg/m3

Dichloromethane CH2Cl2 75-09-2 AX MC 50,00 ppm

Dichloromethyl ether (CH2Cl)2O 542-88-1 A2 P3 MC 0,05 mg/m3

Dicyanogen NCCN 460-19-5 BK DM or MC 10,000 ppm

Dicyclohexyl phthalate C20 H26 O4 84-61-7 A P3 DM or MC 5,000 ppm

Dieldrin (iso) C12H8Cl6O 60-57-1 A P3 DM or MC 0,250 mg/m3

Diethyl ether C2H5OC2H5 60-29-7 AX MC 400,00 ppm

Diethyl phthalate C6H4(COOC2H5)2 84-66-2 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Diethyl sulphate C4 H10 O4 S 64-67-5 A P3 MC VLE ppm

Diethylene imidoxide C4H9ON 110-91-8 A MC 20 ppm

'Lↆ�XRURGLEURPRPHWKDQH CBr2F2 75-61-6 ARI or A AIR 100,000 ppm

Diisodecyl phthalate C28 H46 O4 26761-40-0 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Diisononyl phthalate C26 H42 O4 28553-12-0 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Diisooctyl phthalate C24 H38 O2 27554-26-3 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Diisopropylamine [(CH3)2CH]2NH 108-18-9 K MC 5 ppm

Dimethyl carbinol (CH3)2CHOH 67-63-0 A MC 400 ppm

Dimethyl ester of 1,2-benzenedicarboxylic acid C6H4(COOCH3)2 131-11-3 A P3 MC 5,00 mg/m3

Dimethyl ether H6 C2 O 115-10-6 ARI or A AIR 400,000 ppm

Dimethyl methane CH3CH2CH3 74-98-6 ARI or A AIR 1000,000 ppm

Dimethyl sulphate (CH3)2SO4 77-78-1 A P3 MC 0,10 ppm

Dimethylacetone CH3CH2COCH2CH3 96-22-0 A DM or MC 200,000 ppm

Dimethylaminoethanol C4H11NO/(CH3)2NCH2CH2OH 108-01-0 A MC 2 ppm

Dimethylnitromethane (CH3)2CH(NO2) 79-46-9 A P3 MC 10,00 ppm

Dinitrogen tetroxide (N2O4), N O2 10102-44-0 NO MC 3,00 ppm

Diphenyl C6H5C6H5 92-52-4 A P3 MC 0,20 ppm

Diphenyl ether (vapor) C6H5OC6H5 101-84-8 A P3 MC 1,00 ppm

Dipotassium peroxodispulphate (measured as s2o8)* H2 K2 O8 S2 7727-21-1 AB P MC 1,00 mg/m3

Direx® C6H3Cl2NHCON(CH3)2 330-54-1 P3 DM or MC 10,000 mg/m3

Disodium peroxodisulphate (measured as s2o8) Na2 O8 S2 7775-27-1 A P3 MC 1,00 mg/m3

Disodium tetraborate,  decahydrate Na2B4O7 • 10H2O 1303-96-4 P3 MC 5,00 mg/m3

Disodium tetraborate, pentahydrate B4 O7 2Na 10H 2O 11130-12-4 A P3 DM or MC 1,000 mg/m3

Disulfoton (iso) C8H19O2PS3 298-04-4 ABE P3 MC 0,10 mg/m3

Disulphur dichloride S2 Cl2 10025-67-9 B P3 MC 1,00 ppm

Divanadium  pentaoxide (as v) V2O5 1314-62-1 P3 MC VLE=0,005 mg/m3

DMAC CH3CON(CH3)2 127-19-5 A DM or MC 10,000 ppm

DMF HCON(CH3)2 68-12-2 A MC 10,00 ppm

DMH (CH3)2NNH2 57-14-7 K 450 MC 0,06 ppm

Eca C6H7NO2 7085-85-0 AXB P3 MC 2 mg/m3

Elemental selenium Se 7782-49-2 P3 MC 0 mg/m3

Endrine C12H8Cl6O 72-20-8 P3 MC 0,10 mg/m3

Ethane C2 H6 74-84-0 ARI or A AIR ppm

Ethanedioic acid HOOCCOOH • 2H2O 144-62-7 P3 MC 1 mg/m3

Ethanethiol CH3CH2SH 75-08-1 AX P3 MC 1 ppm

Ethyl acetone CH3COCH2CH2CH3 107-87-9 A MC 200 ppm

Ethyl acrylate CH2=CHCOOC2H5 140-88-5 A MC 5,00 ppm

Ethyl alcohol CH3CH2OH 64-17-5 A MC 1000 ppm

Ethyl chloroformate C3H5ClO2 / ClCOOC2H5 541-41-3 ARI or A AIR 1 ppm

Ethyl ester of formic acid CH3CH2OCHO 109-94-4 AX MC 100 ppm

Ethyl methyl ketone CH3COCH2CH3 78-93-3 A MC 200,00 ppm

Ethyl nitrile CH3CN 75-05-8 A MC 40 ppm

Ethyl parathion (C2H5O)2P(S)OC6H4NO2 56-38-2 A2 P3 MC 0 mg/m3

Ethylamine CH3CH2NH2 75-04-7 K MC 10,00 ppm

Ethylbenzene CH3CH2C6H5 100-41-4 A MC 100 ppm

Ethylene C2 H4 74-85-1 ARI or A AIR ppm

Ethylene bromide BrCH2CH2Br 106-93-4 A MC 0,05 ppm

Ethylene oxide C2H4O 75-21-8 AX MC 5,00 ppm

Ferbam (iso) [(CH3)2NCS2]3Fe 14484-64-1 P3 MC 10 mg/m3

Ferrocene C10 H10 Fe 102-54-5 A P MC 10 mg/m3

Fluoride (as f) F 16984-48-8 AB P3 DM or MC 3 mg/m3

Fluorine-19 F2 7782-41-4 B MC 1,00 ppm

Formal CH3OCH2OCH3 109-87-5 AX MC 1000,00 ppm

Formaldehyde HCHO 50-00-0 ABE MC 0,50 ppm

Formamide HCONH2 75-12-7 A P3 MC 10,00 ppm

Formic acid HCOOH 64-18-6 B / BE P3 MC 5 ppm

Formonitrile HCN 74-90-8 B P3 MC 2,00 ppm

Freon® 112 CCl2FCCl2F 76-12-0 A MC 500,00 ppm

Freon® 112a CCl3CClF2 76-11-9 A MC 500,00 ppm

Freon® 113 CCl2FCClF2 76-13-1 ARI or A AIR 1000 ppm

Freon® 114 CClF2CClF2 76-14-2 ARI or A AIR 1000,000 ppm

Freon® 12 CCl2F2 75-71-8 ARI or A AIR 1000,000 ppm

Freon® 21 CHCl2F 75-43-4 ARI or A AIR 10,000 ppm

Freon® 22 CHClF2 75-45-6 ARI or A AIR 1000,000 ppm

Germanium tetrahydride GeH4 7782-65-2 ARI or A AIR 0 ppm

Glycerol HOCH2CH(OH)CH2OH 56-81-5 A P3 MC 5,00 mg/m3

Glycidyl phenyl ether C9H10O2 122-60-1 A MC 1 ppm

Glycol dinitrate O2NOCH2CH2ONO2 628-96-6 A P MC 0,20 ppm

Graphite C 7440-44-0 P2/P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Guthion® C10H12O3PS2N3 86-50-0 A P3 DM or MC 0 mg/m3

Gypsum Ca S O6 H4 10101-41-4 P3 MC 4 mg/m3

Hafnium Hf 7440-58-6 P3 MC 1 mg/m3

Halon® 1301 CBrF3 75-63-8 ARI or A AIR 1000,000 ppm

Helium He ARI or A AIR ppm

Heptan- 2- one CH3CO[CH2]4CH3 110-43-0 A MC 100 ppm

Hexachlorobenzene C6 Cl6 118-74-1 A P3 MC 0,03 mg/m3

Hexahydromethylphenol CH3C6H10OH 25639-42-3 A MC 50 ppm

Hexalin C6H11OH 108-93-0 A MC 50,00 ppm

Hexamethyl phosphoramide [( CH3) 2N] 3PO 680-31-9 ARI ou A AIR

Hexane CH3[CH2]4CH3 110-54-3 A DM ou MC 50 ppm

Hydrated lime Ca(OH)2 1305-62-0 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Hydrazine H2NNH2 302-01-2 K P3 MC 0,10 ppm

Hydrazinobenzene C6H5NHNH2 100-63-0 A P3 DM or MC 0,140 ppm

Hydrazoic acid (as vapour) H N3 7782-79-8 K P3 MC 0 ppm

Hydrogen H2 1333-74-0  ? ARI or A AIR ppm

Hydrogen chloride H Cl 7647-01-0 B P3 MC 5,00 ppm

+\GURJHQ�ↆ�XRULGH��DV�I� H F 7664-39-3 B 450 P3 MC 3.00 (ST) ppm

Hydrogen nitrate HNO3 7697-37-2 B/BE/NO P3 MC 2 ppm

Hydrogen peroxide H2O2 7722-84-1 AB P3 MC 1 ppm

Hydrogen phosphide PH3 7803-51-2 B MC 0,10 ppm

Hydrogen sulfate H2SO4 7664-93-9 BE 450 P3 MC 1 mg/m3

Hydrogen sulphide H2 S 7783-06-4 B MC 10 ppm

Hydroquinone monomethyl ether CH3OC6H4OH 150-76-5 P3 MC 5 mg/m3

Hydrous magnesium silicate Mg3Si4O10(OH)2 14807-96-6 P3 MC 2,00 mg/m3

Hyponitrous acid anhydride N2 O 10024-97-2 NO MC 25,000 ppm

Impure corundum Al2O3 1302-74-5 P3 DM or MC 5 mg/m3

Indium and compounds (as in) In 7440-74-6 P3 MC 0 mg/m3

Indonaphthene C9 H8 95-13-6 A MC 10 ppm

Iodine I2 7553-56-2 IPR P3 MC 0,10 ppm

Iodomethane CH3I 74-88-4 AX MC VLE=2 ppm

Iron (III) oxide Fe2O3 1309-37-1 P3 DM or MC 5 mg/m3

Iron oxide, fume (as fe) Fe2O3 1309-37-1 P3 DM or MC 5 mg/m3

Iron pentacarbonyl Fe(CO)5 13463-40-6 A P3 MC 0 ppm

Isobutanol (CH3)2CHCH2OH 78-83-1 A MC 50 ppm

Isobutenyl methyl ketone (CH3)2C=CHCOCH3 141-79-7 A MC 10,00 ppm

,VRↆ�XUDQH C3 F5 H2 Cl O 26675-46-7 ARI or A AIR 50 ppm

Isophorone diamine diisocyanate C12H18N2O2 4098-71-9 A MC VLE=0,01 ppm

Isopropyl chloroformate C4H7ClO2/(CH3)2CHOCOCl 108-23-6 A P3 MC 1.00 ppm

Isovalerone [(CH3)2CHCH2]2CO 108-83-8 A MC 25,00 ppm

Jasmolin  I or II

C20H28O3 / C21H28O5 

C21H30O3 / C22H30O5 

C21H28O3 / C22H28O5

8003-34-7 A P3 MC 5.00 mg/m3

Kaolin (Al2Si2O5(OH)4)2 1332-58-7 P3 DM or MC 5 mg/m3

Keto-ethylene CH2=CO 463-51-4 ARI or A AIR 1 ppm

Ketone propane (CH3)2CO 67-64-1 AX MC 500 ppm

Lead and compounds (except lead alkyls) Pb 7439-92-1 P3 MC 150,00 μg/ m3

Proteção da cabeça
INFORMAÇÕES TÉCNICAS
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A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés



365

/HSLGROLWH n/ a 12001-26-2 P3 DM or MC 3,000 mg/m3

Lime CaO 1305-78-8 P2/P3 MC 2,00 mg/m3

/LWKLXP�K\GUR[LGH LiOH 1310-65-2 P3 MC 1.00 (ST) mg/m3

/LWKLXP�PRQRK\GULGH LiH 7580-67-8 A P3 MC 0,025 mg/m3

/3*��/LTXHↅ�HG��3HWUROHXP��*DV� 0L[���&��+���&��+���&��+���&��+�� 68476-85-7 ARI or A AIR 1000.00 ppm

0DJQHVLWH MgCO3 546-93-0 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

0DJQHVLXP�R[LGH��IXPH�DQG�GXVW��DV�PJ� MgO 1309-48-4 P3 DM or MC 15 mg/m3

0DODWKLRQ��LVR� C10H19O6PS2 121-75-5 A P3 MC 10 mg/m3

0DQJDQHVH�DQG�FRPSRXQGV��DV�PQ� Mn 7439-96-5 P2/P3 DM or MC 1,000 mg/m3

0DQJDQHVH�WHWUR[LGH Mn3O4 1317-35-7 P3 DM or MC 1 mg/m3

0DQJDQHVH�WULFDUERQ\OPHWK\OF\FORSHQWDGLHQ\ CH3C5H4Mn(CO)3 12108-13-3 A P3 MC 0 mg/m3

0DUJDULWH n/ a 12001-26-2 P3 DM or MC 3,000  mg/m3

MD C5H5Mn(CO)3 12079-65-1 A P3 DM or MC 0,100 mg/m3

MDI CH2(C6H4NCO)3 101-68-8 A P3 MC 0,01 ppm

0HFU\ODWH CH2=C(CN)COOCH3 137-05-3 A P3 MC 2,00 ppm

0HUFXU\�	�LWV�LQRUJDQLF�GLYDOHQW�FRPSRXQGV Hg 7439-97-6 Hg P3 DM or MC 0,050 mg/m3

0HVLW\OHQH C6H3(CH3)3 108-67-8 A MC 25 ppm

0HWKDFU\ODWH�PRQRPHU CH2=C(CH3)COOCH3 80-62-6 A MC 100 ppm

0HWKDQH C H4 74-82-8 ARI or A AIR ppm

0HWKDQH�WHWUDEURPLGH CBr4 558-13-4 A DM or MC 1,400 mg/m3

0HWKDQH�WHWUDPHWK\ORO C(CH2OH)4 115-77-5 A P3 MC 5 mg/m3

0HWKDQHWKLRO CH3SH 74-93-1 AXB MC 0,50 ppm

0HWKDQRO CH3OH 67-56-1 AX MC 200 ppm

0HWKRP\O��LVR� CH3C(SCH3)NOC(O)NHCH3 16752-77-5 P3 MC 3 mg/m3

0HWKR[\�GWW (C6H4OCH3)2CHCCl3 72-43-5 A P3 DM or MC 15,000 mg/m3

0HWK\O�DFHWDWH CH3COOCH3 79-20-9 AX MC 200.00 ppm

0HWK\O�HVWHU�RI�IRUPLF�DFLG HCOOCH3 107-31-3 AX MC 100 ppm

0HWK\O�HVWHU�RI�LVRF\DQLF�DFLG CH3NCO 624-83-9 B P3 MC VLE=0,02 mg/m3

0HWK\O�HWK\OHQH�R[LGH C3H6O 75-56-9 AX 450 MC 100,00 ppm

0HWK\O�SDUDWKLRQ (CH3O)2P(S)OC6H4NO2 298-00-0 A2 P3 MC 0  mg/m3

0HWK\O�SKRVSKLWH (CH3O)3P 121-45-9 A P3 MC 2 ppm

0HWK\O�SURSHQRDWH CH2=CHCOOCH3 96-33-3 A MC 10 ppm

0(7+</��W��%87</�(7+(5 C5 H12 O 1634-04-4 AX P3 MC 25 ppm

0HWK\OHQH�R[LGH HCHO 50-00-0 ABE MC 0,50 ppm

0HWK\OVW\UHQH CH2=CHC6H4CH3 25013-15-4 A MC 100 ppm

0LDN CH3COCH2CH2CH(CH3)2 110-12-3 A MC 50 ppm

0LEF (CH3)2CHCH2CH(OH)CH3 108-11-2 A MC 25 ppm

MMH CH3NHNH2 60-34-4 AK P3 MC 0,04 ppm

0RO\EGHQXP�FRPSRXQGV��DV�PR� Mo 7439-98-7 P3 MC 5  mg/m3

0RQRFKORURSHQWDↆ�XRURHWKDQH CClF2CF3 76-15-3 ARI or A AIR 1000,000 ppm

0RQRↆ�XRURWULFKORURPHWKDQH CCl3F 75-69-4 ARI or A AIR 1000 ppm

1��%XW\O�FKORURIRUPDWH C5 H10 CL O2 592-34-7 A P3 MC 1,00 ppm

1��SURS\O�DFHWDWH CH3COOCH2CH2CH3 109-60-4 A MC 200.00 ppm

1��Q��GLPHWK\ODQLOLQH C6H5N(CH3)2 121-69-7 A P3 MC 5,00 ppm

1�1Ȇ�'LPHWK\O����Ȇ�ELS\ULGLQLXP�GLFKORULGH CH3(C5H4N)2CH3 • 2Cl 1910-42-5 A P3 MC 0,10 mg/m3

1DSKWKDOHQH C10H8 91-20-3 A P3 MC 10,00 ppm

1DYDGHOp C4H6O2[SPS(OC2H5)2]2 78-34-2 A P3 MC 0,20 mg/m3

Neon Ne 7440 01 9 ARI or A AIR ppm

1�(WK\OHWKDQDPLQH (C2H5)2NH 109-89-7 K + 450 MC 10,00 ppm

1�(WK\OPRUSKROLQH C6 H13 N O 100-74-3 A P3 MC 5.00 ppm

Ng CH2NO3CHNO3CH2NO3 55-63-0 A P3 DM or MC 0,100 mg/m3

1LFNHO�DQG�LQRUJDQLF�FRPSRXQGV Ni 7440-02-0 P3 DM or MC 1,000 mg/m3

1LFNHO�FDUERQ\O Ni(CO)4 13463-39-3 ARI or A AIR 0.10 (ST) ppm

1LFRWLQH C5H4NC4H7NCH3 54-11-5 A P3 DM or MC 1 mg/m3

1LWUDS\ULQ ClC5H3NCCl3 1929-82-4 AB P3 MC 5,00 mg/m3

1LWULF�R[LGH N O 10102-43-9 ARI or A AIR 25 ppm

1LWURFDUERO CH3NO2 75-52-5 A P3 MC 100 ppm

1LWURHWKDQH CH3CH2NO2 79-24-3 A P3 MC 100 ppm

1LWURJHQ N2 7727-37-9 ARI or A AIR ppm

1LWURJHQ�WULↆ�XRULGH NF3 7783-54-2 ARI or A AIR 10 ppm

1LWURSURSDQH CH3CH2CH2NO2 108-03-2 A P3 MC 25 ppm

1�PHWK\OPHWKDQDPLQH (CH3)2NH 124-40-3 K MC 10,00 ppm

11��'LPHWK\OHWK\ODPLQH C4 H11 N 598-56-1 K P3 MC 5,00 ppm

1�1LWURVR�1�1�GLPHWK\ODPLQH (CH3)2N2O 62-75-9 A P3 MC

1�RFWDQH CH3[CH2]6CH3 111-65-9 A MC 75,00 mg/m3

1RQ\SKHQROV C15H24O 25154-52-3 A P3 MC

1�SKHQ\OPHWK\ODPLQH C6H5NHCH3 100-61-8 A DM or MC 1 ppm

1�7ULFKORURPHWK\OPHUFDSWR���F\FORKH[HQH�����GLFDUER[LPLGH C9H8Cl3NO2S 133-06-2 A P3 DM or MC 5,000 mg/m3

1X[�YRPLFD C21H22N2O2 57-24-9 P3 MC 0 mg/m3

2��DFHW\OVDOLF\OLF�DFLG CH3COOC6H4COOH 50-78-2 P2/P3 DM or MC 5.00 mg/m3

2�DQLVLGLQH NH2C6H4OCH3 90-04-0 A P3 MC 1 mg/m3

2�GLDQLVLGLQH (NH2C6H3OCH3)2 119-90-4 P3 DM or MC

2�GLSKHQ\OEHQ]HQH C6H5C6H4C6H5 84-15-1 P3 DM or MC 1 ppm

2LO�PLVW��PLQHUDO 8012-95-1 P3 MC 5 mg/m3

2LO�RI�PLUEDQH C6H5NO2 98-95-3 A P3 MC 1 ppm

2�QLWURWROXHQH NO2C6H4CH3 88-72-2 A P3 MC 2,00 ppm

2UWKR�GLFKORUREHQ]HQH C6H4Cl2 95-50-1 A MC 50,00 ppm

2UWKRSKRVSKRULF�DFLG H3PO4 7664-38-2 B P3 MC 1.00 (ST) mg/m3

2�VHF�%XW\OSKHQRO CH3CH2CH(CH3)C6H4OH 89-72-5 A MC 5,00 ppm

2VPLXP�R[LGH 2V2� 20816-12-0 B P3 MC 0 mg/m3

2[RRFW\O�DOFRKRO C7H15CH2OH 26952-21-6 A MC 50 ppm

2]RQH O3 10028-15-6 AXB2 P3 MC 0 ppm

3���$UDPLG�UHVSLUDEOH�ↅ�EUHV (C14 H10 O2 N2) n 26125-61-1 P3 DM or MC 0. 50 ↅ�EUHV�PO

3��WROXHQHVXOSKRQ\O�FKORULGH C7 H7 S O2 Cl 98-59-9 AB P3 DM or MC 5.00 (ST) mg/m3

3DUDFHWDPRO C8 H9 N O2 103-90-2 P3 DM or MC 10 mg/m3

P-Dioxane C4H8O2 123-91-1 A P3 MC 10,00 ppm

3HQWDFKORURSKRVSKRUXV PCl5 10026-13-8 B P3 MC 1,00 mg/m3

3HQWDQH CH3[CH2]3CH3 109-66-0 AX MC 120 ppm

3HUDFHWLF�DFLG C2H4O3 79-21-0 AB P3 DM or MC ppm

3HUR[LGH�GH���%XWDQRQH C8H16O4 1338-23-4 A P3 MC VLE=0,2 ppm

3KHQ\O�SKRVSKDWH (C6H5O)3PO 115-86-6 A P3 MC 3 mg/m3

Phenylaniline (C6H5)2NH 122-39-4 A P3 MC 10,00 mg/m3

3KHQ\OHWK\OHQH C6H5CH=CH2 100-42-5 A MC 50,00 ppm

3KRUDWH (C2H5O)2P(S)SCH2SC2H5 298-02-2 A P3 MC 0 mg/m3

3KRVSKRUXV�R[\FKRULGH POCl3 10025-87-3 B P3 MC 0 ppm

3KRVSKRUXV�SHQWDVXOSKLGH P2S5/P4S10 1314-80-3 B 450 P3 MC 1,00 mg/m3

3KRVSKRUXV�SHQWR[LGH 1314-56-3 A P3 DM or MC 2.00 (ST) mg/m3

3KRVSKRUXV�WULFKORULGH PCl3 7719- 12  2 B 450 P3 MC 0 ppm

3KRVSKRUXV��\HOORZ P4 7723-14-0 ARI or A AIR 0 mg/m3

3LFORUDP��LVR� C6H3Cl3O2N2 1918-02-1 AB P3 MC 5,00 mg/m3

3LSHUD]LQH�K\GURFKORULGH C4H10N2 HCl 142-64-3 P3 MC 5.00 mg/m3

3LSHULGLQH CH2(CH2)4NH 110-89-4 A DM or MC ? ppm

3ODWLQXP�PHWDO 3W 7440 06 4 P2/P3 DM or MC 5 mg/m3

3RO\FKORULQDWHG�ELSKHQ\O C6H3Cl2C6H2Cl3 11097-69-1 AB P3 MC 0,10 mg/m3

3RO\FKORULQDWHG�ELSKHQ\OV��SFEȆV� C12 H( 10-  x) Clx 1336-36-3 ARI or A AIR 0,500 mg/m3

3RWDVVLXP�EURPDWH K Br O3 7789-01-2 P3 DM or MC

3RWDVVLXP�K\GUR[LGH KOH 1310-58-3 P3 MC 2.00 (ST) mg/m3

3�TXLQRQH OC6H4O 106-51-4 A P3 MC 0,10 ppm

3ULPDU\�LVRDP\O�DOFRKRO (CH3)2CHCH2CH2OH 123-51-3 A MC 100 ppm

Propranolol C16 H21 N O2 525-66-6 A P3 DM or MC 2 mg/m3

Propylene C3 H6 115-07-1 ARI or A AIR ppm

Propylene glycol DV�3URSDQH�������GLRO 57-55-6 A P3 DM or MC 150 ppm

3URS\OHQH�JO\FRO�����GLQLWUDWH CH3CNO2OHCHNO2OH 6423-43-4 A P3 MC 0 ppm

3YF��SRO\YLQ\O�FKORULGH���UHVS��'XVW� (C2 H3 Cl) N 9002-86-2 P3 MC 4 mg/m3

3\ULGLQH C5H5N 110-86-1 A P3 MC 5 ppm

3\URSKRVSKDWH Na4P2O7 7722-88-5 P3 MC 5 mg/m3

4XDUW] SiO2 14808-60-7 P3 DM or MC 0,050 mg/m3

RDX C3H6N6O6 121-82-4 P3 DM or MC 1,500 mg/m3

5HVRUFLQRO C6H4(OH)2 108-46-3 A P3 MC 10 ppm

5KRGLXP��DV�UK��PHWDO�IXPH�DQG�GXVW Rh 7440-16-6 P2/P3 DM or MC 0 mg/m3

5RWHQRQH��LVR� C23 H22 O6 83-79-4 A P3 MC 5 mg/m3

6DFFDURVH C12H22O11 57-50-1 P2/P3 DM or MC 10 mg/m3

6HF�+H[\O�DFHWDWH C8 H16 O2 108-84-9 A MC 50 ppm

6HHND\�ZD[ C10H4Cl4 1335-88-2 A P3 DM or MC 2 mg/m3

6HOHQLXP�GLK\GULGH H2 Se 7783-07-5 ARI or A AIR 0 ppm

6LOLFD��DPRUSKRXV��UHVS��'XVW� SiO2 7631-86-9 P3 MC 6,00 mg/m3

6LOLFD��IXVHG��UHVS��'XVW� O2 Si 60676-86-0 P3 MC 0 mg/m3

Silicane SiH4 7803-62-5 ARI or A AIR 5,000 ppm

6LOLFRQ��UHVS��'XVW� Si 7440-21-3 P3 MC 4 mg/m3

6LOLFRQ�PRQRFDUELGH SiC 409-21-2 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

6LOYHU��PHWDOOLF Ag 7440-22-4 P3 MC 0 mg/m3

6RGLXP�ELVXOSKLWH NaHSO3 7631-90-5 P2/P3 MC 5 mg/m3

6RGLXP�K\GUR[LGH NaOH 1310-73-2 P3 MC 2.00 (ST) mg/m3

6RGLXP�PHWDELVXOSKLWH Na2S2O5 7681-57-4 B P3 MC 5,00 mg/m3

6RGLXP�PRQRↆ�XRURDFHWDWH FCH2COONa 62-74-8 P3 DM or MC 0 mg/m3

6XEWLOLVLQV %DFLOOXV�VXEWLOLV 1395-21-7 ARI or A AIR 0 mg/m3

6XOIXU�ↆ�XRULGH SF6 2551-62-4 BE P3 MC 1000 ppm

6XOIXURXV�R[\FKORULGH SOCl2 7719-09-7 B P3 MC 1.00 (ST) ppm

6XOSKXU�GLR[LGH SO2 7446-09-5 E MC 2 ppm

6XOSKXU�SHQWDↆ�XRULGH S2F10 5714-22-7 B P3 MC 0,01 ppm

6XOSKXU�WHWUDↆ�XRULGH SF4 7783-60-0 ARI or A AIR 0 ppm

6XOSKXU\O�GLↆ�XRULGH SO2F2 2699-79-8 BE 450 MC 5 ppm

6\P�GLFKORURHWK\OHQH ClCH=CHCl 540-59-0 AX MC 200,00 ppm

7DQWDOXP Ta 7440-25-7 P3 MC 5 mg/m3

TCP (CH3C6H40)3PO 78-30-8 A P3 DM or MC 0 mg/m3

TDI CH3C6H3(NCO)2 584-84-9 A2B2 P3 MC VLE=0,01 ppm

TEA (C2H5)3N 121-44-8 MC 10,00 ppm

7HGS [(CH3CH2O)2PS]2O 3689-24-5 ABE P3 MC 0 mg/m3

7HOOXULXP�	�FRPSRXQGV Te 13494-80-9 P2/P3 DM or MC 0 mg/m3

7HOOXULXP�ↆ�XRULGH TeF6 7783-80-4 ARI or A AIR 0 ppm

7HSS��LVR� [(CH3CH2O)2PO]2O 107-49-3 A P3 MC 0 mg/m3

7HUW�%XW\O�HVWHU�RI�DFHWLF�DFLG CH3COOC(CH3)3 540-88-5 A DM or MC 200 ppm

7HWUDFKORURHWK\OHQH Cl2C=CCl2 127-18-4 A MC 50,00 ppm

7HWUDHWK\O�VLOLFDWH (C2H5)4SiO4 78-10-4 A MC 10 ppm

7HWUDPHWK\O�VLOLFDWH (CH3O)4Si 681-84-5 A MC 1 ppm

7HWUDPHWK\O�VXFFLQRGLQLWULOH (CH3)2C(CN)C(CN)(CH3)2 3333-52-6 A P3 DM or MC 1 ppm

7KDOOLXP��VROXEOH�FRPSRXQGV��DV�WO� Tl 7440-28-0 P3 MC 0 mg/m3

THF C4H8O 109-99-9 A MC 200 ppm

7KLR����Ȇ�ELV��WHUW�EXW\O��P�FU«VRO� [CH3(OH)C6H2C(CH3)3]2S 96-69-5 P3 DM or MC 5,000 mg/m3

Thiophenol C6H5SH 108-98-5 A MC 0 ppm

7KLUDP��LVR� C6H12N2S4 137-26-8 A P MC 5 mg/m3

7LQ�FRPSRXQGV��LQRUJDQLF��H[FHSW�VQK���DV�VQ� Sn 7440-31-5 P3 MC 2 mg/m3

7LWDQLXP�SHUR[LGH TiO2 13463-67-7 P3 MC 4 mg/m3

TMA (CH3)3N 75-50-3 K MC 10 ppm

7ROXHQH C6H5CH3 108-88-3 A MC 100,00 ppm

7ULEXW\O�HVWHU�RI�SKRVSKRULF�DFLG (CH3[CH2]3O)3PO 126-73-8 A P3 MC 2,50 mg/m3

7ULFKORURHWKDQRLF�DFLG CCl3COOH 76-03-9 B P3 MC 1 ppm

7ULFKORURK\GULQ CH2ClCHClCH2Cl 96-18-4 A MC 10,00 ppm

7ULF\FORKH[\OWLQ�K\GUR[LGH (C6H11)3SnOH 13121-70-5 A P3 MC 5,00 mg/m3

7ULJO\FLG\O�LVRF\DQXUDWH��WJLF� C12 H15 N3 O6 2451-62-9 AB P3 DM or MC VLE mg/m3

7ULLRGRPHWKDQH CHI3 75-47-8 A MC 0,60 ppm

Trilene ClCH=CCl2 79-01-6 A MC 75,00 ppm

7ULPHWK\O�FDUELQRO (CH3)3COH 75-65-0 A MC 100 ppm

7ULQLWURWROXRO CH3C6H2(NO2)3 118-96-7 A P3 MC 1 mg/m3

7XQJVWHQ�	�FRPSRXQGV��DV�Z���VROXEOH� W 7440-33-7 P3 MC 1 mg/m3

7XUSHQWLQH C10 H16 (approx) 8006-64-2 A MC 100 ppm

8UDQLXP�FRPSRXQGV��QDWXUDO��VROXEOH��DV�X� 8 7440-61-1 P3 MC 0 mg/m3

Vac CH2=CHOOCCH3 108-05-4 A MC VLE =4 ppm

VDC CH2=CCl 75-35-4 AX P3 MC VLE ppm

:DUIDULQ��LVR� C19H16O4 81-81-2 P2/P3 DM or MC 0 mg/m3

:KLWH�VSLULW n/ a 8052-41-3 A MC 350,00 mg/m3

;\OHQH��DOO�LVRPHUV� C8H10 1330-20-7 A MC 100 ppm

<��%+&��LVR� C6H6Cl6 58-89-9 B P3 MC 1 mg/m3

<WWULXP Y 7440-65-5 P3 MC 1 mg/m3

=LQF�FKORULGH��IXPH ZnCl2 7646-85-7 P3 MC 1 mg/m3

=LQF�GLVWHDUDWH��UHVS��'XVW� Zn(C18H35O2)2 557-05-1 P3 MC 5,00 mg/m3

=LQF�R[LGH�IXPH ZnO 1314-13-2 P3 DM or MC 5 mg/m3

=LUFRQLXP�FRPSRXQGV��DV�]U� Zr 7440-67-7 P2/P3 DM or MC 5 mg/m3

*MC/DM = 

www.deltaplus.eu

Proteção da cabeça
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Proteção das mãos
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

  CONFIRA O SEU TAMANHO:
Coloque a sua mão direita sobre o ponto verde 
situado entre o polgar e o indicador FRPR�LQGLFD�
QR�HVTXHPD��
Veja o seu tamanho à direita da sua mão.

MEDIR O TAMANHO

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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6 152 160

7 178 171

8 203 182

9 229 192

10 254 204

11 279 215

12 304 226

1 100° C * 15 s

2 250° C * 15 s

3 350° C * 15 s

4 500° C * 15 s

1 -10°C ) T < 0°C

2 -30°C < T 0°C ) T < 10°C

3 -15°C < T 5°C < T

4 -30°C < T -10°C < T

www.deltaplus.eu

Proteção das mãos
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

OS TAMANHOS CONSOANTE A NORMA EN ISO 21420

Tamanho  
da luva

Perímetro  
da palma (mm) Comprimento (mm)

EN ISO 21420   REQUISITOS GERAIS
Norma de referência, que não pode ser utilizada sozinha, mas apenas em associação com 
outra norma, com requisitos relativos ao desempenho de proteção.

• Respeitar a inocuidade (pH, teor em crómio VI, etc).

• Respeitar as cartas de tamanho (observar o quadro abaixo)

• Avaliar a destreza, a respirabilidade e o conforto. 
Ȏ��5HVSHLWDU�DV�LQVWUX©·HV�GH�PDUFD©¥R��GH�LQIRUPD©¥R��GH�LGHQWLↅFD©¥R�

AS NORMAS EUROPEIAS

  ETIQUETAGEM/IDENTIFICAÇÃO NORMALIZADA
&DGD�OXYD�GH�SURWH©¥R�«�FODUDPHQWH�LGHQWLↅFDGD�SRU�XPD�HWLTXHWD�SUμSULD�QRUPDOL]DGD��

com os seguintes elementos:

Ȏ�R�ORJμWLSR�GD�QRVVD�PDUFD�

Ȏ�D�UHIHU¬QFLD�GR�SURGXWR�RX�R�QRPH�FRPHUFLDO�

Ȏ�R�WDPDQKR�

•  R�IROKHWR�GH�LQIRUPD©¥R�LQGLFDQGR�TXH�DV�LQVWUX©·HV�GH�XVR�HVW¥R�GLVSRQ¯YHLV�MXQWR�FRP�R�SURGXWR�

Ȏ��R�V��SLFWRJUDPD�V��GH�QRUPDOL]D©¥R�FRP�RV�Q¯YHLV�GH�GHVHPSHQKR��

•  O número de lote LOT  

GDWD�GH�IDEULFR��

Ȏ��6H�DSOLF£YHO��D�GDWD�GH�YDOLGDGH�� 

 (1ৰ৵৲৴৯     PROPRIEDADES ELECTROESTÁTICAS

$�QRUPD�(1������HVWDEHOHFH�DV�H[LJ¬QFLDV�VXSOHPHQWDUHV�SDUD�DV�OXYDV�GH�SURWH©¥R�TXH�

XWLOL]DP�VH�QXP�HQWRUQR�TXH�LQFOXL�R�TXH�«�VXVFHSW¯YHO�GH�LQFOXLU�]RQDV�LQↆDP£YHLV�RX�H[SORVLYDV�

3RGHP�GHↅQLU�VH�RXWUDV�SURSULHGDGHV�HOHFWURHVW£WLFDV�PHGLDQWH�D�(1��������UHVLW¬QFLD�

GHWHUPLQDGD�SHOR�FRPSULPHQWR�GD�VXSHUↅFLH�GH�XP�PDWHULDO��RX�D�(1��������DWHQXD©¥R�GD�

FDUJD���PDV�Q¥R�V¥R�VXↅFLHQWHV�SDUD�DYDOLDU�DV�OXYDV�GH�SURWH©¥R�GH�GLVVLSD©¥R�HOHWURHVW£WLFD�

 (1৴ৰৰ    RISCO FRIO

$�QRUPD�(1����GHↅQH�DV�H[LJ¬QFLDV�H�RV�P«WRGRV�GH�HQVDLRV�SDUD�DV�OXYDV�GH�SURWH©¥R�
FRQWUD�R�IULR�WUDQVPLWLGR�SRU�FRQYHF©¥R�RX�FRQGX©¥R�DW«�����r�&��RSFLRQDOPHQWH�DW«����|&���
(VWH�IULR�SRGH�HVWDU�UHODFLRQDGR�FRP�DV�FRQGL©·HV�FOLPDW«ULFDV�RX�D�XPD�DWLYLGDGH�LQGXVWULDO�

O processo de seleção de uma luva de proteção contra o frio deve ter em conta vários 
parâmetros, tais como a temperatura ambiente, a saúde da pessoa, a duração de exposição, 
o nível de atividade, etc.

1�9(,6�'(�3(5)250$1&(���������(;,*�1&,$6
1 a 4  1 a 4   1

 (1৳৯৶    RISCO CALOR E FOGO

$�QRUPD�(1����GHWHUPLQD�RV�P«WRGRV�GH�HQVDLRV��DV�H[LJ¬QFLDV�JHUDLV��RV�Q¯YHLV�GH�
GHVHPSHQKR�W«UPLFR�H�D�PDUFD©¥R�GDV�OXYDV�H�GRV�PDQJXLWRV�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�R�
FDORU�H�RX�R�IRJR��$SOLFD�VH�D�WRGDV�DV�OXYDV�GHVWLQDGDV�D�SURWHJHU�DV�P¥RV�FRQWUD�R�FDORU� 
H�RX�DV�FKDPDV�VRE�XPD�RX�Y£ULDV�GDV�IRUPDV�D�VHJXLU��LQF¬QGLR��FDORU�GH�FRQWDFWR��FDORU�
convectivo, calor de radiação, pequenas projeções de metal em fusão ou projeções de 
JUDQGHV�SDUW¯FXODV�GH�PHWDLV�HP�IXV¥R�

1�9(,6�'(�3(5)250$1&(��� (;,*�1&,$6
1 a 4 1 a 4 1 a 4 1 a 4 1 a 4 1 a 4

RESISTÊNCIA A GRANDES PROJEÇÕES 

DE METAL EM FUSÃO

4XDQWLGDGH�GH�SURMH©·HV�QHFHVV£ULDV�

SDUD�GHWHULRUDU�D�OXYD�

RESISTÊNCIA A PEQUENAS PROJEÇÕES DE  

METAL EM FUSÃO

4XDQWLGDGH�GH�SURMH©·HV�QHFHVV£ULDV�SDUD�TXH�D�

OXYD�DWLQMD�GHWHUPLQDGD�WHPSHUDWXUD�

RESISTÊNCIA AO CALOR DE RADIAÇÃO

7HPSR�QHFHVV£ULR�SDUD�DWLQJLU�GHWHUPLQDGD�WHPSHUDWXUD�

RESISTÊNCIA AO CALOR CONVECTIVO

7HPSR�GXUDQWH�R�TXDO�D�OXYD�«�FDSD]�GH�DGLDU�D�WUDQVPLVV¥R�GR�FDORU�

GH�XPD�FKDPD�

RESISTÊNCIA AO CALOR DE CONTACTO

7HPSHUDWXUD��HQWUH����r&�H����r&��DW«�¢�TXDO�R�XWLOL]DGRU�GDV�OXYDV�Q¥R�VHQWLU£�

QHQKXPD�GRU��SRU�XP�SHU¯RGR�GH����VHJXQGRV�QR�P¯QLPR�

RESISTÊNCIA À INFLAMABILIDADE

7HPSR�GXUDQWH�R�TXDO�R�PDWHULDO�SHUPDQHFH�LQↆDPDGR�H�FRQWLQXD�D�FRQVXPLU�VH�GHSRLV�GD�

IRQWH�GH�LJQL©¥R�WHU�VLGR�HOLPLQDGD�

6H�R�SURGXWR�RIHUHFH�UHVLVW¬QFLD�¢�LQↆDPDELOLGDGH� 
R�SLFWRJUDPD�

6H�R�SURGXWR�Q¥R�RIHUHFH�QHQKXPD�UHVLVW¬QFLD�¢�LQↆDPDELOLGDGH����RX�;���

 

 
R�SLFWRJUDPD�VHU£

NÍVEIS DE  
PERFORMANCE

TEMPERATURA DE 
CONTACTO °C

TEMPO MINIMO
(segundos)

(1ৰৱ৳৶৶    RISCO SOLDADOR
([LJ¬QFLDV�H�P«WRGRV�GH�HQVDLRV�SDUD�OXYDV�XWLOL]DGDV�SDUD�D�VROGDGXUD�PDQXDO�GRV�PHWDLV��
R�FRUWH�H�W«FQLFDV�FRQH[DV��$V�OXYDV�WLSR�VROGDGRU�V¥R�FODVVLↅFDGDV�HP�GRLV�WLSRV��%�TXDQGR�
VH�UHTXHU�XPD�JUDQGH�GHVWUH]D��H[���VROGDGXUD�7,*��H�$�SDUD�RV�RXWURV�SURFHGLPHQWRV�GH�
soldadura.

,03(50($%,/,'$'(���"*8$

5(6,67�1&,$�$2�)5,2�&219(&7,92
0HGL©¥R�GR�LVRODPHQWR�W«UPLFR�GH�XPD�OXYD�UHODWLYDPHQWH�D�XPD�DWPRVIHUD�
ambiente.

5(6,67�1&,$�$2�)5,2�'(�&217$&72
0HGL©¥R�GR�LVRODPHQWR�W«UPLFR�GD�SDOPD�GH�XPD�OXYD�
relativamente ao contacto com um objeto de temperaturas baixas

NÍVEL DE  
DESEMPENHO

ATIVIDADE 
INTENSA

ATIVIDADE 
MÉDIA

ATIVIDADE  
LENTA

e/ou
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1

2

3

4

5

6

A 67-56-1

B 67-64-1

C 75-05-8

D 75-09-2

E 75-15-0

F 108-88-3

G 109-89-7

H 109-99-9

I 141-78-6

J 142-82-5

K 1310-73-2

L 7664-93-9

M 7697-37-2

N 64-19-7

O 1336-21-6

P 7722-84-1

S 7664-39-3

T 50-00-0

EN ISO 374-1

EN ISO 374-4
EN16523-1

EN ISO 374-1 EN ISO 374-1 EN ISO 374-1 EN ISO 374-5

virus

EN ISO 374-5

EN ISO 374-5

EN ISO 16604

Phi-X 174

1 3 6

EN ISO 374-2

Proteção das mãos
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

Exemplos de aplicação:
A área de utilização é determinante, uma vez que, conforme o caso, a luva deverá combinar 
várias propriedades para responder aos requisitos de proteção necessários. Assim, é muito 
importante consultar as áreas de utilização indicadas e os resultados dos testes realizados 
em laboratório que se encontram no manual de utilização. No entanto, recomenda-se 
YHULↅFDU�VH�DV�OXYDV�HVW¥R�DGDSWDGDV�¢�XWLOL]D©¥R�SUHYLVWD�UHDOL]DQGR�SUHYLDPHQWH�WHVWHV��
já que as condições no local de trabalho podem diferir das do ensaio tipo, em função da 
temperatura, da abrasão e da degradação. 

 (1�,62�৲৶৳�ৰ     CONTRA OS PERIGOS DOS  
RISCOS QUÍMICOS

$�QRUPD�(1�,62������HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�GH�GHVHPSHQKR�QHFHVV£ULDV�SDUD�DV�OXYDV�
GHVWLQDGDV�¢�SURWH©¥R�GRV�XWLOL]DGRUHV�FRQWUD�SURGXWRV�TX¯PLFRV�SHULJRVRV�

•  Penetração  (testado de acordo com a norma EN374-2): 
'LIXV¥R�GH�DU�H�£JXD�SDUD�YHULↅFDU�D�HVWDQTXHLGDGH�DWUDY«V�GH�SRURVLGDGHV��FRVWXUDV�H�
RULI¯FLRV�GH�SHTXHQDV�GLPHQV·HV�RX�RXWUDV�LPSHUIHL©·HV�SUHVHQWHV�QR�PDWHULDO�GD�OXYD�

•  Degradação (testada de acordo com a norma EN374-4):  
'HWHUPLQD©¥R�GD�UHVLVW¬QFLD�I¯VLFD�GRV�PDWHULDLV�DSμV�FRQWDFWR�FRQW¯QXR�FRP�SURGXWRV�
TX¯PLFRV�SHULJRVRV�

•  Permeação (testado de acordo com a norma EN16523):  
3URFHVVR�DWUDY«V�GR�TXDO�XP�SURGXWR�TX¯PLFR�VH�GLIXQGH�DWUDY«V�GR�PDWHULDO�GD�OXYD�GH�
SURWHF©¥R�SRU�FRQWDFWR�FRQW¯QXR�

A versão EN ISO da norma EN374-1 introduz a noção de de 3 tipos de proteção contra a 
SHUPHD©¥R�GH�SURGXWRV�TX¯PLFRV��

��7LSR�$��$�OXYD�REW«P�XP�¯QGLFH�GH�GHVHPSHQKR�¢�SHUPHD©¥R�SHOR�PHQRV�LJXDO�D���SDUD�
��SURGXWRV�TX¯PLFRV�GH�WHVWH�UHWLUDGRV�GD�OLVWD�GH�SURGXWRV�TX¯PLFRV�GHWHUPLQDGD�QD�
norma.

��7LSR�%��$�OXYD�REW«P�XP�¯QGLFH�GH�GHVHPSHQKR�¢�SHUPHD©¥R�SHOR�PHQRV�LJXDO�D���SDUD�
��SURGXWRV�TX¯PLFRV�GH�WHVWH�UHWLUDGRV�GD�OLVWD�GH�SURGXWRV�TX¯PLFRV�GHWHUPLQDGD�QD�
norma.

��7LSR�&��$�OXYD�REW«P�XP�¯QGLFH�GH�GHVHPSHQKR�¢�SHUPHD©¥R�SHOR�PHQRV�LJXDO�D���
SDUD���SURGXWR�TX¯PLFR��GH�WHVWH�UHWLUDGRV�GD�OLVWD�GH�SURGXWRV�TX¯PLFRV�GHWHUPLQDGD�QD�
norma.

CÓDIGO 
LETRA PRODUTO QUÍMICO N° CAS

Metanol

Acetona

Acetonitrilo

Diclorometano

Dissulfureto de carbono

Tolueno

Dietilamina

Tetrahidrofurfurano

Acetato de etilo

n-Heptano

Soda cáustica 40 % (NaOH ou hidróxido de sódio)

Ácido sulfúrico 96 %

Ácido nítrico 65%

Ácido acético 99%

Hidróxido de amónio 25%

Peróxido de hidrogénio 30%

�FLGR�ↆXRU¯GULFR����

Formaldeído 37%

Riscos  
químicos

Degradação e  
permeação

Produto
químico

Produtos
químicos

Produtos
químicos

TYPE C TYPE B TYPE A

Proteção química
simples 

Proteção química
intermédia

Proteção química
elevada

Proteção contra as bactérias,
bolores e vírus

Riscos  
microrganismos

Proteção contra as bactérias
e bolores

Bacteriófago

Estanque ao ar  
e à água

TEMPOS DE PASSAGEM  
CALCULADOS (MN)

ÍNDICE DE DESEMPENHO  
A PERMEAÇÃO

> 10 mn

> 30 mn

> 60 mn

> 120 mn

> 240 mn

> 480 mn

 (1�,62�৲৶৳�৴     CONTRA OS PERIGOS DOS 
MICROORGANISMOS

A norma EN ISO 374-5 especifica os requisitos e métodos de ensaio para as luvas de 
SURWH©¥R�GHVWLQDGDV�¢�SURWHJHU�R�XWLOL]DGRU�FRQWUD�RV�PLFURRUJDQLVPRV��ERORUHV�H�EDFW«ULDV��
Y¯UXV�HP�RS©¥R���

Penetração dos bolores e bactérias (testado em conformidade com a norma EN374-2): 
HQVDLR�TXH�SHUPLWH�YHULↅFDU�D�HVWDQTXHLGDGH�¢�£JXD�H�DR�DU�GH�XPD�OXYD��

Penetração dos vírus (testado segundo o método B da norma ISO 16604): processo que 
GHWHUPLQD�D�UHVLVW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�SRU�SDWμJHQRV�YHLFXODGRV�SHOR�VDQJXH��

– Método de ensaio utilizando o bacteriófago Phi-X174.
A luva, segundo o seu tipo, levará o seguinte pictograma:

 ,62�ৰ৷৷৷৸     CONTRA OS PERIGOS DOS 
PESTICIDAS

$�QRUPD�,62�������HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�UHODWLYDV�¢V�OXYDV�GH�SURWH©¥R�SDUD�RV�RSHU£ULRV�
que manipulam pesticidas e trabalhadores de reentrada. 

As luvas de classe G1 V¥R�DGHTXDGRV�TXDQGR�R�ULVFR�SRUWHQFLDO�«�UHODWLYDPHQWH�EDL[R��
Estas luvas não são adequadas para o seu uso com pesticidas de formulação concentrada, 
nem em caso de risco mecânico. As luvas da calsse G1 são geralmente para um único uso. 

As luvas de classe G2 são adequadas quando o potencial risco é mais elevado. São 
adequados para utilização com pesticidas diluidos e concentrados. As luvas de classe G2 
WDPE«P�FXPSUHP�RV�UHTXLVLWRV�PLQLPRV�GH�UHVLW¬QFLD�PHF¤QLFD�H�SRUWDQWR��V¥R�DGHTXDGRV�
SDUD�DFWLYLGDGHV�TXH�UHTXHUHP�OXYDV�FRP�XPD�UHVLW¬QFLD�PHF¤QLFD�PLQLPD��

As luvas de classe GR apenas protegem a palma da mão e estão destinados aos 
trabalhadores em contactos com residuos secos de pesticida ou parcialmente secos 
SUHVHQWHV�QD�VXSHUↅFLH�GD�SODQWD�GHSRLV�GD�DSOLFD©¥R�GH�SHVWLFLGDV�

opção

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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2 5 10 15 22 30

100 500 2 000 8 000 -

1,2 2,5 5,0 10,0 20

10 25 50 75 -

20 60 100 150 -

* 200 * 500 * 1000 * 1500 * 2200 * 3000 * 4000 * 5000 * 6000

1 2 3 4 5 - - - -

A1 A2 A3 A4 A5 A6 A7 A8 A9

EN388 6.2. EN ISO 13997

www.deltaplus.eu

Proteção das mãos
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

 (1�,62�ৰ৯৷ৰ৸     ATENUAÇÃO DOS EFEITOS 
LIGADOS ÀS VIBRAÇÕES

A norma EN ISO 10819�HVSHFLↅFD�RV�UHTXLVLWRV�GH�UHPGLPHQWR�GH�DWHQXD©¥R�GH�YLEUD©·HV�
DWUDY«V�GH�XPD�OXYD��7DPE«P�GHYH�FXPSULU�FRP�RV�UHTXLVLWRV�GH�HVSHVVXUD�H�XQLGRUPLGDGH�
GR�PDWHULDO�DQWL�YLEUDWμULR��'H�UHIHULU�TXH�HVWH�WLSR�GH�OXYDV�SRGH�UHGX]LU�H�Q¥R�HOLPLQDU�
RV�ULVFRV�SDUD�D�VD¼GH�UHODFLRQDGRV�FRP�D�H[SRVL©¥R�¢V�YLEUD©·HV�WUDQVPLWLGDV�¢V�P¥RV

2�IDFWRU�GH�WUDQVPLVV¥R�GH�YLEUD©·HV�HP�EDQGDV�GH�IUHTX¬QFLD�GH�WHUFHLUR�GH�RLWDYD�GH����
D�����+]�VHU£�HTXLYDOHQWH�RX�LQIHULRU�D�D�������2�TXH�VHMD�PHGLGR�QDV�EDQGDV�GH�IUHTX¬QFLD�
GH�WHUFHLUR�GH�RLWDYD�FRPSUHHQGLGDV�HQWUH�����H������+]�GHYHU£�VHU�HTXLYDOHQWH�RX�LQIHULRU�
D��������

ANSI ISEA (US American National Standards Institute) 105�&ODVVLↅFD©¥R�H�HVSHFLↅFD©·HV�
GDV�SURWH©·HV�GD�P¥R��3DUWH��������5HVLVW¬QFLD�DR�FRUWH�
3HVR�QHFHVV£ULR�GH�XPD�O¤PLQD�GLUHLWD�SDUD�FRUWDU�D�DPRVWUD�QXPD�GHVORFD©¥R�¼QLFD�

 
EN388
ISO 23 388    RISCOS MECÂNICOS

$�QRUPD�(1����DSOLFD�VH�D�WRGRV�RV�WLSRV�GH�OXYDV�GH�SURWH©¥R�H�GL]�UHVSHLWR�¢V�DJUHVV·HV�
I¯VLFDV�H�PHF¤QLFDV�SRU�DEUDV¥R��FRUWH�SRU�O¤PLQDV��SHUIXUD©¥R�H�UDVJR��$SDUHFHUDP�QRYDV�
SHUIRUPDQFHV�GHVGH�D�YHUV¥R������GD�QRUPD�

1�9(,6�'(�3(5)250$1&(� (;,*�1&,$6
��D��� ��D��� ��D��� ��D��� $�D�)� º�RX�3

RESISTÊNCIA AO IMPACTO NA ÁREA DO 

METACARPO

Atenuação mínima da força de impacto 

transmitida à mão

RESISTÊNCIA AO CORTE POR L MINA  

(teste TDM)

Força necessária a uma lâmina direita para cortar 

a amostra numa deslocação de 20 mm.

RESISTÊNCIA À PERFURAÇÃO

Força necessária para penetrar a amostra com um punção 

normalizado.

RESISTÊNCIA AO RASGO

Força máxima necessária para rasgar a amostra. 

RESISTÊNCIA AO CORTE POR L MINA

Número de ciclos necessários a uma lâmina circular para cortar a amostra a uma 

velocidade constante. 

RESISTÊNCIA À ABRASÃO

Número de ciclos necessários para deteriorar a amostra a uma velocidade constante.

Peso (g)

Versão 2011 - 
níveis

Versão 2016 - 
níveis

TESTE RESISTÊNCIA 
AO CORTE EN ISO 
13997 (TDM)

NÍVEL  
A

NÍVEL  
B

NÍVEL  
C

NÍVEL  
D

NÍVEL  
 E

NÍVEL  
 F

FORÇA APLICADA (N)

ENSAIO
NÍVEL

 1
NÍVEL
2

NÍVEL
3

NÍVEL
4

NÍVEL
5

RESISTÊNCIA À ABRASÃO

(Número de ciclos)

RESISTÊNCIA AO CORTE POR

LAMINAGEM (Índice)

RESISTÊNCIA AO RASGO (N)

RESISTÊNCIA À PERFURAÇÃO (N)

5HVLVW¬QFLD�DR�LPSDFWR�QD�£UHD�GR�PHWDFDUSR���VH�IRU�UHLYLQGLFDGD�HVVD�SHUIRUPDQFH��LU£�
DSDUHFHU�D�PDUFD©¥R�ȉ3Ȋ��

Exemplo de marcação:

4233X P

Exemplos de marcação: 

4543D ou 4X43D

Corte por lâmina, 2 métodos de testes: 

EN388 6.2.: 3DUD�RV�ULVFRV�GH�FRUWH�EDL[RV�D�P«GLRV��8PD�O¤PLQD�FLUFXODU�VREUH�D�TXDO�
«�DSOLFDGD�XPD�IRU©D�FRQVWDQWH�GH��1�GHVORFD�VH�GD�IUHQWH�SDUD�WU£V�DW«�D�DPRVWUD�VHU�
FRUWDGD��0HGH�VH�HQW¥R�R�Q¼PHUR�GH�FLFORV�UHDOL]DGRV�H�«�OKH�DWULEX¯GR�R�UHVSHFWLYR�Q¯YHO�

EN ISO 13997: SDUD�RV�PDWHULDLV�TXH�DWHQXDP�D�O¤PLQD�GXUDQWH�R�WHVWH�(1�������� 
H�RX�SDUWLFXODUPHQWH�UHVLVWHQWHV��SDUD�RV�ULVFRV�GH�FRUWH�HOHYDGRV��8PD�O¤PLQD�GLUHLWD�
HIHFWXD�XPD�GHVORFD©¥R�¼QLFD�HP����PP��FRP�XPD�IRU©D�GH��1��2�WHVWH�«�UHSHWLGR�FRP�
XPD�IRU©D�GLIHUHQWH�VHPSUH�TXH�QHFHVV£ULR��DW«�D�DPRVWUD�VHU�FRUWDGD��^�DWULEX¯GR�XP�
Q¯YHO�FRUUHVSRQGHQGR�¢�IRU©D�QHFHVV£ULD�SDUD�R�FRUWH�GD�DPRVWUD��(VWH�P«WRGR�UHSUHVHQWD�
VREUHWXGR�DV�VLWXD©·HV�GH�XWLOL]D©¥R�TXH�DSUHVHQWDP�XP�ULVFR�GH�FRUWH�HOHYDGR�

(1৳ৱৰ     CONTRA AS RADIAÇÕES E A CONTAMINAÇÃO 
RADIOACTIVA

(VWD�QRUPD�SURSRUFLRQD�RV�UHTXLVLWRV�SDUD�DV�OXYDV�GH�SURWH©¥R�TXH�VH�XWLOL]DP�QXP�HQWRUQR�
TXH�SURGX]�UDGLD©¥R�LRQL]DQWH�RX�QXP�HQWRUQR�FRP�VXEVW¤QFLDV�UDGLRDFWLYDV���

  
8PD�OXYD�TXH�SURWHMD�FRQWD�D�FRQWDPLQD©¥R�UDGLRDFWLYD�GHYH�VH�UHVWDQTXH�
VHJXQGR�D�QRUPD�(1������

� �8PD�OXYD�TXH�SURWHMD�FRQWUD�DV�UDGLD©·HV�LRQL]DQWHV�GHYH��DO«P�GH�VHU�HVWDQTXH�
VHJXQGR�D�QRUPD�(1�������FRQWHU�XPD�FHUWD�TXDQWLGDGH�GH�PHWDO�SHVDGR�FRPR�
R�FKXPER�
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����QLWULF�DFLG 7697-37-2
   

����DQG����K\GURFKORULF�DFLG 7647-01-0
   

����IRUPDOGHK\GH 50-00-0
   

����K\GURↆ�XRULF�DFLG 7664-39-3
   

����DFHWLF�DQK\GULGH�DFLG /
   

����ODFWLF�DFLG /
   

����WULHWKDQRODPLQH 102-71-6
   

����IRUPLF�DFLG 64-18-6
  

$FHWDOGHK\GH 75-07-0
  

$FHWRQH 67-64-1
 

$OFRKROLF�EHYHUDJHV /
   

$PPRQLXP�DFHWDWH 631-61-8
   

$PPRQLXP�FDUERQDWH 10361-29-2
   

$PPRQLXP�FKORULGH 12125-02-9
   

$P\O�DFHWDWH /
  

Amyl alcohol 71-41-0
   

Aniline 62-53-3
  

$QLPDO�IDWV /
  

$VSKDOW /
 

%HHW�URRW /
   

%HQ]DOGHK\GH 100-52-7


%HQ]HQH 71-43-2


%HQ]\O�DOFRKRO 100-51-6
   

%LFKURPDWH�RI�SRWDVK 7778-50-9
   

Bleach /
   

Borax /
   

%UDNH�RLOV��ORFNKHHG� /
   

%URPLGHV /
  

%XWWHU /
  

%XW\O�DFHWDWH 123-86-4
  

%XW\O�DOFRKRO��RU�Q�EXWDQRO� 71-36-3
   

&DOFLXP�DFHWDWH 62-54-4
   

&DOFLXP�FKORULGH 10043-52-4
   

&DOFLXP�ↆ�XRSKRVSKDWH /
   

&DOFLXP�K\GUDWH 1305-62-0
   

&DOFLXP�QLWUDWH 10124-37-5
   

&DUEROLF�DFLG /
   

&DUERQ�WHWUDFKORULGH 56-23-5
  

&DVWRU�RLO /
 

&KORULQDWHG�OLPH 7778-54-3
   

Chlorine 7782-50-5
  

&KORURDFHWRQH /
 

&KORURIRUP 67-66-3
 

&KURPLF�DFLG 7738-94-5
 

&LWULF�DFLG 77-92-9
   

&RQFHQWUDWHG�DPPRQLD��DTXHRXV�VROXWLRQ� 1336-21-6
   

&RQFHQWUDWHG�ERULF�DFLG 10043-35-3
   

&RQFHQWUDWHG�ODXQGU\�SRWDVK /
   

&RQFHQWUDWHG�ODXQGU\�VRGD /
   

&RQFHQWUDWHG�VXOSKXULF�DFLG 7664-93-9
 

&UHRVRWH 8001-58-9
   

&UHVRO 1319-77-3
  

&U\VWDOOLVDEOH�DFHWLF�DFLG 64-19-7
   

&XWWLQJ�RLOV /
  

Cyclohexane 110-82-7
 

Cyclohexanol   108-93-0 
   

Cyclohexanon 108-94-1
 

'LDFHWRQH�DOFRKRO /
  

'LEXW\O�HWKHU 142-96-1
 

'LEXW\O�SKWDODWH 84-74-2
  

Diehanolamine 111-42-2
   

'LHVHO�RLOV /
  

'LOXWHG�VXOISKXULF�DFLG��EDWWHU\� /
   

'LRFW\OSKWDODWH 117-81-7
  

'\HV��KDLU�G\HV� /
   

(WK\O�DFHWDWH 141-78-6
  

(WK\O�DOFRKRO��RU�HWKDQRO� 64-17-5
   

(WK\ODPLQH 75-04-7
   

(WK\ODQLOLQH /
   

(WK\OHQH�GLFKORULGH 107-06-2


(WK\OHQH�JO\FRO 107-21-1
   

)HUWLOLVHUV /
   

)LVK�DQG�VKHOOↅ�VK /
   

)L[LQJ�DJHQWV /
   

)OXRULGHV /
   

)RUPDOGHK\GH 50-00-0
   

)XHO�RLO /
  

)XHOV /
  

)XURO��IXUIXUDO�RU�IXUDOGHK\GH� 98-01-1
 

*DV�RLO /
  

*DVROLQH /
  

Glycerin 56-81-5
   

*O\FHURSWKDOLF�SDLQW /
  

*O\FROV 107-21-1
   

+DLU�EOHDFKLQJ�DJHQWV /
   

+DLU�FXUOLQJ�SURGXFWV /
   

Hexane 110-54-3
  

+RXVHKROG�GHWHUJHQWV /
   

+\GUDXOLF�ↆ�XLGV��HVWHUV� /
   

+\GUDXOLF�RLOV��SHWURO� /
  

+\GUREURPLF�DFLG 10035-10-6
   

+\GURJHQ�SHUR[LGH /
  

,VREXW\O�DOFRKRO��,VREXWDQRO� 78-83-1
   

,VREXW\O�NHWRQH /
 

.HURVHQH /
  

/DUG�RLO /
  

/LQVHHG�RLO /
  

/XEULFDQWV�RLOV /
  

0DJQHVLD 1309-48-4
   

0HWK\O�DFHWDWH   79-20-9 
   

0HWK\O�DOFRKRO��RU�PHWKDQRO� 67-56-1
   

0HWK\O�HWK\O�NHWRQH /
 

0HWK\O�LVREXW\O�NHWRQH /
 

0HWK\O�VDOLF\ODWH 119-36-8
   

0HWK\ODPLQH   74-89-5 
   

0HWK\ODQLOLQH 100-61-8
   

0HWK\OF\FORSHQWDQH 96-37-7
  

0HWK\OHQH�FKORULGH 75-09-2
 

0HWK\OIRUPLDWH /
   

0LON�DQG�GDLU\�SURGXFWV /
  

0LQHUDO�JUHDVHV /
  

0RQR�HWKDQRO�DPLQH 141-43-5
   

1DSKWD /
  

1DSKWDOHQH 91-20-3
  

1�EXW\ODPLQH 109-73-9
   

1LFNHO�FKORULGH 7718-54-9
   

1LWUDWH�RI�DPPRQLXP 6484-52-2
   

1LWUDWH�RI�SRWDVVLXP 7757-79-1
   

1LWUREHQ]HQH 98-95-3
 

1LWURK\GURFKORULF�DFLG /
  

1LWURSURSDQH /
  

1RQ�DOFRKROLF�EHYHUDJHV /
   

2FW\O�DOFRKRO 111-87-5
   

2OHLF�DFLG 112-80-1
   

Olive oil /
  

2[DOLF�DFLG 144-62-7
   

3DUDↃ��Q�RLO /
  

3HDQXW�RLO /
  

3HUIXPHV�DQG�HVVHQFHV /
   

3HWUROHXP�HWKHU /
 

3HWUROHXP�SURGXFWV /
  

3HWUROHXP�VSLULW /
  

3KHQ\O�FKORULGH 108-90-7
 

3KRVSKDWHV�RI�FDOFLXP 10103-46-5
   

3KRVSKRULF�DFLG 7664-38-2
   

3RO\HVWHU�UHVLQV /
  

3RWDVK�ↆ�DNHV /
   

3RWDVVLXP�DFHWDWH 127-08-2
   

3RWDVVLXP�ELFDUERQDWH 298-14-6
   

3RWDVVLXP�FDUERQDWH 584-08-7
   

3RWDVVLXP�FKORULGH 7447-40-7
   

3RWDVVLXP�F\DQLGH 151-50-8
   

3RWDVVLXP�PDQJDQDWH 7722-64-7
   

3RWDVVLXP�SKRVSKDWHV /
   

3RWDVVLXP�VXOSKDWH 7778-80-5
   

3RXOWU\ /
  

3URS\OHQH�GLFKORULGH 78-87-5


4XLFN�OLPH /
   

6KDPSRRV /
   

6LOLFDWHV /
   

6ODNHG�OLPH /
   

6RGD�ↆ�DNHV /
   

6RGLXP�ELFDUERQDWH 144-55-8
   

6RGLXP�ELVXOSKLWH 7631-90-5
   

6RGLXP�FDUERQDWH 497-19-8
   

6RGLXP�FKORULGH 7647-14-5
   

6RGLXP�FKORULWH 7681-52-9
   

6RGLXP�QLWUDWH 7631-99-4
   

6RGLXP�SKRVSKDWHV /
   

6RGLXP�VXOSKDWH 7757-82-6
   

6R\EHDQ�RLO /
  

6WDQQLF�FKORULGH /
   

6WHDULF�DFLG 57-11-4
   

6W\UHQH 100-42-5
  

6XOSKLWHV��ELVXOSKLWHV��K\SRVXOSKLWHV /
   

6XOSKXULF�HWKHU��SKDUPDF\� /
   

7DUWDULF�DFLG /
   

7HWUDFKORURHWK\OHQH 127-18-4
 

7+)� �WHWUDK\GURIXUDQH 109-99-9
 

7ROXHQ 108-88-3
   

7ULEXW\O�SKRVSKDWH 126-73-8
   

7ULFKORUHWK\OHQH 79-01-6
 

7ULFUHV\O�SKRVSKDWH 1330-78-5
   

7ULQLWUREHQ]HQH /
  

7ULQLWURWROXRO /
  

7ULSKHQ\O�SKRVSKDWH 115-86-6
   

7XUELQH�RLOV /
  

7XUQLSVHHG�RLO /
 

7XUSHQWLQH /
  

9LQHJDU�DQG�FRQGLPHQWV /
   

:DVKLQJ�SRZGHUV /
   

:DWHU�SDLQW /
   

:HHG�NLOOHUV /
   

:RRG�WXUSHQWLQH /
  

Xylene /
 

Xylophene /
  

=LQF�VXOSKDWH 7733-02-0
   

Proteção das mãos
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

TABELA DAS RESISTÊNCIAS QUÍMICAS
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(VWD�WDEHOD�G£�DSHQDV�LQGLFD©·HV�JHUDLV��$WHQ©¥R���D�UHVLVW¬QFLD�GH�XPD�OXYD�«�LQↆXHQFLDGD�SRU�IDFWRUHV�FRPR�D�
WHPSHUDWXUD��D�FRQFHQWUD©¥R�GRV�SURGXWRV�TX¯PLFRV��D�HVSHVVXUD��R�WHPSR�GH�LPHUV¥R��HWF��3RUWDQWR��DTXDQGR�
GH�FRQGL©·HV�GH�XVR�HVSHF¯ↅFDV��«�UHFRPHQGDGR�SURFHGHU�D�XP�WHVWH�SU«YLR�

&RQWUD�LQGLFDGR���0«GLR���%RP���0XLWR�ERP
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TÊXTEIS

Tratamento proibido.

Tratamento moderado.

Tratamento muito moderado.

LAVAGEM

Temperatura máxima 40°C. Tratamento mecânico normal. Temperatura normal de 

enxaguamento. Secagem normal.

Temperatura máxima 40°C. Limitar o tratamento mecânico. Enxaguar reduzindo 

progressivamente a temperatura. Limitar a secagem.

Lavar à mão. Não convém lavar em máquina. Temperatura máxima 40°C. 

Manipular com cuidado.

Não convém lavar. Manipular com cuidado quando húmido.

SECAGEM

Secagem em secador de roupa com tambor rotativo autorizada. Programa normal.

Secagem em secador de roupa com tambor rotativo autorizada. Programa brando 

com temperatura reduzida.

Secagem em secador de roupa com tambor rotativo proibida.

CLORAÇÃO

Cloração (branqueamento mediante cloro).

Cloro autorizado. Unicamente em soluções frias e diluídas.

Cloro excluído.

FERRO

Ferro com temperatura máxima da base de 200°C.

Ferro com temperatura máxima da base de 150°C.

Ferro com temperatura máxima da base de 110 °C. A utilização do vapor apresenta 

riscos.

Ferro proibido. A utilização do vapor é proibida.

LIMPEZA A SECO

Limpeza a seco. O círculo simboliza a limpeza a seco para artigos têxteis (artigos 

de couro ou peliça são excluídos).Inclui indicações correspondendo aos diferentes 

tratamentos de limpeza a seco.

Limpeza a seco proibida.

    A COMPATIBILIDADE ALIMENTAR  
REGE-SE POR:

O regulamento (CE) N° 1935/2004 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 27 de 
Outubro de 2004, relativo aos materiais e objectos destinados a entrar em contacto 
com produtos alimentares.

Os materiais e objectos devem ser fabricados em conformidade com as boas práticas de 
fabrico para que, em condições normais e previsíveis na sua utilização, não transmitam aos 
produtos alimentares componentes em quantidade susceptível de:

• representar perigo para a saúde pública ;

Ȏ��FRQGX]LU�D�XPD�PRGLↅFD©¥R�LQDFHLW£YHO�GD�FRPSRVL©¥R�GRV�SURGXWRV�RX�XPD�DOWHUD©¥R�
das características organolépticas destes.

O contacto alimentar dos materiais plásticos é regido pelo regulamento (UE) n.° 
10/2011 e os regulamentos aferentes.

O s  materiais em PVC/Vinilo ou até Látex/Nitrilo (à ausência de legislação local) são 
directamente sujeitas a estes regulamentos.

'HↅQHP�

• As listas positivas de componentes autorizados;

• Os critérios de pureza aplicáveis a alguns destes componentes;

Ȏ�2V�OLPLWHV�GH�PLJUD©¥R�HVSHF¯ↅFRV�QRV�DOLPHQWRV�SDUD�GHWHUPLQDGRV�FRPSRQHQWHV�

• As quantidades máximas residuais de certos componentes no material;

• Um limite de migração global nos alimentos;

• Um limite de teor em metais dos materiais e objetos plásticos.

O anexo III do Regulamento (UE) 10/2011 apresenta a lista de simuladores a utilizar 
SDUD�YHULↅFDU�D�PLJUD©¥R�GRV�FRPSRQHQWHV�GRV�PDWHULDLV�H�REMHFWRV�HP�PDWHULDO�
plástico destinados a entrar em contacto com produtos alimentares:

• Alimentos aquosos (pH > 4,5): Simuladores A, B e C;

• Alimentos ácidos (pH )  4,5): Simulador B ;.

• Alimentos alcoolizados () 20%): Simulador C ;

• Alimentos alcoolizados (> 20%): Simulador D1. 

• Alimentos gordos: Simuladores D1 e D2.

• Alimentos com matéria gorda livre em superfície: Simulador D2

• Alimentos secos: Simulador E.

COMPATIBILIDADE  
ALIMENTAR

CÓDIGO INTERNACIONAL  
DE LIMPEZA DOS ARTIGOS

LUVAS DESCARTÁVEIS

$�QRUPD�(1����GHↅQH�RV�UHTXLVLWRV�GH�TXDOLGDGH�UHODWLYRV�¢V�OXYDV�P«GLFDV�Q¥R�UHXWLOL]£YHLV�

����'HWH©¥R�GH�IXURV� teste de estanqueidade ao ar. 

2 - Propriedades físicas:�YHULↅFD©¥R�GD�FRQIRUPLGDGH�GR�WDPDQKR��GD�HVSHVVXUD�H�GD�
solidez da luva. 

����$YDOLD©¥R�ELROμJLFD��YHULↅFD©¥R�GD�FRQIRUPLGDGH�GRV�PDWHULDLV��

Proteção das mãos - Proteção do corpo
INFORMAÇÕES TÉCNICAS
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EN13034 6

EN ISO 13982-1 5

EN14605 4

EN14605 3

NORMA TIPO PROTECÇÃO QUÍMICA

Contra salpicos

Contra poeiras (amianto)

Contra névoas

Contra jactos

 (1ৰ৳ৰৱ৵    VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO 
CONTRA AGENTES  
INFECCIOSOS

(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�H�RV�P«WRGRV�GH�WHVWH�UHODWLYDPHQWH�D�SH©DV�GH�YHVWX£ULR�
GH�SURWH©¥R�UHXWLOL]£YHLV�SDUD�XWLOL]D©¥R�OLPLWDGD�TXH�JDUDQWD�SURWHF©¥R�FRQWUD�DJHQWHV�
LQIHFFLRVRV��$VVRFLDGD�¢V�QRUPDV�GH�SURWHF©¥R�GH�SH©DV�GH�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�
SURGXWRV�TX¯PLFRV��D�OHWUD�%�DGLFLRQDGD�DSμV�R�WLSR�GH�YHVWX£ULR�
([HPSORV��7,32���%���7,32���%���7,32���%���7,32���%�

 (1ৰ৲৯৲৳     VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO
 7,32�৵  CONTRA PRODUTOS 
   QUÍMICOS LÍQUIDOS

([LJ¬QFLDV�UHODWLYDV�DR�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�TX¯PLFD�TXH�RIHUHFH�XPD�SURWH©¥R�OLPLWDGD�
FRQWUD�RV�SURGXWRV�TX¯PLFRV��HTXLSDPHQWR�GH�WLSR�����LQFOXLQGR�RV�DUWLJRV�GH�YHVWX£ULR�
SURWHJHQGR�Vμ�DOJXPDV�SDUWHV�GR�FRUSR��WLSR�3%�>�@��
(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�P¯QLPDV�UHODWLYDV�DR�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�TX¯PLFD�GH�
XVR�OLPLWDGR�RX�GH�UHXWLOL]D©¥R�RIHUHFHQGR�XPD�SURWH©¥R�OLPLWDGD��2�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�
TX¯PLFD�GH�XVR�OLPLWDGR�HVW£�FRQFHELGR�SDUD�VHU�XWLOL]DGR�HP�FDVR�GH�H[SRVL©¥R�SURY£YHO�D�
pulverizações ligeiras, aerossóis líquidos�RX�GH�EDL[D�SUHVV¥R�ligeiros salpicos, contra 
RV�TXDLV�XPD�EDUUHLUD�WRWDO�¢�SHUPHD©¥R�GRV�O¯TXLGRV��D�Q¯YHO�PROHFXODU��Q¥R�«�QHFHVV£ULD�

 (1�,62�ৰ৲৸৷ৱ�ৰ    VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO
 7,32�৴  CONTRA AS    
   PARTICULAS SÓLIDAS

([LJ¬QFLDV�GH�GHVHPSHQKR�GR�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�RV�SURGXWRV�TX¯PLFRV�
RIHUHFHQGR�XPD�SURWH©¥R�SDUD�WRGR�R�FRUSR�FRQWUD�DV�SDUWLFXODV�VμOLGDV�WUDQVSRUWDGDV�
SHOR�DU��YHVWX£ULR�GH�WLSR����
(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�P¯QLPDV�SDUD�R�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�TX¯PLFD�UHVLVWHQWH�
¢�SHQHWUD©¥R�GH�SDUWLFXODV�VμOLGDV�VXVSHQVDV�QR�DU��WLSR�����(VWH�YHVWX£ULR�SURWHJH�R�FRUSR�
WRGR��SRU�H[HPSOR�R�WURQFR��RV�EUD©RV�H�DV�SHUQDV��WDLV�FRPR�IDWRV�GH�PDFDFR�FRP�XPD�RX�
GXDV�SH©DV��FRP�RX�VHP�FDSX]�RX�μFXORV��FRP�RX�VHP�SURWH©¥R�GRV�S«V�

 (1ৰ৳৵৯৴    VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO
 7,32�৳  CONTRA PRODUTOS 
 7,32�৲  QUÍMICOS LÍQUIDOS

([LJ¬QFLDV�UHODWLYDV�DR�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�TX¯PLFD�FXMRV�HOHPHQWRV�GH�OLJD©¥R�HQWUH�
DV�GLIHUHQWHV�SDUWHV�GR�YHVWX£ULR�V¥R�HVWDQTXHV�DRV�O¯TXLGRV (tipo 3)�RX�¢V�SXOYHUL]D©·HV�
(tipo 4)��LQFOX¯QGR�RV�DUWLJRV�GH�YHVWX£ULR�SURWHJHQGR�Vμ�DOJXPDV�SDUWHV�GR�FRUSR (Tipos 
PB (3) e PB (4)). 

(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�P¯QLPDV�SHGLGDV�DRV�GLIHUHQWHV�WLSRV�GH�YHVWX£ULR�GH�
SURWH©¥R�TX¯PLFD�GH�XVR�OLPLWDGR�RX�GH�UHXWLOL]D©¥R�

��9HVWX£ULR�SURWHJHQGR�R�FRUSR�WRGR�FRP�OLJD©·HV�HVWDQTXHV�DRV�O¯TXLGRV�HQWUH�DV�GLIHUHQWHV�
SDUWHV�GR�YHVWX£ULR (Tipo 3: vestuário estanque aos líquidos);

��9HVWX£ULR�SURWHJHQGR�R�FRUSR�WRGR�FRP�OLJD©·HV�HVWDQTXHV�¢V�Q«YRDV�HQWUH�DV�GLIHUHQWHV�
SDUWHV�GR�YHVWX£ULR�(Tipo 4: vestuário estanque às névoas).

1RWD��$QWHULRUPHQWH��HVWDV�QRUPDV�GHQRPLQDYDP�VH�UHVSHFWLYDPHQWH�(1������7LSR����H�
(1������7LSR����

VESTUÁRIO DE PROTECÇÃO QUÍMICA

Proteção do corpo
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

EXEMPLOS DE APLICAÇÕES

Aplicações Sujidade Nível de 
Proteção Modelo

Trabalhos de limpeza Salissure
Categoria I / 

Não E.P.I.
PO106 

PO109

Limpezas industriais

Exposição acidental a substâncias 

químicas em pulverização 

(salpicaduras ou em forma de 

partículas secas)

Tipo 6

Tipo5 

Tipo 4

DT115

DT115CV

DT215

DT215CV

DT119

DT221

DT125

DT117

 

DT250

Trabalhos de demolição 

ou remoção de amianto

([SRVL©¥R�DR�Sμ�GH�ↅEUDV�GH�

amianto

Tipo 5 

com bandas 

estanques

DT216

Trabalhos em ambientes 

com riscos explosivos

Manipulação de produtos 

susceptíveis de gerar eletricidade 

estática

Tipo 6

Tipo 5
EN ISO 14116
EN 1149-5

DT223

Agricultura & horticultura 

(Manipulação de 

adubos)

Contacto com líquidos pulverizados Tipo 4 DT119 DT250

Agricultura & horticultura 

(Manipulação de 

herbicidas / pesticidas / 

fungicidas)

Contacto com pulverizações 

ↅWRVVDQLW£ULDV�GHELOPHQWH�

concentradas

Tipo 4

EN ISO 27065
DT119

Pulverização de pintura 

(Solventes / Preparação 

/ Mistura)

Aplicação de produtos químicos 

com pistola

> em baixa pressão (Tipo 6)

> em alta pressão (Tipo 4)

Tipo 6

Tipo 4

DT125

DT119

DT117

DT250

Limpeza industrial de 

produtos perigosos

Limpeza industrial de produtos perigosos 

HP�IRUPD�GH�XP�ↆX[R�FRQW¯QXR
Tipo 3 DT300

Laboratórios / Indústrias 

químicas

Risco de projeção de produtos 

TXLPLFRV�HP�IRUPD�GH�ↆX[R�FRQWLQXR
Tipo 3 DT300

Serviços de socorro / 

Urgências
Contaminação bacteriológica

Tipo 4-B

Tipo 3-B

DT119 

DT300

DT250 

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés.
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- - - -

- - X -

X - - -

- X - -

- - X -

- - - X

X X X X

X X - -

X X X X

X X - X

X X X -

X X
- -

X X - -

- - - X

- - - X

(1�,62�ৰৰ৵ৰৰ

(1�,62�ৰৰ৵ৰৱ

A1 B1 C1 D1 E1 F1

A

B

C

D

E

F

TESTE

Desempenho geral 7HVWHV�H�'HVHPSHQKRV�(VSHF¯ↅFRV 
Nível de proteção

3a 4a 5 6a

Exigências de desempenho para o 
vestuário completo

Pressão interna

Fuga para o interior

Penetração por um jacto de líquido

Penetração por névoa (vaporização de liquido)

Contra as poeiras

Penetração por névoa (pulverização ligeira)

Exigências de desempenho para as 
juntas e costuras

Resistência mecânica

Resistência à permeação e a penetração por liquidos

Exigências de desempenho para 
os materiais que constituem o 
vestuário

Abrasão / Rasgo / Perfuração 

Resistência à tracção

5HVLVW¬QFLD�¢�ↅVVXUD©¥R�SRU�ↆH[¥R

5HVLVW¬QFLD�¢�ↅVVXUD©¥R�SRU�ↆH[¥R�D����r&
Opcional Opcional

Resistência à permeação por liquidos

Resistência à penetração de líquidos

Repulsão aos líquidos 

a -  Quando o equipamento de proteção só protege certas partes do corpo (tronco, braços, pernas), as exigências de desempenho só se aplicam para os materiais que compõem o vestuário (tipo 6, 4 e 3).

Classe 1 Proteção contra os riscos frágeis de técnicas de soldadura e situações causando peque�

nas projecções e calor radiante fraco.

Classe 2 Proteção contra os riscos mais importantes e técnicas de soldadura de situações que 

causam maiores projecções e calor radiante mais elevado.

A1 Classe 2

(1�,62�ৰ৳ৰৰ৵�   PROTEÇÃO CONTRA A 
CHAMA
A norma especifica os requisitos de rendimento para os 
materiais, as uniões de materiais e o vestuário de proteção de 
SURSDJD©¥R�OLPLWDGD�GD�FKDPD�FRP�R�ↅP�GH�UHGX]LU�R�ULVFR�GH�
que o vestuário se queime em contacto ocasional e de curta 
duração com pequenas chamas, que por si mesmo constitui 
um perigo. 
Esta norma não é adequada quando, além disso a proteção 
contra as chamas, é necessária uma proteção contra o calor. 
1R�VHX�OXJDU��GHYHP�XWLOL]DU�VH�QRUPDV�LQWHUQDFLRQDLV�FRPR�
a ISO 11612.
O indice de desempenho é indicado e explicado na etiqueta 
da roupa

  PROTEÇÃO UTILIZADA SEGUNDO SOLDADURA E 
TÉCNICAS CONEXAS
(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�GD�SHUIRUPDQFH�GR�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�GHVWLQDGR�
aos operadores de soldadura e técnicas conexas com os riscos comparáveis. Este tipo 
GH�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�WHP�SRU�REMHFWR�SURWHJHU�TXHP�R�XWLOL]D�FRQWUD�DV�SHTXHQDV�
projeções de metal em fusão, contacto de curta duração com chama, assim como, contra 
os raios ultravioletas. É destinado a estar à temperatura ambiente, de uma forma continua 
até 8h.

VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO TÉRMICA

(1�,62�ৱ৶৯৵৴��   VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO UTILIZADO POR OPERÁRIOS QUE APLICAM PESTICIDAS LIQUIDOS 
A roupa de proteção de nivel C1 é adequada quando o potencial risco é relativamente baixo. A roupa de proteção de nivel C1 proporciona a proteção minima e não é adequada para o uso 
GH�IRUPXOD©·HV�SHVWLFLGDV�FRQFHQWUDGDV��3RGH�VH�XWLOL]DU�FRPR�URXSD�GH�SURWH©¥R�E£VLFD�FRP�RXWURV�DUWLJRV�TXDQGR�R�SRUWHQFLDO�ULVFR�«�UHODWLYDPHQWH�PDLV�HOHYDGR�

A roupa de proteção de nivel C2, incluida a de proteção parcial do corpo, é adequada quando tenha sido determinado que a proteção requerida é superior à proporcionada pela roupa de 
proteção de nivel C1. A roupa de proteção de nivel C2 costuma oferecer um equilibrio entre conforto e proteção. Esta roupa de proteção não é adequada para o uso de formulações pesticidas 
FRQFHQWUDGDV��3RGH�VH�XWLOL]DU�FRPR�URXSD�GH�SURWH©¥R�E£VFLD�FRP�RXWURV�DUWLJRV�TXDQGR�R�SRWHQFLDO�ULVFR�«�UHDOWLYDPHQWH�PDLV�HOHYDGR��

A roupa de proteção de nivel C3, incluida a de proteção parcial do corpo, é adequada quando é determinado que o potencial risco é elevado. Pelo que se refere aos fatos de macaco de 
nivel C3, são necessárias medidas de precaução, como um uso de curta duração, já que estes fatos de macaco podem gerar um calor excessivo que provoca esgotamente e stress térmico. 
A roupa de proteção de nivel C3, incluida a roupa de proteção parcial do corpo, é adequada para o uso de pesticidas diluidos e concentrados 

2�ULVFR�GHYH�DYDOLDU�VH�HP�IXQ©¥R�GD�WR[LFLGDGH�GR�SURGXWR�ↅWRVVDQLW£ULR��YHULↅFDU�D�HWLTXHWD��H�GR�JUDX�GH�H[SRVL©¥R�GR�RSHU£ULR��3RU�H[HPSOR��«�I£FLO�FRPSUHHQGHU�TXH�R�JUDX�GH�H[SRVL©¥R�
GR�RSHUDGRU�VHU£�PXLWR�PDLRU�HP�FDVR�GH�SXOYHUL]D©¥R�D«UHD�UHERFDGD�SRU�XP�WUDFWRU�GH�FDELQH�DEHUWD�TXH�QR�FDVR�GH�SXOYHUL]D©¥R�PDQXDO�PDQXDO�FRP�JDWLOKR�

   PROTEÇÃO PARA TRABALHADORES 
DA INDÚSTRIA COM EXPOSIÇÃO 
AO CALOR E CHAMA

Protecção contra o calor e as chamas.
Esta norma especifica os requisitos de desempenhos dos 
materiais e dos vestuários de proteção contra o calor e as 
chamas. São aplicadas para os artigos de vestuários fabricados 
com materiais flexíveis, concebidos para proteger o corpo 
humano, excepto as mãos, contra o calor e/ou a chama.

Teste Código Desempenhos

Propagação de chama limitada A1 e/ou A2

Calor convectivo %��D�%�

Calor irradiante C1 a C4

Proteção de alumínio em fusão '��D�'�

Proteção de ferro fundido em fusão (��D�(�

Calor de contacto )��D�)�

São testados:

Proteção do corpo
INFORMAÇÕES TÉCNICAS
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16 m/s 

20 m/s 

24 m/s 

28 m/s 

MELEZE 3

EN ISO 11393-2

EPICEA 3

EN ISO 11393-6

3 500

2 50

1 5

CLASSE 3 CLASSE 2 CLASSE 1

0,80 m² 0,50 m² 0,14 m²

0,20 m² 0,13 m² 0,10 m²

EN ISO 20471
2

 EN ISO 20471     VESTUÁRIO DE SINALIZAÇÃO 
ALTA VISIBILIDADE

 
(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�FDUDFWHU¯VWLFDV�TXH�GHYHU£�WHU�R�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�TXH�WHQKD�
FRPR�REMHFWLYR�VLQDOL]DU�YLVXDOPHQWH�D�SUHVHQ©D�GR�XWLOL]DGRU��SDUD�GHWHFW£�OR�H�Y¬�OR�EHP�
HP�FRQGL©·HV�SHULJRVDV��GH�GLD��HP�WRGDV�DV�FRQGL©·HV�GH�OXPLQRVLGDGH��RX�GH�QRLWH��¢�OX]�
GRV�IDUμLV��([LVWHP�WU¬V�FODVVHV�GH�YHVWX£ULR�GH�VLQDOL]D©¥R��&DGD�FODVVH�GHYHU£�WHU�VXSHUI¯FLHV�
P¯QLPDV�GH�PDWHULDLV�GH�YLVLELOLGDGH�TXH�FRQVWLWXHP�R�YHVWX£ULR��VHQGR�TXH�TXDQGR�PDLV�
HOHYDGD�IRU�D�FODVVH��PDLV�YLV¯YHO�VH�WRUQD�R�YHVWX£ULR�

CLASSE 3 CLASSE 2 CLASSE 1

Material de base (Fluorescente)

0DWHULDO�UHWUR�UHↆHFWRU��%DQGDV�

Marcação:
X :�&ODVVH�GD�VXSHUI¯FLH�GH�YLVLELOLGDGH��GH���D���

Max. 25x

EN ISO 20471
2 :�&ODVVH�GD�VXSHUI¯FLH�GH�YLVLELOLGDGH��GH���D���
0£[����[���0DUFD©¥R�RSFLRQDO��Q¼PHUR�GH�ODYDJHQV�P£[LPRV�
DXWRUL]DGRV�SDUD�R�PRGHOR�
([HPSOR���0£[LPR����ODYDJHQV��YHU�LQGLFD©¥R�GH�WHPSHUDWXUD�
GH�PDQXWHQ©¥R�QD�HWLTXHWD�GD�SH©D�GH�9HVWX£ULR��

(1�,62�ৰ৲৵৷৷    EXIGÊNCIAS GERAIS
1RUPD�GH�UHIHU¬QFLD��Q¥R�SRGHQGR�VHU�XWLOL]DGD�Vμ��PDV�XQLFDPHQWH�HP�DVVRFLD©¥R�FRP�XPD�
RXWUD�QRUPD�DSUHVHQWDQGR�H[LJ¬QFLDV�UHODWLYDV�DR�GHVHPSHQKR�GH�SURWHF©¥R�

(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�JHUDLV�GH�GHVHPSHQKR�UHODWLYDV�¢�HUJRQRPLD��¢�LQRFXLGDGH��
DRV�WDPDQKRV��GXUDELOLGDGH��HQYHOKHFLPHQWR��FRPSDWLELOLGDGH�H�PDUFD©¥R�GR�YHVWX£ULR�GH�
SURWH©¥R�EHP�FRPR�LQIRUPD©·HV�IRUQHFLGDV�SHOR�IDEULFDQWH�FRP�R�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�

 (1ৰৰ৳৸�৴    ROUPA DE PROTEÇÃO COM 
DISSIPAÇÃO DE CARGA 
ELETROESTÁTICA

(VWD�QRUPD�HXURSHLD�HVSHFLↅFD�RV�UHTXLVLWRV�UHODWLYRV�DRV�PDWHULDLV�H�¢�FRQFH©¥R�GD�URXSD�
GH�SURWH©¥R�FRP�GLVVLSD©¥R�HOHWURHVW£WLFD�XWLOL]DGD�SDUD�FRPSOHWDU�XP�VLVWHPD�GH�FRORFD©¥R�
¢�WHUUD�FRP�YLVWD�D�LPSHGLU�DV�GHVFDUJDV�LQFHQGL£ULDV��&8,'$'2���HVWHV�UHTXLVLWRV�SRGHP�
UHYHODU�VH�LQVXↅFLHQWHV�HP�DPELHQWHV�LQↆDP£YHLV�HQULTXHFLGRV�HP�R[LJ«QLR��(VWD�QRUPD�
Q¥R�VH�DSOLFD�¢�SURWH©¥R�FRQWUD�DV�WHQV·HV�GD�UHGH�

2�FRQWUROR�GD�HOHFWULFLGDGH�HVW£WLFD�LQGHVHM£YHO�QDV�SHVVRDV�«�IUHTXHQWHPHQWH�QHFHVV£ULR��

2�SRWHQFLDO�HOHWURHVW£WLFR�SRGH�WHU��QD�UHDOLGDGH��JUDYHV�FRQVHTX¬QFLDV�QR�SHVVRDO�FRP�
FDUJD��XPD�YH]�TXH�SRGH�VHU�VXↅFLHQWHPHQWH�HOHYDGR�SDUD�JHUDU�ID¯VFDV�GH�GHVFDUJDV�
SHULJRVDV��$SμV�XPD�DYDOLD©¥R�GRV�ULVFRV��R�XVR�GH�URXSD�GH�SURWH©¥R�FRP�GLVVLSD©¥R�
HO«FWULFD�SRGH�UHYHODU�VH�QHFHVV£ULR��$�XWLOL]D©¥R�GH�URXSDV�FHUWLↅFDGDV�HP�FRQIRUPLGDGH�
FRP�D�QRUPD�(1�������«�HQW¥R�DGHTXDGD�

$�GLUHFWLYD�$7(;���������&(��QR�VHX�$QH[R�,,�$�����SHGH��QHVVH�VHQWLGR��TXH�RV�WUDEDOKDGRUHV�
VHMDP�HTXLSDGRV�FRP�URXSD�GH�WUDEDOKR�FRQVWLWX¯GD�SRU�PDWHULDLV�TXH�Q¥R�SURGX]HP�
GHVFDUJDV�HOHWURHVW£WLFDV��SDVV¯YHLV�GH�LQↆDPDU�VH�HP�DPELHQWHV�H[SORVLYRV�

2�SRWHQFLDO�HOHWURHVW£WLFR�SRGH��GHVWH�PRGR��WHU�FRQVHTX¬QFLDV�VREUH�RV�PDWHULDLV�
VHQV¯YHLV�¢V�GHVFDUJDV�HO«FWULFDV��1HVWH�VHQWLGR��DV�URXSDV�DQWLHVW£WLFDV�V¥R�IUHTXHQWHPHQWH�
XWLOL]DGDV�HP�ORFDLV�GH�IDEULFD©¥R�HOHFWUμQLFD��PRQWDJHP�GH�VHPL�FRQGXWRUHV��SRU�H[HPSOR��
3RU�¼OWLPR��V¥R�XWLOL]DGDV�HP�ORFDLV�FRP�DPELHQWH�FRQWURODGR��FRPR�DWHOLHUV�GH�SLQWXUD�
DXWRPμYHO��FRP�YLVWD�D�HYLWDU�D�HPLVV¥R�GH�SDUW¯FXODV�TXH�SRGHP�GHSRVLWDU�VH�QD�SLQWXUD�
GDV�FDUUR©DULDV�

$�GLVVLSD©¥R�GD�FDUJD�DQWLHVW£WLFD�SRGH�VHU�OHYDGD�SRU�XP�WUDWDPHQWR�TXH�OLPLWH�D�IRUPD©¥R�
GH�FDUJDV��RX�DFUHVFHQWDQGR�ↅRV�GH�FDUERQR�RX�PHW£OLFRV��$V�SHVVRDV�TXH�XVDUHP�URXSDV�
GH�SURWH©¥R�FRP�GLVVLSD©¥R�GH�FDUJDV�HOHWURHVW£WLFDV�GHYHP�LPSHUDWLYDPHQWH�VHU�OLJDGDV�
¢�WHUUD�FRP�XPD�UHVLVW¬QFLD�LQIHULRU�¢���k�ŵ��SRU�H[HPSOR��WHQGR�FDO©DGR�DGHTXDGR��
FRPR�VDSDWRV�GH�VHJXUDQ©D�LQGLFDGRV�QD�QRUPD�(1�,662��������RX�TXDOTXHU�RXWUR�PHLR�
DGHTXDGR

 (1�,62�ৰৰ৲৸৲    PROTEÇÃO PARA  
UTILIZADORES DE SERRAS 
MANUAIS

(VWD�QRUPD�HVSHFLILFD�DV�H[LJ¬QFLDV�DSOLFDGDV�SDUD�DYDOLDU�D�SURWH©¥R�UHODWLYD�DRV�
HTXLSDPHQWRV�GH�SURWH©¥R�LQGLYLGXDO��GHVWLQDGRV�D�SURWHJHU�FRQWUD�FRUWHV�GHYLGRV�¢�
XWLOL]D©¥R�GH�XPD�VHUUD�PDQXDO��'LYLGH�VH�HP�Y£ULDV�SDUWHV�

EN ISO 11393-1 :�(VSHFLↅFD�RV�HQVDLRV�GH�FRUWH�VHJXLQGR���YHORFLGDGHV

EN ISO 11393-2 : (VSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�SDUD�SURWHJHU�DV�SHUQDV

EN ISO 11393-3 :�(VSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�SDUD�R�FDO©DGR�GH�SURWH©¥R

EN ISO 11393-4 :�(VSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�SDUD�DV�OXYDV�GH�VHJXUDQ©D��

EN ISO 11393-5 :�(VSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�SDUD�DV�SRODLQDV�GH�SURWH©¥R

EN ISO 11393-6 :�(VSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�SDUD�RV�FDVDFRV�GH�SURWH©¥R

2V�HQVDLRV�GH�FRUWH�V¥R�VLPXODGRV�GH�DFRUGR�FRP���YHORFLGDGHV�GH�VHUUD�PDQXDO�

VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO TÉCNICA

$�]RQD�GH�SURWH©¥R�GRV�SURWHWRUHV�GDV�SHUQDV�HVW£�FRGLILFDGD�SRU� WU¬V� OHWUDV�$��%� 
RX�&�FRUUHVSRQGHQWH�¢�VXSHUI¯FLH�GH�SURWH©¥R�GR�FRPSOH[R�DQWL�FRUWH��7LSR�$��7LSR�%�RX�
7LSR�&��

Marcação : 

 (1ৰ৯৶৲�ৱ    VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO 
CONTRA CONTAMINAÇÃO 
RADIOACTIVA

(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�H�P«WRGRV�GH�WHVWH�GDV�SH©DV�GH�YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�
Q¥R�YHQWLODGDV�FRQWUD�D�FRQWDPLQD©¥R�UDGLRDFWLYD�VRE�D�IRUPD�GH�SDUW¯FXODV��$V�SH©DV�GH�
YHVWX£ULR�GHVWH�WLSR�V¥R�FRQFHELGDV�SDUD�SURWHJHU�DSHQDV�R�FRUSR��RV�EUD©RV�H�DV�SHUQDV�
GR�SRUWDGRU��PDV�SRGHP�VHU�XWLOL]DGDV�FRP�DFHVVμULRV�TXH�SURWHJHP�FRQWUD�RXWUDV�SDUWHV�
GR�FRUSR��SRU�H[HPSOR��ERWDV��OXYDV��DSDUHOKR�GH�SURWHF©¥R�UHVSLUDWμULD���$35���$V�SH©DV�
GH�YHVWX£ULR�V¥R�FODVVLↅFDGDV�GH�DFRUGR�FRP�R�VHX�IDFWRU�GH�SURWH©¥R�QRPLQDO��UHOD©¥R�
HQWUH�D�FRQFHQWUD©¥R�GH�SDUW¯FXODV�GH�WHVWH�QD�DWPRVIHUD�DPELHQWH�H�D�FRQFHQWUD©¥R�GH�
SDUW¯FXODV�GH�WHVWH�QR�LQWHULRU�GD�SH©D���GHWHUPLQDGR�GH�DFRUGR�FRP�D�IXJD�WRWDO�SDUD�R�
LQWHULRU��UHOD©¥R�HQWUH�DV�FRQFHQWUD©·HV�GH�SDUW¯FXODV�GH�WHVWH�QR�LQWHULRU�GD�SH©D�H�QR�
LQWHULRU�GD�F¤PDUD�GH�WHVWH��

$V�FODVVHV�V¥R�DV�VHJXLQWHV�

CLASSE FACTOR NOMINAL DE PROTEÇÃO

7\SH�$���&ODVVH��&ODVVH��

Proteção do corpo
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

Classe 0

Classe 1
Classe 2

Classe 3

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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AB2

AB3

B1 B2

0,003 0,018

A B3 AB A B3 AB

0,14 - 0,14 0,24 - 0,24

- 0,06 0,06 - 0,08 0,08

- - 0,14 - - 0,24

0.265 3 -12 9 -3 -12 -28 -2 -16

0.310 -2 -18 6 -8 -18 -36 -7 -22

0.390 -9 -28 0 -16 -29 -49 -16 -33

0.470 -17 -38 -6 -24 -40 -60 -24 -43

0.540 -24 -45 -11 -30 -49 -71 -32 -52

0.620 -31 -55 -17 -38 -60 -84 -40 -61

NORDLAND

EN342

0,358 m².K/W (B)

3

X

(1ৰ৶৲৴৲    EQUIPAMENTO DE VISIBILIDADE MELHORADA PARA SITUAÇÕES RISCO MÉDIO
(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�RV�UHTXLVLWRV�UHODWLYRV�DRV�HTXLSDPHQWRV�GH�YLVLELOLGDGH�PHOKRUDGD�HP�GRUPD�GH�YHVWX£ULR��RX�GLVSRVLWLYR��FDSD]�GH�DVVLQDODU�YLVXDOPHQWH�D�SUHVHQ©D�GR�XVX£ULR��2�
HTXLSDPHQWR�GH�YLVLELOLGDGH�PHOKRUDGD�HVW£�GHVWLQDGR�D�SURSRUFLRQDU�YLVLELOLGDGH�DR�SRUWDGRU�HP�VLWXD©·HV�GH�ULVFR�EDL[R�RX�P«GLR�HP�WRGDV�DV�FRQGL©·HV�GH�OX]�QDWXUDO�H�RX�VRE�LOXPLQD©¥R�
GRV�IDUμLV�GDV�YLDWXUDV�RX�IDUμLV�QR�HVFXUR��(VWD�QRUPD�Q¥R�VH�DSOLFDU£�DRV�HTXLSDPHQWRV�GH�DOWD�YLVLELOLGDGH�HP�VLWXD©·HV�GH�DOWR�ULVFR�FREHUWRV�SHOD�QRUPD�(1�,62�������

6XSHUↅFLH�PLQLPD�HP�Pt�SDUD�WLSR�%��H�%���

%� %�

0DWHULDO�UHↆHFWDQWH

6XSHUↅFLH�PLQLPD�HP�Pt�SDUD�XP�WLSR�$��%��H�$%��

A %� AB A %� AB

Altura do usuário K�������FP K�!�����FP

0DWHULDO�ↆXRUHVFHQWH 0,14 - 0,14 0,24 - 0,24

0DWHULDO�UHↆHFWRU - 0,06 0,06 - 0,08 0,08

0DWHULDO�GH�SHUIRUPDQFH�FRPELQDGD - - 0,14 - - 0,24

,VRODPHQWR 
I FOHU 

0t�.�:

8WLOL]DGRU�HP�PRYLPHQWR�SUDWLFDQGR�XPD�DFWLYLGDGH

/LJHLUD�����:�Pt 0RGHUDGD�����:�Pt

9HORFLGDGH�GR�DU

����P�V ��P�V ����P�V ��P�V

8h �K 8h �K 8h �K 8h �K

Proteção do corpo
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

TIPO A TIPO B TIPO AB

 

'LD

&RQGL©·HV�
FRP�
VRPEUDV

/X]�GH�GLD��
FUHS¼VFXOR�H�
FRQGL©·HV�FRP�
VRPEUDV

(TXLSDPHQWR�TXH�XWLOL]D�XP�

PDWHULDO�ↆXRUHVFHQWH

(TXLSDPHQWR�TXH�XWLOL]D�XP�

PDWHULDO�UHWURUHↆHFWDQWH

(TXLSDPHQWR�TXH�XWLOL]D�PDWHULDO�

ↆXRUHVFHQWH�H�PDWHULDO�UHWURUHↆHFWDQWH�

RX�FRPELQDGR

%���VXVSHQV¥R�OLYUH�

%���PHPEURV�

%���QR�WURQFR�RX�QR�WURQFR�H�

PHPEURV�

VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO CONTRA AS INTEMPÉRIES

 (1���     VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO  
CONTRA O FRIO

(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�H�RV�P«WRGRV�GH�HQVDLR�GR�GHVHPSHQKR�GR�YHVWX£ULR�
GH�SURWH©¥R�FRQWUD�R�IULR�a temperaturas inferiores a - 5°C��LQG¼VWULD�GR�IULR���IULRV�
H[WUHPRV��
'LVWLQJXH�VH�GRLV�WLSRV�GH�YHVWX£ULR�
O artigo de vestuário:�FREULQGR�Vμ�XPD�SDUWH�GR�FRUSR��H[��SDUND��FDVDFR��VREUHWXGR�
O vestuário: FREULQGR�R�FRUSR�WRGR��WURQFR���SHUQDV���H[��IDWR�GH�PDFDFR��SDUND�H�MDUGLQHLUD�

X (roupa interior B/C/R) : /
cler

�GR�YHVWX£ULR

X :�&ODVVH�GH�SHUPHDELOLGDGH�DR�DU��AP
X :�&ODVVH�GH�UHVLVW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�GD�£JXD�WP��2SFLRQDO�
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0.170 21 9 24 15

0.265 13 0 19 7

0.310 10 -4 17 3

WP > 8 000 Pa

-

-

WP > 8 000 Pa

-

WP > 13 000 Pa

-

WP > 20 000 Pa

WP > 8 000 Pa WP > 8 000 Pa WP > 13 000 Pa -

- - - WP > 20 000 Pa

ALASKA2

EN14058

3

3

0,285 m².K/W 

X

M2 - Pa

w
R

et
 > 40 25 < R

et
 > 40 15 < R

et
 > 25 R

et
< 15

FINNMARK2

EN343

3

1

X
 (1ৰ৳৳৯৳     PROTEÇÃO DOS JOELHOS 

Esta norma europeia apresenta os requisitos e métodos de ensaio dos dispositivos de 
proteção dos joelhos utilizados pelas pessoas antes de ajoelhar-se para trabalhar. Esta
norma não se aplica às proteções dos joelhos que são dispositivos médicos ou reservados 
para actividades desportivas.

PROTEÇÃO DOS JOELHOS

Tipo 1 3URWH©·HV�GRV�MRHOKRV�LQGHSHQGHQWHV�GH�RXWUD�SH©D�GH�YHVWX£ULR�H�ↅ[DV�HP�WRUQR�GD�SHUQD�

Tipo 2
(VSXPD�GH�SO£VWLFR�RX�RXWUR�HQFKLPHQWR�LQVHULGR�QRV�EROVRV�GDV�FDO©DV�RX� 

SHUPDQHQWHPHQWH�ↅ[DGR�¢V�FDO©DV

Tipo 3
'LVSRVLWLYRV�Q¥R�ↅ[DGRV�DR�FRUSR��PDV�LPSOHPHQWDGRV�DTXDQGR�GD�GHVORFD©¥R�GR�XWLOL]DGRU��

3RGHP�VHU�SUHYLVWRV�SDUD�FDGD�MRHOKR�RX�SDUD�RV�GRLV�MRHOKRV

Tipo 4

3URWH©·HV�GH�XP�RX�GRV�GRLV�MRHOKRV��FRPR�SDUWH�GH�GLVSRVLWLYRV�FRP�IXQ©·HV�DGLFLRQDLV��FRPR�

XP�TXDGUR�GH�DX[¯OLR�DR�OHYDPHQWR�RX�DEDL[DPHQWR��$V�SURWH©·HV�GRV�MRHOKRV�SRGHP�VHU�

XWLOL]DGDV�QR�FRUSR�RX�GH�PRGR�LQGHSHQGHQWH

 (1ৰ৳৯৴৷     VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO 
CONTRA CLIMAS FRESCOS

(VWD�QRUPD�HVSHFLↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�H�RV�P«WRGRV�GH�HQVDLR�GH�GHVHPSHQKR�GRV
DUWLJRV�GH�YHVWX£ULR��EOXV·HV��FDVDFRV��VREUHWXGRV��FDO©DV��GH�SURWH©¥R�FRQWUD
climas frescos.
(VWH�YHVWX£ULR�VHU£�XWLOL]DGR�FRP�XPD�WHPSHUDWXUD�PRGHUDGDPHQWH�EDL[D�(-5°C e mais) 
SDUD�SURWHJHU�FRQWUD�R�IULR�ORFDO�GD�SHOH�H�«�XWLOL]DGR�Q¥R�Vμ�SDUD�DFWLYLGDGHV�QR�H[WHULRU��
FRPR�SRU�H[HPSOR�QD�LQG¼VWULD�GD�FRQVWUX©¥R�FLYLO��PDV�WDPE«P�HP�DFWLYLGDGHV�QR�LQWHULRU��
FRPR�SRU�H[HPSOR�QD�LQG¼VWULD�DOLPHQWDU�
1¥R�VHU£�VHPSUH�QHFHVV£ULR��QHVVHV�FDVRV��TXH�R�YHVWX£ULR�VHMD� IHLWR�GH�PDWHULDLV�
LPSHUPH£YHLV� RX� HVWDQTXHV� ¢� £JXD�� $� H[LJ¬QFLD�
FRUUHVSRQGHQWH�«�SRUWDQWR�GHL[DGD�HP�RS©¥R�QD�SUHVHQWH�
norma.

X���&ODVVH�GH�UHVLVW¬QFLD�W«UPLFD��R
ct

X���&ODVVH�GH�SHUPHDELOLGDGH�DR�DU��AP
X : /

cler
�GR�DUWLJR�GH�YHVWX£ULR��2SFLRQDO��

X���&ODVVH�GH�UHVLVW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�GD�£JXD�WP
��2SFLRQDO�

A RESISTÊNCIA EVAPORATIVA (Ret) EM (M².PA)/W :
0HGH�D�UHVLVW¬QFLD�HYDSRUDWLYD��RX�VHMD��R�REVW£FXOR�¢�SDVVDJHP�GR�YDSRU�GH�£JXD�TXH�
FRQVWLWXL�XP�SURGXWR��RX�DLQGD�R�REVW£FXOR�TXH�RIHUHFH�¢�HYDSRUD©¥R�GR�VXRU�¢�VXSHUI¯FLH�
GD�SHOH��4XDQWR�PDLV�D�UHVLVW¬QFLD�HYDSRUDWLYD�GH�XP�SURGXWR�IRU�HOHYDGD��PDLV�HVVH�SURGXWR�
FRQVWLWXL�XP�REVW£FXOR�LPSRUWDQWH�¢�SDVVDJHP�GR�YDSRU�GH�£JXD��8P�SURGXWR�WUDQVSLU£YHO�
WHP�XPD�UHVLVW¬QFLD�HYDSRUDWLYD�EDL[D�
'LYLGLGD�HP���QLYHLV��GH���D����GR�PHQRV�WUDQVSLU£YHO�DR�PDLV�WUDQVSLU£YHO�

 (1৲৳৲      VESTUÁRIO DE PROTEÇÃO 
CONTRA A CHUVA

(VWD�QRUPD�HVSHF¯ↅFD�DV�H[LJ¬QFLDV�H�RV�P«WRGRV�DSOLF£YHLV�DRV�PDWHULDLV�H�DRV�FRUWHV�GR�
YHVWX£ULR�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�DV�LQWHPS«ULHV��SRU�H[HPSOR�SUHFLSLWD©·HV�VRE�IRUPD�GH�FKXYD�
RX�QHYH���QHYRHLUR�H�KXPLGDGH�GR�VRO�

y���&ODVVH�GH�UHVLVW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�GH�£JXD��GH���D�����WP
y���&ODVVH�GH�UHVLVW¬QFLD�HYDSRUDWLYD�GH���D�����R

et

R : PURYD�GD�WRUUH�GH�£JXD�VREUH�WRGD�D�URXSD��RSFLRQDO�

Isolamento 
I cler 

M².K/W

Utilizador de pé imobilizado, 75 W/m²

Velocidade do ar

0.4 m/s 3 m/s

8h 1h 8h 1h

Résistência  
à penetração  
da água WP

Classe

 1 2 3 4

(VS«FLPH�GH�HQVDLR�

0DWHULDO�DQWHV�GR�WUDWDPHQWR�SU«YLR

0DWHULDO�DSμV�FDGD�WUDWDPHQWR�SU«YLR

&RVWXUDV�DQWHV�GR�WUDWDPHQWR�SU«YLR

&RVWXUDV�DSμV�WUDWDPHQWR�SU«YLR� 

SRU�OLPSH]D

TESTE DA TORRE :

&RPSULPHQWR�GH�SDYLR�QDV�PDQJDV�H�FRVWXUDV�LQIHULRUHV 0D[���FP

&RPSULPHQWR�GH�SDYLR�QDV�EDLQKDV�GDV�FDO©DV 0D[����FP

&RPSULPHQWR�GH�SDYLR�QDV�FRVWXUDV�GR�FDS¼] 0D[���FP

=RQD�GH�WULFRWDGR�K¼PLGR�QR�PDQHTXLP ��FP2

1LYHO��
2V�SURWHWRUHV�GH�MRHOKRV�V¥R�DGHTXDGRV�SDUD�VXSHUↅFLHV�SODQDV�H�Q¥R�VH�UHTXHU�

UHVLW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R

Nivel 1
2V�SURWHFWRUHV�GH�MRHOKRV�V¥R�DGHTXDGRV�SDUD�VXSHUↅFLHV�SODQDV�H�UHTXHU�XPD�

UHVLW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�VRE�XPD�IRU©D�GH�SHOR�PHQRV�����������

Nivel 2
2V�SURWHFWRUHV�GH�MRHOKRV�V¥R�DGHTXDGRV�SDUD�FRQGL©·HV�GLↅFHLV�H�UHTXHU�XPD�

UHVLVW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�VRE�XPD�IRU©D�GH�SHOR�PHQRV�����������1

A RESISTÊNCIA TÉRMICA (Rct) EM M².K/W :
Mede o isolamento térmico oferecido. 
'LYLGLGD�HP���FODVVHV��GH���D����GR�PHQRV�LVRODQWH�DR�PDLV�LVRODQWH� 
4XDQWR�PDLV�HOHYDGR�IRU�R�VHX�YDORU��PDLV�R�LVRODPHQWR�W«UPLFR�RIHUHFLGR�«�LPSRUWDQWH�

A PERMEABILIDADE AO AR (AP) EM mm/s :
Determina a permeabilidade ao ar do conjunto.
'LYLGLGD�HP���FODVVHV��GH���D����GR�PHQRV�HVWDQTXH�DR�PDLV�HVWDQTXH�

 ISOLAMENTO TÉRMICO RESULTANDO DA BASE:
0HGLGR�VREUH�XP�PDQHTXLP�PμYHO���cler���
2�FRHↅFLHQWH�GH�LVRODPHQWR�W«UPLFR��LQGLFDGR�HP�P2�.�:��SHUPLWH�GHWHUPLQDU�D�WHPSHUDWXUD�
GH�XWLOL]D©¥R�LGHDO�GR�YHVWX£ULR�HP�UHOD©¥R�¢�DFWLYLGDGH�GR�LQGLY¯GXR�H�GR�VHX�WHPSR�GH�
H[SRVL©¥R�

2�LVRODPHQWR�W«UPLFR�«�PHGLGR�FRP�URXSD�LQWHULRU�GH�WLSR�
- (B) para os conjuntos �&DPLVROD�LQWHULRU�GH�PDQJDV�FRPSULGDV��FDO©DV��PHLDV��SDQWXIDV�
HP�IHOWUR���EOXV¥R�LVRODQWH��FDO©·HV�LVRODQWHV��OXYDV�GH�PDOKD��JRUUR�
- (R) para os artigos de vestuário �&DPLVROD�LQWHULRU�GH�PDQJDV�FRPSULGDV��FDO©DV��PHLDV��
SDQWXIDV�HP�IHOWUR��FDVDFR��FDO©D��FDPLVD��OXYDV�GH�PDOKD��JRUUR�
- (C) fornecido pelo fabricante

PROTEÇÃO DOS JOELHOS

DEFINIÇÕES

Resistência 
evaporativa  Ret

Classe

Classe

 1 2 3 4

A RESISTÊNCIA DE PENETRAÇÃO DA ÁGUA (WP) EM PASCAL :
0HGH�D�UHVLVW¬QFLD�¢�SHQHWUD©¥R�GH�£JXD�GR�PDWHULDO�H[WHULRU�H�GDV�FRVWXUDV�VRE�SUHVV¥R�
GH�£JXD�����������3D�PLQ��'LYLGLGD�HP���Q¯YHLV����D����GR�PHQRV�LPSHUPH£YHO�DR�PDLV�
LPSHUPH£YHO�

Proteção do corpo
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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AS NORMAS

(1�,62�ৱ৯৲৳৳     MÉTODOS DE TESTE 
PARA O CALÇADO

(VWD�QRUPD�GHↅQH�RV�P«WRGRV�GH�HQVDLR�GR�FDO©DGR�GH�VHJXUDQ©D��GR�FDO©DGR�GH�SURWH©¥R�
H�GR�FDO©DGR�GH�WUDEDOKR�SDUD�XVR�SURↅVVLRQDO�

(VWD�QRUPD�Vμ�SRGH�VHU�XWLOL]DGD�MXQWR�FRP�DV�QRUPDV�(1�,62�������H�(1�,62��������TXH�
SUHFLVDP�DV�H[LJ¬QFLDV�GR�FDO©DGR�HP�IXQ©¥R�GRV�Q¯YHLV�GH�ULVFRV�HVSHF¯ↅFRV�

(1�,62�ৱ৯৲৳৴     EXIGÊNCIAS FUNDAMENTAIS PARA O 
CALÇADO DE SEGURANÇA

(VWD�QRUPD�HXURSHLD�GHWHUPLQD��UHIHULQGR�VH�¢�QRUPD��(1�,62���������DV�H[LJ¬QFLDV�
IXQGDPHQWDLV�H�DGLFLRQDLV��IDFXOWDWLYDV��GR�FDO©DGR�GH�VHJXUDQ©D�SDUD�XVR�SURↅVVLRQDO��
OHYDQGR�D�PDUFD�m6}��2�FDO©DGR�IRL�HTXLSDGR�GH�XPD�ELTXHLUD�GH�VHJXUDQ©D�SDUD�JDUDQWLU�
XPD�SURWH©¥R�FRQWUD�RV�FKRTXHV�GH�HQHUJLD�P£[LPD�HTXLYDOHQGR�D�����-RXOHV�H�FRQWUD�XP�
HVPDJDPHQWR�GH����N1�

(1�,62�ৱ৯৲৳৶    EXIGÊNCIAS FUNDAMENTAIS PARA O 
CALÇADO DE TRABALHO

(VWH�FDO©DGR�«�GLIHUHQWH�GRV�VDSDWRV�GH�VHJXUDQ©D�XPD�YH]�TXH�Q¥R�GLVS·HP�GH�H[WUHPLGDGH�
GH�SURWHF©¥R�FRQWUD�RV�FKRTXHV�RX�HVPDJDPHQWR�

(1�,62�৵ৰ৲৳৯�৴�ৰ    REQUISITOS GERAIS 
���'20^1,2�'26�(6'��&$/�$'2

(VWD�QRUPD�GHↅQH�RV�HQVDLRV�H�UHTXLVLWRV�SDUD�R�FDO©DGR�HOHFWURHVW£WLFR�FRP�DSOLFD©·HV�
HVSHF¯ↅFDV��'HVFUHYH�RV�P«WRGRV�GH�HQVDLR�XWLOL]DGRV�SDUD�GHWHUPLQDU�D�UHVLVW¬QFLD�HO«FWULFD�
GR�FDO©DGR�XWLOL]DGR�SDUD�R�FRQWUROR�GR�SRWHQFLDO�HOHFWURHVW£WLFR�GR�XWLOL]DGRU�QR�VHX�SRVWR�
GH�WUDEDOKR�

(1�,62��������      EXIGÊNCIAS E MÉTODOS DE TESTE 
PARA A PROTEÇÃO CONTRA OS 
RISCOS DURANTE AS OPERAÇÕES 
DE SOLDADURA E TÉCNICAS 
RELACIONADAS

(1�,62��������

(VWD�QRUPD�GHↅQH�RV�HQVDLRV�H�UHTXLVLWRV�SDUD�R�FDO©DGR�GH�SURWH©¥R�FRQWUD�RV�ULVFRV�
W«UPLFRV�H�SURMH©·HV�GH�PHWDO�IXQGLGR�FRPR�RV�HQFRQWUDGRV�HP�IXQGL©·HV�H�RSHUD©·HV�
GH�VROGDGXUD�

3DOD���IROH

7LUD�ERWD

Forro

%LTXHLUD�GH�SURWH©¥R

6ROD�FRP�*UDPSRV��SDUWH�TXH�HVW£
HP�FRQWDFWR�FRP�R�VROR�

3DOPLOKD
DQWL�SHUIXUD©¥R

3ULPHLUD�SDOPLOKD
GH�PRQWDJHP

&RQWUDIRUWH

3URWH©¥R�GR�FDOFDQKDU
$EVRU©¥R�GRV�FKRTXHV

$OPRIDGD�3URWH©¥R
GRV�WRUQR]HORV

3ULPHUD�SDOPLOKD

AS DIFERENTES PARTES DO CALÇADO

$QWL�
HVFRUUHJDGLR

,QWHUFDODU

&DQR��SDUWH�VXSHULRU�GR�VDSDWR�

CALÇADO DE SEGURANÇA

Proteção dos pés
INFORMAÇÕES TÉCNICAS
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35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

2 3 4 5 6 6.5 7 8 9 10 10.5 11 12 13

3 4 5 6 7 7.5 8 9 10 11 11.5 12 13 14

cm 23.1 23.7 24.4 25.1 25.7 26.4 27.1 27.8 28.4 29.1 29.7 30.3 31 31.6

mm 231 237 244 251 257 264 271 278 284 291 297 303 310 316

EN ISO 20345 EN ISO 20347

P

C

A

HI

CI

E

WR

M

AN

CR

WRU

HRO

FO

SRA

SRB

SRC

AL

FE

HI

WG

CORRESPONDÊNCIAS DE TAMANHO

EU

UK

US

• SB OU S1 A S5 OU SBH (CALÇADO DE SEGURANÇA) • OB OU O1 A O5 OU OBH (CALÇADO DE TRABALHO)

CLASSE 1 ou 2 EN ISO 20345 EN ISO 20347

QUAISQUER MATERIAIS SB :propriedades fundamentais OB : propriedades fundamentais

CLASSE 1 - Montagem do calçado
Sapatos em pele e outros materiais, excepto sapatos completamente de

borracha ou polímero

S1 : propriedades fundamentais mais:

- parte traseira fechada

- propriedades antiestáticas

- absorção de energia pelo calcanhar

- resistência da sola aos hidrocarbonetos

O1 : propriedades fundamentais mais:

-parte traseira fechada

- resistência da sola aos hidrocarbonetos

- propriedades antiestáticas

- absorção de energia pelo calcanhar

S2 :como S1 mais:

- impermeabilidade à água

O2 : como O1 mais:

- impermeabilidade à água

S3 : como S2 mais:

- palmilha anti-perfuração

- sola com grampos

O3 : como O2 mais:

- palmilha anti-perfuração

- sola com grampos

CLASSE 2 -Sapatos integralmente moldado 
Sapatos completamente de borracha (integralmente vulcanizados)

ou polímero

S4 : propriedades fundamentais mais:

- parte traseira fechada

- Propriedades antiestáticas

- absorção de energia pelo calcanhar

- resistência da sola aos hidrocarbonetos

O4 : propriedades fundamentais mais:

- propriedades antiestáticas

- absorção de energia pelo calcanhar

S5 : como S4 mais:

- palmilha anti-perfuração

- sola com grampos

O5 : como O4 mais:

- palmilha anti-perfuração

- sola com grampos

SAPATOS HÍBRIDOS
Sola de borracha (integralmente vulcanizados) ou em polímero (integral-

mente moldado) / Parte superior do cano em pele e outros materiais

SBH : propriedades típicas dos sapatos de segurança híbridos OBH : propriedades típicas dos sapatos de trabalho híbridos

OS SÍMBOLOS A ESPECIFICAÇÕES PARTICULARES 
EN ISO 20345 / EN ISO 20347 (sem biqueira)

Calçado  
ou bota  

completo

Resistência da sola à perfuração

Propriedades elétricas: 
Calçado condutor

Calçado antiestático

Calçado isolante Ver EN50321

Resistência a ambientes agressivos: 
Sola isoladora contra o calor. Teste numa bandeja de areia de 

150°C, 30 minutos de exposição.

Sola isoladora contra o frio

Teste numa caixa a -17°C durante 30 minutos

Absorção de energia pelo calcanhar 

Resistência do sapato à penetração de água

(sapatos Impermeáveis de pele e outros materiais, classe 1)

Proteção dos metatarsos contra os choques

Proteção dos maléolos

Pala
Resistência da pala ao golpe

Resistência da pala à penetração e absorção de água

(sapatos de pele e outros materiais, classe 1)

Sola

Resistência da sola ao calor de contacto

300°C durante 60s

Resistência da sola aos hidrocarbonetos

RESISTÊNCIA A DESLIZAMENTO

Tipos de solos Símbolos

Solos de tipo industrial, duros, para utilização no interior

(como ladrilho na indústria agro-alimentar)

Solos de tipo industrial, duros, para utilização no interior ou exterior

(como revestimento com pintura ou resina na indústria)

Todos os tipos de solos duros para utilizações polivalentes, no interior

ou exterior

OS SÍMBOLOS DAS ESPECIFICAÇÕES PARTICULARES
EN ISO 20349-1       EN ISO 20349-2

Tipos de solos Símbolos

Resistência às projeções de metal em fusão, com utilização de alumínio como

metal fundido durante o teste. (EN ISO 20349-)1

Resistência às projeções de metal em fusão, com utilização de ferro fundido como

metal fundido durante o teste. (EN ISO 20349-1)

Teste em banco de areia 250ºC, 40 minutos de exposição (HI-3). (EN ISO 20349-1)

$�PHQ©¥R�:*�LQGLFD�TXH�R�FDO©DGR�FXPSUH�RV�UHTXLVLWRV�GHↅQLGRV�SDUD

o calçado de Soldadura. (EN ISO 20349-2)

Proteção dos pés
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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C

A

B

C

A
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+

+

O SISTEMA ANTI-QUEDAS

Em caso de risco de queda, é obrigatório o uso de um dispositivo de proteção contra as quedas de altura. Por ordem de prioridade : proteção de tipo colectivo (ver catálogo DELTAPLUS 
SYSTEMS), logo de tipo individual se a primeira opção não é possível.

Proteção anti-quedas
INFORMAÇÕES TÉCNICAS

Um SISTEMA ANTI-QUEDAS 
INDIVIDUAL  é composto pelo menos por 
3 elementos

ARNÊS

ANTI-QUEDA

PONTOS DE ANCORAGEM

SISTEMA DE INTERRUPÇÃO 
DAS QUEDAS

(1৲৵৲
Descreve os elementos e situações da proteção individual contra as 
quedas de altura.

(1৲৵৳      PROCEDIMENTOS DE ENSAIO
Descreve o equipamento e os métodos de ensaio dos E.P.I. contra as 
quedas de altura.

(1৲৵৴      EXIGÊNCIAS GERAIS PARA AS 
INSTRUÇÕES DE USO E  
A MARCAÇÃO

'HVFUHYH�R�PDUFDGR�H�DV�LQIRUPD©·HV��PRGR�GH�HPSUHJR��TXH�ↅJXUDP�RX�
acompanham os E.P.I. contra as quedas em altura

ARNÊS
(1৲৵ৰ     ARNÊS ANTI-QUEDA
Dispositivo de preensão do corpo destinado a interromper as quedas. O arnês de anti-queda pode ser composto de correias, ferragens e 
outros elementos dispostos e ajustados no corpo de um indivíduo de forma adequada para segurá-lo durante uma queda e após interrupção 
da queda.

ANTI-QUEDA (1৲৴৴     ABSORVEDOR DE ENERGIA 
Componente de um sistema de interrupção das quedas que permite interromper uma queda de altura em plena segurança reduzindo ao 
mesmo tempo o impacto do choque. 

ATENÇÃO: Se associarmos uma correia a um absorvedor de energia, o comprimento total do conjunto do dispositivo não deve ser superior 
a 2 m.

(1৲৵৯     ANTI-QUEDA COM SISTEMA DE RETROCESSO AUTOMÁTICO 
Anti-queda com bloqueio automático e sistema de tensão e de retrocesso automático da corda. Um elemento de absorção de energia pode 
ser integrado ao anti-queda.

(1৲৴৲�ৰ     ANTI-QUEDA MÓVEL SOBRE SUPORTE DE SEGURANÇA RÍGIDA
Sistema constituído por um anti-queda móvel com bloqueio automático sob suporte de segurança de fixação rígida (guia, cabo…).  
Um elemento de dissipação de energia pode ser integrado ao conjunto.

(1৲৴৲�ৱ     ANTI-QUEDA MÓVEL SOBRE SUPORTE DE SEGURANÇA FLEXÍVEL 
6LVWHPD�FRPSRVWR�GH�XP�DQWL�TXHGD�PμYHO�FRP�VLVWHPD�GH�EORTXHLR�DXWRP£WLFR�LQWHJUDGR�DR�VXSRUWH�GH�VHJXUDQ©D�ↆH[¯YHO��FRUGD��FDERȏ���
Um elemento de absorção de energia pode ser integrado ao conjunto.
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C PONTOS DE 
ANCORAGEM

(1৶৸৴�ৱ৯ৰৱ     DISPOSITIVOS DE ANCORAGEM
Parte de um sistema de proteção anti-quedas ao qual se pode amarrar um elemento de proteção individual.

Tipo A - NÃO EPI:� 'LVSRVLWLYR�GH�DQFRUDJHP�FRP�XP�RX�Y£ULRV�SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�ↅ[RV�TXH�UHTXHUHP�XPD�DQFRUDJHP�HVWUXWXUDO

Tipo B :� 'LVSRVLWLYR�GH�DQFRUDJHP�FRP�XP�RX�Y£ULRV�SRQWRV�GH�DQFRUDJHP�ↅ[RV�TXH�Q¥R�UHTXHUHP�XPD�DQFRUDJHP�HVWUXWXUDO

Tipo C - NÃO EPI:� 'LVSRVLWLYR�GH�DQFRUDJHP�TXH�XWLOL]D�XP�VXSRUWH�GH�VHJXUDQ©D�ↆH[¯YHO�FRP�XP�GHVYLR�P£[LPR�GH���|

Tipo D - NÃO EPI:� �'LVSRVLWLYR�GH�DQFRUDJHP�TXH�XWLOL]D�XP�VXSRUWH�GH�VHJXUDQ©D�U¯JLGR�FRP�XP�GHVYLR�P£[LPR�GH���|

Tipo E :� 'LVSRVLWLYR�GH�DQFRUDJHP�GHVWLQDGR�D�VHU�XWLOL]DGR�HP�VXSHUI¯FLHV�LQFOLQDGDV�DW«��|�QR�P£[LPR

(1৲৵ৱ     CONECTOR 
Elemento de ligação ou componente de um sistema. Um conector pode ser um mosquetão ou um gancho.

Classe A:  conector de ancoragem, de fecho automático, utilizado como componente e concebido para ser directamente ligado a 
XP�WLSR�GH�DQFRUDJHP�HVSHF¯ↅFR�

Classe B:  conector de base de fecho automático, utilizado como componente.

Classe M:� �FRQHFWRU�PXOWLXVRV��GH�EDVH�RX�PDOKD�U£SLGD��XWLOL]DGR�FRPR�FRPSRQHQWH��TXH�SRGH�VHU�FRORFDGR�HP�FDUJD�SHOR�HL[R�
grande ou pequeno.

Classe Q:  conector de malha rápida utilizado em aplicações a longo prazo ou permanentes, fecho de rosca. Quando completamente 
roscada, esta parte torna-se numa parte dedicada do conector.

Classe T:� �FRQHFWRU�FRP�H[WUHPLGDGH�PDQXIDFWXUDGD��GH�IHFKR�DXWRP£WLFR��FRQFHELGR�FRPR�XP�HOHPHQWR�GH�XP�VXEVLVWHPD�SDUD�
SHUPLWLU�D�ↅ[D©¥R�GH�PRGR�D�TXH�D�FDUJD�VHMD�H[HUFLGD�QXP�VHQWLGR�SU«GHWHUPLQDGR�

AS SITUAÇÕES DE TRABALHO

ESTABILIZAÇÃO NO 
TRABALHO

(1৲৴৷   CINTURÕES E CORDAS DE MANUTENÇÃO NO TRABALHO OU DE RETENÇÃO
8P�VLVWHPD�GH�HVWDELOL]D©¥R�QR�WUDEDOKR�«�FRPSRVWR�GH�FRPSRQHQWHV��FLQWR�PDLV�FRUGD�GH�HVWDELOL]D©¥R�QR�WUDEDOKR��OLJDGRV�HQWUH�VL�SDUD�
formar um equipamento completo.

RETENÇÃO (1৲৴৷     CINTURÕES E CORDAS DE MANUTENÇÃO NO TRABALHO OU DE RETENÇÃO
(1৲৴৳   CORREIA OU CORDA
(OHPHQWRV�GH�FRQH[¥R�RX�FRPSRQHQWHV�GH�XP�VLVWHPD��3RGH�WUDWDU�VH�GH�FRUGDV��ↅEUDV�VLQW«WLFDV��FDERV�PHW£OLFRV��FRUUHLDV�RX�FRUUHQWHV��
&RPSULPHQWR�P£[LPR�GH���P��

ATENÇÃO: uma corda sem absorvedor de energia não deve ser utilizada como um sistema de interrupção das quedas.

TRABALHOS VERTICAIS (1ৰৱ৷৳ৰ     SISTEMA DE ACESSO POR CORDA 
'LVSRVLWLYR�GH�FRUGD�SDUD�PDQXWHQ©¥R�QR�WUDEDOKR��([LVWHP�Y£ULRV�WLSRV�GH�GLVSRVLWLYRV��

Tipo A:� �GLVSRVLWLYR�GH�UHJXOD©¥R�GH�FRUGD�SDUD�DSRLR�GH�ↅ[D©¥R�TXH�DFRPSDQKD�R�XWLOL]DGRU�QDV�VXDV�PXGDQ©DV�GH�SRVL©¥R�H�
RX�TXH�SHUPLWH�UHJXODU�R�FRPSULPHQWR�GR�VXSRUWH�GH�ↅ[D©¥R��FRP�EORTXHLR�DXWRP£WLFR�QR�UHIHULGR�VXSRUWH�VRE�D�DF©¥R�
de uma carga estática ou dinâmica.

Tipo B:  dispositivo de ascensão para suporte de trabalho, dispositivo de regulação de corda accionado manualmente e que, 
TXDQGR�ↅ[R�D�XP�VXSRUWH�GH�ↅ[D©¥R��EORTXHLD�VH�VRE�D�DF©¥R�GH�XPD�FDUJD�QXP�VHQWLGR�H�GHVOL]D�OLYUHPHQWH�QR�VHQWLGR�
RSRVWR��2�GLVSRVLWLYR�GH�WLSR�%�GHYH�VHU�XWLOL]DGR�MXQWDPHQWH�FRP�XP�GLVSRVLWLYR�GH�WLSR�$�OLJDGR�D�XP�VXSRUWH�GH�ↅ[D©¥R�
distincto.

Tipo C:  descensor para suporte de trabalho, dispositivo de regulação de corda por fricção, accionado manualmente, que permite 
DR�XWLOL]DGRU�UHDOL]DU�PRYLPHQWRV�GHVFHQGHQWHV�H�SDUDU�HP�TXDOTXHU�SDUWH�GR�VXSRUWH�GH�ↅ[D©¥R��2�GLVSRVLWLYR�GH�WLSR�&�
GHYH�VHU�XWLOL]DGR�MXQWDPHQWH�FRP�XP�GLVSRVLWLYR�GH�WLSR�$�OLJDGR�D�XP�VXSRUWH�GH�ↅ[D©¥R�GLVWLQFWR�

(1৷ৰ৲     CINTOS COM PERNEIRAS
Cinturões equipados com um ponto ventral que permita um sistema de manutenção, retenção o acesso sobre cordas

(1৲৴৷     CINTURÕES E CORDAS DE MANUTENÇÃO NO TRABALHO OU DE RETENÇÃO

(1৲৴৳     CORREIA OU CORDA
(1ৰৱৱ৶৴     EQUIPAMENTOS DE ALPINISMO E DE ESCALADA - CONECTORES
5HTXLVLWRV�GH�VHJXUDQ©D�H�P«WRGRV�GH�HQVDLR

Tipo B:� �FRQHFWRU�GH�EDVH�FRP�IHFKR�DXWRP£WLFR�VXↅFLHQWHPHQWH�UHVLVWHQWH�SDUD�VHU�XWLOL]DGR�HP�TXDOTXHU�SDUWH�GH�XP�VLVWHPD�
anti-queda. 

Tipo H:  conector HMS com fecho automático, frequentemente em forma de pêra, utilizado para prender um alpinista a um sistema 
de ancoragem de Via Ferrata. 

Tipo K:  conector de Via Ferrata com fecho automático, utilizado em prioridade para uma segurança dinâmica, de tipo HMS

Tipo D:  conector direccional ou combinação de um ou váriosconectores com fecho automático e de correias, utilizadospara garantir 
TXH�D�FDUJD�«�H[HUFLGD�QXP�VHQWLGR�SU«GHWHUPLQDGR�

Tipo A:  conector de ancoragem especial com fecho automático, apenas utilizado par ser directamente preso a um tipo de 
ancoragem especial.

Tipo Q �4XLFNOLQN����FRQHFWRU�FRP�IHFKR�GH�HQURVFDU��8PD�YH]�FRPSOHWDPHQWH�URVFDGD��HVWD�SDUWH�WRUQD�VH�QXPD�SDUWH�GH�VXSRUWH�GR�FRQHFWRU�

Proteção anti-quedas
INFORMAÇÕES TÉCNICAS
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TRABALHOS VERTICAIS 
(CONTINUAÇÃO)

(1ৰৱৱ৶৷     EQUIPAMENTOS DE ALPINISMO E DE ESCALADA - POLIAS
Requisitos de segurança e métodos de ensaio

(1ৰ৷৸ৰ     CORDAS ENTRANÇADAS COM BAIXO COEFICIENTE DE ALONGAMENTO 
(CORDAS ESTÁTICAS)

(1৲৳ৰ     EQUIPAMENTOS DE DESCIDA 
&ODVVLↅFDGRV�GH�DFRUGR�FRP�RV�VHJXLQWHV�GDGRV

Classe A:� HQHUJLD�GH�GHVFLGD�:�DW«�����[���6 J 

Classe B:� HQHUJLD�GH�GHVFLGD�:�DW«�����[���6 J 

Classe C:� HQHUJLD�GH�GHVFLGD�:�DW«�����[���6 J

Classe D:� �SDUD�XPD�¼QLFD�GHVFLGD��$�HQHUJLD�GH�GHVFLGD�GHSHQGH�GD�DOWXUD�P£[LPD�GH�GHVFLGD�H�GD�FDUJD�QRPLQDO�P£[LPD�

SALVAMENTO (1ৰ৳৸৵     EQUIPAMENTO DE SALVAMENTO 
'LVSRVLWLYR�GH�VDOYDPHQWR�FRP�HOHYD©¥R��([LVWHP�Y£ULDV�FODVVHV�GH�GLVSRVLWLYRV�

Classe A:� �FRPSRQHQWH�RX�VXEFRQMXQWR�GH�XP�HTXLSDPHQWR�GH�VDOYDPHQWR�SHUPLWLQGR�D�HOHYD©¥R�GH�XPD�SHVVRD�FRP�R�DX[¯OLR�GH�XP�
VRFRUULVWD��RX�SHORV�VHXV�SUμSULRV�PHLRV��GH�XP�SRQWR�EDL[R�SDUD�XP�SRQWR�DOWR�

Classe B:� �GLVSRVLWLYR�DQ£ORJR�DR�GLVSRVLWLYR�GH�FODVVH�$��PDV�FRP�XPD�IXQ©¥R�DGLFLRQDO�GH�GHVFLGD�SRU�FRPDQGR�PDQXDO��SDUD�GHVFHU�XPD�
SHVVRD�QXPD�GLVW¤QFLD�OLPLWDGD�GH���P�

(1ৰ৳৸৷     CORREIAS DE SALVAMENTO
(1৲৳ৰ     EQUIPAMENTOS DE DESCIDA

OUTRAS NORMAS QUALIFICANTES

Recomendações 
para vários usuários

&(1�76�ৰ৵৳ৰ৴
1¥R�VH�WUDWD�GH�XPD�QRUPD��PDV�GH�XPD�UHFRPHQGD©¥R�SDUD�WHVWDU�DV�DQFRUDJHQV�D�XWLOL]DU�SRU���RX�PDLV�SHVVRDV��(VWD�HVSHFLↅFD©¥R�W«FQLFD�
IRL�DSURYDGD�SHOR�&(1��&RPLW«�(XURSHX�GH�1RUPDOL]D©¥R��D����GH�MXOKR�GH������SDUD�XPD�DSOLFD©¥R�SURYLVμULD�H�SHUPLWH�D�XWLOL]D©¥R�VLPXOW¤QHD�
GH�XP�SRQWR�GH�DQFRUDJHP�SRU�Y£ULDV�SHVVRDV�

Alpinismo e escalada (1৴৵৶     EQUIPAMENTO DE ALPINISMO E ESCALADA
5HTXLVLWRV�GH�VHJXUDQ©D�H�P«WRGRV�GH�WHVWH�SDUD�RV�EORTXHDGRUHV�

(1ৰৱৱ৶৴   EQUIPAMENTOS DE ALPINISMO E DE ESCALADA - CONECTORES
(1ৰৱৱ৶৷     EQUIPAMENTOS DE ALPINISMO E DE ESCALADA - POLIAS

Proteção de carga ',5(&7,9$�ৱ৯৯৵�৳ৱ�&(� 
PARA AS MÁQUINAS OU EQUIPAMENTOS COM UMA FUNÇÃO MÓVEL.

Dispositivos médicos ',5(&7,9$�৸৲�৳ৱ�&((���5(*8/$0(172�(8�ৱ৯ৰ৶�৶৳৴ 
PARA OS DISPOSITIVOS OU ACESSÓRIOS MÉDICOS.

Estanqueidade (1৵৯৴ৱ৸�ৰ৸৸ৰ���$ৰ�ৱ৯৯৯���$ৱ�ৱ৯ৰ৲�
2�¯QGLFH�GH�SURWH©¥R��,3��FODVVLↅFD�R�Q¯YHO�GH�SURWH©¥R�GH�XP�PDWHULDO�¢V�LQWUXV·HV�GH�FRUSRV�VμOLGRV�H�O¯TXLGRV��2�IRUPDWR�GR�¯QGLFH�«�,3[[��
RQGH�R���|�G¯JLWR�LQGLFD�D�SURWH©¥R�FRQWUD�D�SRHLUD��R���|�D�SURWH©¥R�FRQWUD�D�LQWUXV¥R�GH�£JXD�

Proteção anti-quedas
INFORMAÇÕES TÉCNICAS
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  AIR COLTAN   43 

  ASO2 CLEAR   9 

  ASO2 SMOKE   9 

  BADGE-U   40 

  BALBI 2   31 

  BARRIER 2   23 

  BARRIER PLATE 2   23 

  BASALPHA   41 

  BASGAMMA   33 

  BASWELD   23 

  BLOW2 CLEAR   8 

  BLOW2 LIGHT MIRROR   8 

  BLOW2 MIRROR   8 

  BRAVA2 CLEAR   17 

  BRAVA2 CLEAR AB   17 

  BRAVA2 LIGHT MIRROR   17 

  BRAVA2 MIRROR   17 

  BRAVA2 SMOKE   17 

  BRAVA2 YELLOW   17 

  CASOUD 3   25 

  CASOUD2HE   25 

  COLTAN   43 

  CONIC DISPLAY   50 

  CONIC010   50 

  CONIC200   50 

  CONIC500   50 

  CONICAP01   49 

  CONICAP01BR   49 

  CONICCO200   50 

  CONICCOPLUS200   49 

  CONICDE010   50 

  CONICFIR010   48 

  CONICFIR050   48 

  CONICFIR050 - CONICFIR010   48 

  CONICFIRDE010   48 

  CONICFIT010   48 

  CONICFIT100   48 

  CONICFIT100 - CONICFIT010   48 

  CONICMOVE01   49 

  CONICMOVE01BR   49 

  CONICPLUS200   49 

  CONICSOF010   48 

  DEAR BOX   50 

  DIAMOND V   38 

  DIAMOND V UP   38 

  DIAMOND VI WIND   37 

  DYNAMIC JUGALPHA   41 

  DYNAMIC JUGBETA   35 

  FILM GOGGLE   21 

  FILTER 11   25 

  FILTER-IN   25 

  FORESTIER 3   40 

  FUEGO   18 

  FUJI2 CLEAR   12 

  FUJI2 GRADIENT   12 

  GALERAS CLEAR   20 

  GALERAS SMOKE   20 

  GO-SPECS TEC CLEAR   3 

  GRANITE PEAK   33 

  GRANITE WIND   33 

  HARNESS O   35 

  HARNESS V   38 

  HEKLA2   19 

  HELIUM 2 BLUE BLOCKER   11 

  HELIUM 2 CLEAR   11 

  HELIUM 2 DETECTABLE   11 

  HELIUM 2 SMOKE   11 

  HESTICKER   41 

  HM11001U   64 

  INTERHYKIT   46 

  INTERLAGOS   46 

  INTERLAGOS FOLDABLE   46 

  INTERLAGOS LIGHT   47 

  INTERLAGOS LIGHT HE   47 

  INTERLAGOS NB   47 

  IRAYA CLEAR   13 

  IRAYA SMOKE   13 

  IRAYA YELLOW   13 

  JUGALPHA   41 

  JUGGAMMA   33 

  KAIZIO   42 

  KILIMANDJARO CLEAR   18 

  KILIMANDJARO CLEAR AB   18 

  KILIMANDJARO SMOKE   18 

  KISKA2 CLEAR   16 

  KISKA2 SMOKE   16 

  LIPARI2 CLEAR   16 

  LIPARI2 T5   16 

  M1100   63 

  M1100V   63 

  M1100VB   64 

  M1102BC   65 

  M1102VBC   65 

  M1104   62 

  M1200   63 

  M1200V   63 

  M1200VB   64 

  M1200VP   64 

  M1200VPLUS   63 

  M1200VPW   64 

  M1200VW   63 

  M1202BC   65 

  M1202VBC   65 

  M1204   62 

  M1204V   62 

  M1300V   63 

  M1300V2   63 

  M1300VB   64 

  M1300VP   64 

  M1302BC   65 

  M1302VBC   65 

  M1304V   62 

  M1304VW   62 

  M2FP2V   63 

  M2FP2VPLW   63 

  M2FP2VW   63 

  M2FP3V   63 

  M3FP1   63 

  M6000 A1   55 

  M6000 P2   55 

  M6000 P2 CLIP   55 

  M6000 P3   55 

  M6000E A2   55 

  M6000E ABEK1   55 

  M6000E PREP2   55 

  M6000E PREP3   55 

  M6100 JUPITER   54 

  M6200 JUPITER   54 

  M6400 JUPITER   54 

M6400 JUPITER CHEM KIT ABEK P3 55

  M6400 JUPITER MARS KIT A2 P2   55 

M6400 JUPITER SPRAY KIT A2 P3 55

  M9000 P3   56 

  M9000E A2   56 

  M9000E A2B2   56 

  M9000E A2B2E2   56 

  M9000E A2B2E2K2   56 

  M9000E A2B2E2K2HGP3   56 

  M9000E A2B2E2K2P3   56 

  M9000E A2B2E2P3   56 

  M9000E A2B2P3   56 

  M9000E A2P3   56 

  M9000E AX   56 

  M9000E AXP3   56 

  M9000E B2P3   56 

  M9000E E2   56 

  M9000E E2P3   56 

  M9000E K2   56 

  M9000E K2P3   56 

  M9200 - ROTOR GALAXY   53 

  M9300 - STRAP GALAXY   53 

  MAGNY COURS 2   45 

  MAGNY HELMET 2   45 

  MENTALPHA   41 

  MURIA 1   21 

  NECKALPHA   40 

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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  50MAC   88 

  51FEDF   96 

  APOLLON VV733   94 

  APOLLON WINTER CUT VV737   120 

  APOLLON WINTER VV735   120 

  ARC FLASH   129 

  ATHOS VV902   93 

  ATON VV731   98 

  BOREE VV901   93 

  BOROK VV903   121 

  CA515R   127 

  CA615K   127 

  CBHV2   102 

  CHEMSAFE PLUS VV836   107 

  CHEMSAFE PLUS WINTER VV837   107 

  CHEMSAFE VV835   106 

  COB40   88 

  CRYOG   129 

  CT402   88 

  DC103   97 

  DCTHI   123 

  DPCBHV2   102 

  DPDC103   97 

  DPFBN49   97 

  DPLAT50   111 

  DPTC715   126 

  DPV1371   117 

  DPVE450   113 

  DPVE702P   87 

  DPVE702PG   87 

  DPVE727   98 

  DPVE730   95 

  DPVE733   99 

  DPVENICUTB04 (DPVENICUT34)   85 

  DPVV733   94 

  DPVV733E   94 

  DPVV733N   94 

  DPVV736 THRYM   119 

  DPVV831   95 

  DS202RP   97 

  EOS FLEX CUT B VV921   84 

  EOS FLEX CUT D VV922   73 

  EOS FLEX VV920   99 

  EOS NOCUT VV910   75 

  EOS NOCUT WINTER VV913   75 

  EOS VV900JA   92 

  FB149   96 

  FBF15   123 

  FBF50   123 

  FBN49   97 

  FC115   126 

  FCN29   97 

  FIB49   102 

  FIBKV02   102 

  GFA115K   127 

  GFBLE   97 

  HERCULE VV750   121 

  HESTIA VV702NO   86 

  KCA15   128 

  KPG10   128 

  LA500   95 

  LA600   113 

  LAT50   111 

  NEOCOLOR VE530   110 

  NI015   99 

  NITREX VE801   112 

  NITREX VE802   112 

  NITREX VE803   112 

  NITREX VE830   112 

  NITREX VE846   112 

  NYSOS VV904   103 

  PM159   88 

  PM160   88 

  SAFE & STRONG VV811   86 

  SAFE & TOUCH VV905NO   93 

  TC716   126 

  TER250   125 

  TER300   125 

  TERK400   124 

  TERK500 XTREM HEAT   128 

  THEMIS VV792 ESD   89 

  THRYM VV736   119 

  TIG15K   127 

  TOUTRAVO VE509   110 

  TOUTRAVO VE510   110 

  TOUTRAVO VE511   110 

  TP169   88 

  ONYX   35 

  PACAYA CLEAR   6 

  PACAYA CLEAR LYVIZ   5 

  PACAYA CLEAR STRAP   6 

  PACAYA CLEAR STRAP LYVIZ   5 

  PACAYA SMOKE   6 

  PACAYA SMOKE LYVIZ   5 

  PACAYA T5   6 

  PICO 2   31 

  PIT-RADIO 3   45 

  PITON 2 CLEAR   18 

  PITON CLEAR   19 

  QUARTZ I   39 

  QUARTZ UP III   39 

  QUARTZ UP IV   39 

  RIMFIRE CLEAR   7 

  RIMFIRE MIRROR   7 

  RIMFIRE POLARIZED   7 

  RUIZ 1   21 

  RUIZ 1 ACETATE   21 

  SAJAMA   20 

  SCREEN   24 

  SCREEN PLATE   24 

  SPA 3   47 

  SPIDER REFILL FFP2   60 

  SPIDER REFILL FFP2W   60 

  SPIDER REFILL FFP3   60 

  SPIDERMASK P2 1+5   60 

  SPIDERMASK P2 X5   60 

  SPIDERMASK P2W X5   60 

  SPIDERMASK P3 1+5   60 

  SPIDERMASK P3 X5   60 

  SUPER QUARTZ   39 

  SUZUKA 2   47 

  THUNDER CLEAR   12 

  THUNDER SMOKE   12 

  TOBA 3 T5   25 

  VISONYXPR   35 

  VISOR FLASH   29 

  VISOR HOLDER   27 

  VISOR T-GUARD   30 

  VISOR TORIC CLEAR   30 

  VISOR TORIC T5   30 

  VISOR-H   27 

  VISOR-HOLD MINI   27 

  VISOR-U   27 

  VISORG   31 

  VISORPC   31 

  VULCANO2 CLEAR   9 

  VULCANO2 PLUS CLEAR   9 

  VULCANO2 SMOKE   9 

  WINTER CAP   40 

  ZIRCON 1   40 
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  AGRA   173 

  ATOLL   153 

  BADGE   168 

  BALI   172 

  CEINT04   175 

  GENOA   172 

  LAZIO   173 

  M2BE3   162 

  M2BE3STR   162 

  M2CO3   164 

  M2CZ3   164 

  M2GEN   151 

  M2GI3   162 

  M2PA3   161 

  M2PA3F   161 

  M2PA3STR   161 

  M2PA3STRF   161 

  M2SA3   163 

  M2SA3STR   163 

  M2VE3   162 

  M5BE2   154 

  M5CO2   155 

  M5GI2   154 

  M5PA2   153 

  M5SA2   155 

  M5SGI   170 

  M5SPA   170 

  M5VE2   154 

  M6BER   168 

  M6COM   169 

  M6GIL   168 

  M6PAN   167 

  M6SAL   169 

  M6VES   168 

  MAPOC   151 

  MCCDZ   159 

  MCCO2   158 

  MCCOM   159 

  MCPA2   157 

  MCPA2STR   157 

  MCSA2   158 

  MCVE2   158 

  MOGI2   151 

  MOPA2   151 

  MSLPA   171 

  NAPOLI   172 

  PALIGPA   171 

  PALIGVE   171 

  PANOSTRPA   167 

  REEF   151 

  ROMA   173 

  TURINO   173 

  VERONA   174 

  ZIMA   175 

  VE630   88 

  VE631   88 

  VE702   87 

  VE702GR   87 

  VE702P   87 

  VE702PESD   83 

  VE702PG   87 

  VE702PGS   87 

  VE702PN   87 

  VE702PNG12   87 

  VE726   98 

  VE727   98 

  VE728   98 

  VE729   98 

  VE730OR   95 

  VE733   99 

  VENICLEAN V1340   117 

  VENICUT F  XTREM CUT - VENICUTF01   72 

  VENICUT F  XTREM CUT TOUCH - VENICUTF02   72 

  VENICUT10   86 

  VENICUTB00   85 

  VENICUTB01 (VENICUT32ESD)   83 

  VENICUTB02   85 

  VENICUTB03 (VENICUT33)   85 

  VENICUTB04 (VENICUT34)   85 

  VENICUTB05   83 

  VENICUTB06 (VENICUT36)   85 

  VENICUTB07   83 

  VENICUTD03 (VENICUT53NO)   77 

  VENICUTD04 (VENICUT54BL)   77 

  VENICUTD05   76 

  VENICUTD06   76 

  VENICUTDX1 (VENICUT5X1)   77 

  VENICUTF03 XTREM CUT - VENICUTF03   72 

  VENIFISH VE990   111 

  VENIPLUS V1383   117 

  VENIPLUS V1500   116 

  VENIPRO VE450   113 

  VENITACTYL V1310   117 

  VENITACTYL V1371   117 

  VENITACTYL V1400B100   116 

  VENITACTYL V1400PB100   116 

  VENITACTYL V1450B100   116 

  VENIZETTE VE920   111 

  VV704   86 

  VV733G6   94 

  VV914 ARC FLASH   129 

  BLOUSPE   143 

  BLOUSPO   143 

  DT111   145 

  DT115   142 

  DT115CV   142 

  DT117   140 

  DT119   139 

  DT125   140 

  DT215   142 

  DT215CV   142 

  DT216   142 

  DT221   141 

  DT223   141 

  DT250   139 

  DT300 DELTACHEM   138 

  DT301 DELTACHEM   138 

  DT302 DELTACHEM   138 

  KITVI   145 

  MANCHBE   144 

  MANCHBL   144 

  PO106   143 

  PO109   143 

  PO110 - PO110BL   144 

  PO115   144 

  SURCHPE   145 

  SURCHPLUS   145 

  SURCHPO   145 

  TABPO02   143 

  TOQUE   144 
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  304   213 

  305   213 

  400   213 

  850PAN   212 

  850VES   212 

  ALASKA2   187 

  ALMA   207 

  ANZIO   206 

  AREN   182 

  AREZZO   206 

  BALTIC   209 

  BEAVER   205 

  BRIGHTON2   204 

  CARSON2   184 

  CHAMONIX   209 

  CLUSES2   199 

  DARWIN3   188 

  DOON   191 

  EOLE   181 

  FIDJI2   196 

  FINNMARK2   185 

  G-DOON   198 

  GALWAY   211 

  GOTEBORG2   186 

  GRANDERS   198 

  GRAVITY   198 

  HELSINKI2   187 

  HOLEN   196 

  HORTEN2   202 

  ISOLA2   188 

  JURA   209 

  KARA   209 

  KODIAK   204 

  KOLDYPANTS   208 

  KOLDYTOP   208 

  KOPER   183 

  LECCO   206 

  LENA   209 

  LITE   210 

  LORCA   193 

  LULEA2   203 

  M2PW3   197 

  MA400   213 

  MARMOT   205 

  MILTON2   180 

  MOOVE   190 

  MOTION   191 

  MYSEN2   203 

  MYSEN2F   203 

  NAGOYA   205 

  NEVE   209 

  NEW DELTA   194 

  NORDIC   209 

  NORTHWOOD3   193 

  OLINO   206 

  ORSA   201 

  OTAKE   210 

  RANDERS   192 

  RENO   194 

  RUBY   207 

  SHERMAN   204 

  SIERRA2   199 

  SLIGO   211 

  STOCKTON2   197 

  STOCKTON3   197 

  TATRY   181 

  VERNON   207 

  VIGO   183 

  YEMAN   192 

  900PANHV   225 

  900VESHV   225 

  ALMA   233 

  ASTRAL   223 

  AUSTRAL2   233 

  BALTIC   233 

  BAUCE2   224 

  BRAS2   224 

  CAGFR2   236 

  CO600   238 

  COMET   229 

  DOONHV   221 

  DOUGLAS 3   231 

  EASYVIEW   219 

  EPICEA 3   231 

  ERABLE 3   231 

  FARGO HV   220 

  FIDJI HV   224 

  FREEWAY HV   224 

  GALAXY   238 

  GILP2   224 

  GILP4   224 

  HO600   238 

  ICEBERG   232 

  IGLOO2   233 

  KOLDYTOP   232 

  KOMODO2   237 

  KOMODO2HV   237 

  LAPONIE2   233 

  LEGA   222 

  M2PHV   227 

  M2VHV   227 

  MAICA2   235 

  MAICO2   235 

  MAIMA2   235 

  MAIPA2   234 

  MAIVE2   234 

  MANCHB   239 

  MARMOTHV   223 

  MELEZE 3   231 

  METEOR   229 

  MOONLIGHT2   222 

  NORDLAND   232 

  NOVA   229 

  OFFSHORE   229 

  OPTIMUM2   219 

  PHBE2   228 

  PHPA2   228 

  PHVE2   228 

  POLFR2   236 

  RENO HV   221 

  SSVFR2   236 

  STAR   229 

  STRADA 2   220 

  SWEFR2   236 

  TABALPV   239 

  TABLIVE   239 

  TABNIT   239 

  TABPU   239 

  TARMAC   218 

  TASOUB   239 

  ZENITH   223 
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  22180   291 

  45400   291 

  46500   291 

  ARONA S1P SRC   255 

  ASTI S1P SRC   254 

  ATACAMA S3 SRC   268 

  AURIBEAU3 S1P SRC   267 

  BOSTON S1P SRC   249 

  BRISTOL S3 SRC   276 

  BRONZE2 S5 SRA   282 

  BROOKLYN S3 SRC   250 

  CADEROUSSE S3 SRC   274 

  CALYPSO S3 SRC   269 

  CHAUSSETT   291 

  CHAUSSON   291 

  COBRA4 S3 SRC   258 

  COMO S1P SRC   255 

  D-SPIRIT S1P SRC   252 

  D-SPIRIT S3 SRC   252 

  D-STAR S1P SRC   252 

  DELTA FLY S1P SRC   247 

  DELTA SPORT S1P SRC   250 

  ESKIMO SBHP SRC   283 

  FENNEC4 S1 SRC   257 

  FENNEC4 S1P SRC   257 

  FREEZE   283 

  GARGAS II S1P SRC   267 

  GOBI S3 SRC   268 

  GOLD2 S5 SRC   281 

  GOULT II S1P SRC   267 

  HEALTHIC OB SRA   286 

  IRON S5 SRC   282 

  JET3 S1 SRC   273 

  JET3 S1P SRC   273 

  JET3 S3 SRC   273 

  JUMPER3 S1 SRC   273 

  JUMPER3 S1P SRC   273 

  JUMPER3 S3 FUR HC SRC   274 

  JUMPER3 S3 FUR SRC   274 

  JUMPER3 S3 SRC   273 

  KEMIS S4 CI SRC   285 

  LACET XL   291 

  LAUTARET 3   283 

  MAESTRO S3 SRC   269 

  MANHATTAN S3 SRC   250 

  MAUBEC 3 SBEA SRC   262 

  MEMPHIS S1P ESD SRC   249 

  MIAMI S1P CAMO SRC   256 

  MIAMI S1P SRC   256 

  MIAMI S1P SRC ESD   256 

  MIAMI S2 SRC   262 

  MIWA S3 M SRC   258 

  MONTBRUN S3 SRC   272 

  NICKELS5 CI SRC   283 

  NITRIC SBFO SRC   286 

  NOMAD S3 SRC   265 

  ORGANO S4 SRA   287 

  OXID O4 CI SRC   286 

  PERTUIS3 S1P SRC   267 

  PHOCEA S3 SRC   266 

  PHOENIX S3 SRC   266 

  PHYSIOHC OB SRA   287 

  PHYSIOMC OB SRA   287 

  PRATO   291 

  RICHMOND S1 SRC   276 

  RIMINI4 S1P SRC   257 

  ROBION3 S2 SRC   262 

  SAGA S3 SRC   251 

  SAKHA S3 SRC   274 

  SAMARA S3 SRC   274 

  SAMY S3 SRC   265 

  SANTANA S3 SRC   269 

  SAULT2 S3 SRC   272 

  SAULT2 S3 SRC ESD   261 

  SMASH S1P SRC   252 

  STONE OB SRA   282 

  SUMMER S1P SRC   255 

  TAKU S3 CI SRC   268 

  TANGARA2 S1P SRC   257 

  TW302 S3 SRC   271 

  TW402 S3 SRC   271 

  VIAGI S1P SRC ESD   254 

  VIRAGE S1P SRC   254 

  AM002X5   337 

  AM007   332 

  AM009   337 

  AM018   337 

  AM022X2   337 

  AM023   337 

  AM025X2   337 

  AM027   337 

  AM030   337 

  AN203100ZZ   320 

  AN203200ZD   320 

  AN203200ZZ   320 

  AN208R2AD   319 

  AN213100ZDD   320 

  AN213200ZDD   320 

  AN213200ZZZ   320 

  AN218R2ADD   319 

  AN230AD   318 

  AN235200AD   318 

  AN235200PR   318 

  AN240ADD   318 

  AN245200ADD   318 

  AN245200PRR   318 

  AN801   330 

  AN802   330 

  ASCAB AN024   330 

  ASCAB AN025   330 

  ASCAB AN071   330 

  CAIMAN LV135   331 

  DAYAK LV120G   331 

  DESCORD TC006   338 

  ELARA140   315 

  ELARA150   314 

  ELARA170   314 

  ELARA190   315 

  ELARA270   313 

  ELARA280   313 

  ELARA320   312 

  ELARA340H   311 

A Delta Plus protege as mulheres e os homens no trabalho, da cabeça aos pés
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  ELARA350H   311 

  ELARA390H   312 

  EX021   309 

  EX030200   309 

  EX030400   309 

  EX118200A   309 

  EX118400A   309 

  EX120   308 

  EX220   307 

  GIRAFE TRG20   342 

  HA200   310 

  HA203FS   310 

  HA204   310 

  HA205   310 

  HA206   310 

  HA207   310 

  HA208   310 

  HAPAD2   310 

  HAR11   308 

  HAR12   308 

  HAR12GILNO   308 

  HAR14   308 

  HAR22H   307 

  HAR23H   307 

  HAR24H   306 

  HAR25HA   306 

  HAR42EL   301 

  HAR44EL   301 

  HARVESGI   310 

  IPN LV130   332 

  JAGUAR 2 HAR36R   303 

  LO005200   336 

  LO007100   336 

  LO007150   336 

  LO007150CD   336 

  LO030100   332 

  LO030150   332 

  LO030200   332 

  LO045200   336 

  LO047100   336 

  LO047150   336 

  LO047150AD   336 

  LO147150   336 

  LO147150CDD   336 

  LV100   331 

  LV102050   310 

  LV102100   332 

  LV102150   332 

  LV105   331 

  LV106   331 

  LV400   333 

  LV401   333 

  LV402   333 

  LV403   333 

  LYNX HAR35R   303 

  MAXIBLOC AN100   325 

  MAXIBLOC AN10006T   325 

  MAXIBLOC AN10010T2   325 

  MAXIBLOC AN10015T   325 

  MEDBLOC AN13006C2   326 

  MICROBLOC AN106   324 

  MINIBLOC AN102   326 

  PROTECTOR ELEVATOR TR018   323 

  PROTECTOR ELEVATOR TR01820U   323 

  PROTECTOR ELEVATOR TR01830U   323 

  PROTECTOR LOAD AN517   327 

  PROTECTOR LOAD AN518   327 

  PROTECTOR LOAD AN530   327 

  PROTECTOR TETRA AN140   321 

  PROTECTOR TETRA AN14006F   321 

  PROTECTOR TETRA AN14006T   321 

  PROTECTOR TETRA AN14008F   321 

  PROTECTOR TETRA AN14008T   321 

  PROTECTOR TETRA AN150   321 

  PROTECTOR TETRA AN15006F   321 

  PROTECTOR TETRA AN15006T   321 

  PROTECTOR TETRA AN15010F   321 

  PROTECTOR TETRA AN15010T   321 

  PROTECTOR TETRA AN15015F   321 

  PROTECTOR TETRA AN15015T   321 

  PUMA HAR25   305 

  RA005L   345 

  RA038_   345 

  RAH33   343 

  RESCUEHUB TC065   344 

  REVOLIN HAR35M   304 

  ROPE ACCESS KIT TC039   344 

  SAFECORD TC007   338 

  SPIRAL AN208S200AD   319 

  SPIRAL AN218S200ADD   319 

  TC001   338 

  TC002   338 

  TC003   338 

  TC004   338 

  TC005   339 

  TC008   345 

  TC009   339 

  TC012   338 

  TC015   339 

  TC016   339 

  TC022   343 

  TC025   339 

  TC029   339 

  TC040   339 

  TC044   338 

  TC066   344 

  TC104   343 

  TC105   343 

  TIVANO HAR32M   304 

  TR00620   341 

  TR00630   341 

  TRA101   340 

  TRA102   340 

  TRA103   340 

  TRA20   341 

  TRA22   341 

  TRA30   341 

  TRA32   341 

  TRBAG   341 

  TRBAG3   341 

  TRG01   342 

  TRG02   342 

  TRG03   342 
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De acordo com o seu foco meio-ambiental, DELTA PLUS produz os seus catálogos em França com STIPA  
sobre papel procedente de bosques geridos de forma sustentável (PEFC™).

®, PEFC™ e IMPRIM’VERT®.

STIPA trabalha pelo bosque com  , DELTA PLUS apoia esta ação  



3D

<30°c

x5

> 0,50 MM > 1,80 MM

500°C100°C

1kg
50 cm

B F

2in1 5in1

LATEX
0% 

SILICONE
0% 

SILICONE
LATEX

0% 
SILICONE

DMF

0% 
SILICONE
LATEX/DMF

0% 
DMF
0% 

COMPOSITE

METAL

M

C

O4 - OBS4 - SB S5

1

6

11

2

7

12

3

8

13

4

9

5

10

n°

K
UV400 POLARISED

N

-30°C

AMAGNÉTICO 

(sem parte 

 metálica)

Sola metálica  

anti-perfuração

Espaço para  

joelheiras

Proteção  

S5

Reforço  

dos maléolos

Sola em 

composito  

anti-perfuração

Cano  

extra suave

Aderência  

superior

Biqueira em  

composito 

200 j

Alça de  

remoção traseira

Proteção  

O4-OB

Proteção  

S4-SB

Composite

Metal

PROTECÇÃO DOS PÉS

PROTECÇÃO DA CABEÇA

Anti- 

embaciamento 

Filtração UV  

até 400 nm

Anti-riscos KAnti- 

embaciamento N

Polarizada$QWL�UHↆH[RVAnti-riscos Antiestático

2 em 1 > 5 em 1Abertura  

interior

Capuz  

removível

Capuz  

ↅ[R

3RUWD�LGHQWLↅFD©¥R 

removível  

incluído

PROTEÇÃO DO CORPO

Sem DMF Sem silicone 

Sem látex

Sem látex Sem silicone 

Sem látex 

Sem DMF

Sem silicone Sem silicone 

Sem DMF

Anti-vibrações

Grande 

conforto

Grande  

conforto

Efeito segunda  

pele

Camadas múltiplas

Impermeável,  

hidrófugo

Antiderrapante

Proteção  

Metacarpo

Espessura

Resistente ao calor de contacto

Revestimento  

transpirável

Leve

Ergonomia Finura  

do toque

Táctil

Lavar  

à mão

Lavar 

a 30°C x 5

Resistente ao corte Resistente ao frio

PROTECÇÃO DAS MÃOS

Lavagem

Lavagem

SITUAÇÕES DE TRABALHO ANTI-QUEDAS

Grandes deslocações 

verticais em instalação 

permanente

Grandes deslocações 

horizontais sobre 

plano horizontal

Deslocações sobre 

linha de vida

Grandes deslocações 

verticais sobre plano 

incliinado

Grandes deslocações 

horizontais sobre 

plano vertical

Resgate

Grandes deslocações verticais 

sobre plano inclinado para 

trabalhos com corda

Pequenas deslocações 

horizontais com menos 

de 3 m

Salvamento e 

evacuação

Pequenas deslocações 

sobre sítios inclinados 

com menos de 3 m

Grandes deslocações 

com ancoragens e 

desancoragens repetitivas 

Deslocações verticais 

HVSD©RV�FRQↅQDGRV

Posicionamento no 

posto de trabalho

Deslocações
Horizontal

Vertical
Correspondente

Resistente ao frio 

-30°C




